
        
            
                
            
        

    Annotation

    Разведенная, отчаявшаяся и обездоленная бывшая ресторатор Дэфианс Дейн узнает, что ей завещал дом совершенно незнакомый человек. Она, мягко говоря, удивлена, и любопытство берет верх. Покинув любимый Финикс, она направляется в один из самых печально известных городов Америки: Салем, штат Массачусетс.

    Она здесь лишь для того, чтобы выяснить, почему женщина, которую она никогда не встречала, оставила ей дом. Настоящий замок, который знавал времена и получше. Она не может принять наследство, но адвокат практически умоляет Дэфианс оставить дом себе, главным образом потому, что до жути его боится. Дома. Неживого сооружения, которое, насколько может судить Дэфианс, ни разу и мухи не обидело.

    Не стоит утаивать, что к дому прилагается и кое-какой багаж. Надоедливый сосед, мечтающий, чтобы Дэфианс убралась прочь. Неряшливый, немного придурочный кот. И разнорабочий, весь в татуировках, который мог бы подрабатывать моделью GQ.

    Дэфианс решает остаться на три дня, и вовсе не из-за красавчика. В Салеме она чувствует себя как дома. В безопасности. Но даже это чувство резко улетучивается, когда люди начинают день и ночь стучать в ее дверь, умоляя помочь найти их потерянные вещи.

    Оказывается, они считают ее ведьмой. И после нескольких загадочных происшествий Дэфианс начинает подозревать, что они правы.
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    Для тех из вас, кто, как и я, все еще верит в магию,

    пусть даже нам уже дофига лет.

    Продолжайте настаивать на своем.

   


  
  
   

    Один 

   

   
    Есть два типа людей:

    те, кто верят в магию

    и те, кто ошибается.

   


    

   Я остановилась перед раскинувшимся особняком, проверила адрес, который дала мне адвокат, затем снова взглянула на особняк, сбитая с толку еще больше чем, когда мне позвонили. Это ни в коем случае не законно. Я посмотрела на цифры на массивных белых колоннах и сравнила их с цифрами, которые нацарапала на ярко-розовом стикере. Идеальное совпадение. Одно дело, когда совершенно незнакомый человек завещает мне дом. И совсем другое — когда этот дом выглядит как краснокирпичная версия Тары[1] из «Унесенных ветром».

   Я повернула голову, чтобы еще раз глянуть на уличный знак и убедиться, что там написано «Каштановая улица», затем проверила адрес в третий раз. Все еще идеальное совпадение. Может быть, я неправильно расслышала? Или неправильно написала. Или попала в Сумеречную Зону. Пока я сидела, погружаясь в легкий маринад из запаха сезонных трав и недоумения, и растерянно взвешивала свои варианты — лекарства, электрошоковую терапию, экзорцизм, — раздался настойчивый стук в окно моего винтажного мятно-зеленого «Фольксвагена-жук», также известного как Букашка. Я подпрыгнула от неожиданности, из-за чего, вполне возможно, вывихнула ребро.

   На меня закричали женским голосом так, будто между нами была бетонная стена, а не кусок стекла:

   — Мисс Дейн?

   Я обхватила рукой грудную клетку, чтобы защитить ее от дальнейших повреждений, и повернулась к охваченной паникой женщине, которая с головы до ног была в неоново-фиолетовом.

   — Привет! — крикнула она.

   Нет, серьезно, буквально каждый элемент ее одежды — берет, шарф, шерстяное пальто, вязаные рукавички — были такого яркого фиолетового оттенка, что моим зрачкам пришлось приспосабливаться.

   — Вы же мисс Дейн?

   А я любила фиолетовый. Правда, любила. Но не настолько же яркий, что глаза слезятся. Не как спрей из перцового баллончика. Или напалм.

   Я приспустила стекло и осторожно уточнила:

   — Миссис Рихтер?

   Женщина просунула руку в образовавшуюся щель.

   — Так приятно познакомиться с вами! Ну, что думаете?

   Я пожала ее руку за миллисекунду до того, как она ее отдернула и отошла назад, чтобы дать мне выйти из машины.

   Миссис Рихтер, женщина всего на пару годков старше моих сорока четырех лет, занимающаяся каторжным трудом с маленькой оплатой, поспешила к капоту Букашки и вытащила стопку бумаг из плотного конверта. Стопку бумаг, которые, вероятно, ждали моей подписи.

   Колющая, как иголки, судорога скрутила живот. Вопрос решался слишком быстро. Как и все в моей жизни в последнее время.

   После того, как утихла первая волна боли — той самой боли, которую я испытывала уже несколько месяцев — я заправила развевавшуюся на ветру прядь черных волос за ухо и последовала за женщиной.

   — Миссис Рихтер, я ничегошеньки не понимаю. Зачем чужому человеку оставлять мне дом? Особенно если этот дом выглядит так, будто сошел со страниц «Архитектурного дайджеста»[2]?

   — Что? — Она оторвалась от работы с документами на ледяном ветру и перевела взгляд с дома на меня, а затем обратно на дом. — О, небеса! Мне очень жаль! Миссис Гуд оставила вам не этот дом. Я просто хотела встретиться здесь, потому что ее дом, ну… — Она откашлялась и попыталась укротить прядь светлых волос, которая хлестала по ее лбу. — Он привередливый.

   Облегчение наполнило каждую клеточку моего тела. Либо так, либо аддерол[3], который я выпила вместо завтрака, наконец-то начал действовать. И все же, как, ради Сэма Спейда[4], дом может быть привередливым?

   Решив, что это вопрос для другого дня, я выдохнула, хотя даже не осознавала, что задержала дыхание.

   — На самом деле вы сейчас сняли груз с моих плеч. Я никоим образом не потянула бы налоги и страховку на это место, не говоря уже о его содержании.

   — О, ну, это не должно стать проблемой. Каким-то чудом налоги на Персиваля застряли на уровне пятидесятых. Самый дешевый дом в этом квартале, но я вам этого не говорила. Кроме того, есть деньги, которые миссис Гуд…

   — Персиваль?

   Она наклонилась, преодолевая порыв промораживающего до костей ветра, и прошептала:

   — Дом.

   Я зашептала в ответ:

   — Дом зовут Персивалем?

   — Да. — Она замерла, словно громом пораженная, после чего сказала: — Боже мой, какие у вас красивые глаза!

   — Благодарю. Так вы сказали, что дом зовут?..

   — Кажется, я никогда прежде не видела такой оттенок синего.

   — Оу. М-м-м, спасибо?

   — На здоровье. Можете подписать вот здесь, пожалуйста? — Она пришла в себя и указала на выделенное место на первой из многих, многих страниц, явно торопясь приступить к делу.

   Я посмотрела на бумаги с подозрением, вызванным слишком быстрой сменой темы.

   — Как насчет того, чтобы войти внутрь и поговорить там?

   Ее лицо, которое всего тридцать секунд назад было румяным, побледнело, стоило ей услышать мое предложение. Миссис Рихтер попятилась, словно я только что пригрозила, что убью ее, а сердце положу в банку и буду хранить на письменном столе.

   Я бы никогда не совершила подобного. Я бы спрятала банку в шкафу. Я же не сумасшедшая.

   — Внутрь? — Она прижала бумаги к груди и сделала еще шаг назад. — Вы имеете в виду, внутрь Персиваля?

   Я пожала плечом.

   — Конечно. Он, наверное, где-то здесь недалеко?

   Ее ореховые радужки потускнели и, вопреки ветру, который разбрасывал светлые волосы, прижатые проклятущим беретом, ее взгляд скользнул по улице и остановился на какой-то постройке. Я посмотрела туда же.

   Между двумя великолепными домами, которые были почти такими же величественными, как тот, перед которым я припарковалась, возвышалось огромное полуразрушенное здание. Великолепное, гротескное и завораживающее, и я была уверена, что видела нечто похожее в фильме ужасов. Или в пяти.

   И я пропала.

   Персиваль был великолепен. Невероятно красив, с увитым зеленым плющом и мхом кирпичом и черной отделкой, такой темной, что казалось, будто раскрашен черными чернилами. Он оказался трехэтажным. Основная часть была круглой с шестью черными башнями, которые образовывали круг. Два эркера украшали фасад по обеим сторонам массивной черной двери. Другая секция, квадратная, но столь же эффектная, была пристроена справа. Высокий железный забор окружал участок, где располагался настоящий лес, если я все правильно рассмотрела.

   Я хотела не просто жить в Персивале. Я хотела выйти за него замуж и родить ему детей.

   Миссис Рихтер перевела взгляд с моего бывшего будущего дома на Букашку и принялась бороться с ветром в попытке расправить бумаги.

   Персиваль, безусловно, производил впечатление. Как и адвокат, которая по телефону настояла на том, чтобы я проехала весь путь из Аризоны — главным образом потому, что билет на самолет, который я начала искать в последний момент, стоил дороже, чем поездка на машине — в печально известный город Салем, штат Массачусетс, город, в котором я никогда не была — чтобы подписать документы на дом, оставленный мне женщиной, которую я никогда не встречала. И поскольку я недавно развелась, обанкротилась и находилась в достаточной степени отчаяния, чтобы повестись даже на самую безрассудную схему, то выполнила все условия.

   Слава Богу, тот славный принц из Алжира, который все время обещал прислать мне миллион долларов, если я оплачу перевод, больше не звонил. Я бы, наверное, сейчас и на это купилась.

   Вместо этого я стояла в одном из самых известных городов в истории, в одном из самых красивых районов, которые я когда-либо видела, в один из самых холодных дней на моей памяти, разговаривала с одной из самых странных женщин из всех, что когда-либо встречала. А я встречала немало странных женщин. Их можно было даже расставить в алфавитном порядке.

   — Здесь был пожар? — Я заметила секцию кирпичей, которые выглядели темнее остальных, будто закопченные. Не получив ответа, наконец, обратила внимание на бледность миссис Рихтер, которая даже на холодном ветру казалась синюшнее, чем должна была быть. — Миссис Рихтер, вы в порядке?

   Повернувшись к Персивалю спиной, она расправила плечи и сказала:

   — Он не любит, когда я на него пялюсь.

   Я глянула назад, на дом.

   — Персиваль?

   — Да. Как я и сказала, он очень привередлив.

   Прежде чем я успела прокомментировать это, порыв ветра вырвал у нее из рук несколько листов бумаги.

   Из ее небольшого тела вырвался пронзительный вопль, я даже не знала, что люди на такое способны. Она бросилась вперед и погналась за листами по улице, мокрой от утренней росы и тумана, все время крича:

   — О Боже, нет! Пожалуйста, Боже, нет!

   Я последовала ее примеру. За исключением воплей. Мужества ей не занимать. Несомненно, у нее были расшатаны нервы, и в этом почему-то миссис Рихтер винила Персиваля, но она умела быстро двигаться, если хотела.

   Мы петляли вниз по улице, хватая то одну страницу, то другую, и все, о чем я могла думать, что не бегала так много с тех времен, как Брэд Фитцпатрик заманил меня в мужскую раздевалку в седьмом классе. А еще, что в этот момент мы, должно быть, выглядели до ужаса нелепо.

   Ну, в основном я думала о том, что мы выглядели нелепо.

   Стоило моим пальцам коснуться листа, как его утаскивало следующим порывом. Так продолжалось в течение добрых трех минут, пока ветер не закружился вокруг нас. Образовался крошечный вихрь, и бумаги летали внутри него достаточно долго, чтобы мы наконец смогли их отловить. Вихрь успокоился, и только когда мы поймали все до последней.

   Моя прическа уже никогда не будет прежней, но я не могла позволить миссис Рихтер получить сердечный приступ спустя буквально пару минут после знакомства. А в нашем возрасте такое вполне вероятно.

   К тому времени, как мы добрались до Букашки, обе выглядели так, будто только что вышли из длительного запоя, и мне стало настолько жаль эту несчастную женщину, что я совершила немыслимое. Я подписала. Каждую. Страницу. Разумеется, после того, как она доказала, что на дом нет залога и он не в кредите. В общем, что не было подвоха.

   Подвоха не было.

   Что-то я не поняла. Тут же должен быть подвох! Как такое вообще возможно?

   Я крепко держалась за мысль, что у меня будет три дня, чтобы все отменить. Разве не существовало закона на этот счет? У меня будет три дня, чтобы отказаться от сделки без всяких объяснений, так ведь?

   Тогда смогу вернуться к своей хаотичной жизни банкрота и почти бездомной женщины, поскольку именно сейчас меня выселяют из квартиры. И я хочу быть уверенной, что не обязалась только что спустить целое состояние в денежную яму, куда улетит каждый цент, которого у меня нет, независимо от того, насколько заманчивой была эта денежная яма.

   Я не могла поверить, что в свои сорок с небольшим оказалась практически бездомной. Мой бывший приложил к этому руку. Или точнее сказать, его мамаша. Эрина Джулсон была самой бессердечной, жестокой и безжалостной женщиной, которую я когда-либо встречала, но меня все равно угораздило выйти замуж за ее сына.

   Думала, что он другой. Думала, что у нее больше нет на него никакого влияния. Думала, что мы любим друг друга. Что ж, думала я неверно. По всем пунктам. Они отымели меня по полной программе, а потом еще раз.

   И Аннетт, моя лучшая подруга, еще удивляется, почему у меня такие проблемы с доверием.

   И вот я здесь: возможно, совершаю вторую самую большую ошибку в своей жизни. У меня осталась лишь моя честь. Мое слово. Моя репутация. Если вновь облажаюсь, у меня не останется даже этого. И все равно я поставила подпись.

   К счастью, чем больше бумаг я подписывала, тем спокойнее становился ветер вокруг нас. К тому моменту, как я протянула женщине стопку бумаг, погода стояла безмятежная, как гладь озера.

   Сложив все бумаги в папку, она трясущейся рукой протянула мне свою визитку.

   — Здесь все мои данные, если вам что-либо понадобится.

   Я изучила визитку со смесью замешательства и скептицизма.

   — Номер зачеркнут.

   — Да, все верно. Не звоните мне. — Она засунула папку с документами в свою огромную сумку и добавила: — Никогда.

   И попятилась к своему автомобилю.

   — А что, если у меня появятся вопросы? Просто приехать к вам в офис?

   — Нет! — Она откашлялась и попыталась заново: — Я имею в виду, конечно. Хотя у меня действительно нет никакой дополнительной информации о доме, так что даже представить не могу, зачем вам приезжать ко мне.

   Блин. Здесь был подвох. Точно был.

   — Погодите! — окликнула я, когда женщина бросилась вниз по улице к припаркованному фиолетовому кроссоверу.

   Она махнула рукой:

   — Мой ассистент принесет копию документов сегодня днем!

   Затем нырнула в машину, ударила по газам и крутанула передними колесами, пытаясь как можно быстрее оставить Персиваля — и меня — в зеркале заднего вида.

   А я и понятия не имела, что бывают фиолетовые кроссоверы.

   Я взглянула на сумку с застежкой-молнией, которую она вручила мне где-то между торнадо и ее блестящим бегством, и еще раз задалась вопросом, не совершила ли я только что самую крупную ошибку в своей жизни.

   Она не дала мне никаких ответов по телефону, и, очевидно, что яснее не стало.

   — Не понимаю, — сказала я три дня назад, когда адвокатесса позвонила мне. — Кто-то завещал мне дом?

   — Да. Свободный и чистый. И весь ваш. Миссис Гуд оставила в своем завещании четкие указания, и я пообещала ей…

   — Прошу прощения. Я не знаю никакую Рути Гуд. Должно быть, произошла ошибка.

   — Она сказала, что именно так вы и ответите.

   — Миссис Рихтер, люди не завещают незнакомцам свои дома.

   — Она сказала, что это вы тоже скажете.

   — И это даже не учитывая тот факт, что я живу в Аризоне и ни разу не была в Массачусетсе.

   — И это тоже. Не знаю, что ответить вам, дорогуша. Миссис Гуд оставила очень четкие инструкции. Вы должны принять дом лично в ближайшие семьдесят два часа, чтобы вступить в наследство. В ином случае, он не может быть продан никому другому на протяжении года. Если вы не примете его, он просто будет стоять брошенный и беззащитный.

   Брошенный и беззащитный. В мире не было других слов, заставлявших меня чувствовать себя более неловко.

   Три дня.

   Ладно, может, еще слово «сифилис».

   У меня было три дня, чтобы решить.

   И поныть.

   Я повернулась к дому, известному как Персиваль, еще раз хорошенько взглянула на то, что оставила мне женщина по имени Рути Гуд, которую я никогда не встречала, затем забралась обратно в Букашку и припарковала ее на подъездной дорожке Персиваля.

   В моей жизни было много странного и необъяснимого. Я словно притягивала странности. Бесчисленные друзья и коллеги отмечали, что, если в радиусе десяти миль есть нестабильное разумное существо, оно, в конце концов, найдет дорогу ко мне. Собака. Кот. Женщина. Мужчина. Игуана.

   Однажды мне пришлось разыскивать родителей малышки, которая думала, что я ее умершая тетя Люсиль. Тетя, которую она никогда не встречала, по словам вышеупомянутых родителей.

   Все называли таких поклонников, за неимением лучшего слова, странными. Я называла их очаровательными. Причудливыми. Эксцентричными.

   Однако, это наследство стало просто финальным аккордом. Мне завещали только одну вещь, и это было, когда Грег Санчес вручил мне свой недоеденный рожок мороженого за секунды до падения в вулкан.

   Та поездка плохо кончилась.

   Я схватила сумку и снова остановилась, чтобы получше рассмотреть Персиваля.

   Он уже забрался ко мне в сердечко, черт его побери. У меня слабость к задумчивым красавчикам. Мрачным, с глубоко спрятанными шрамами, к тем, кто выглядит так, будто сражался в тысяче битв. Персиваль определенно соответствовал всем требованиям.

   Наполнив легкие свежим воздухом Новой Англии, воздухом, пахнувшим дымом горящих поблизости очагов, я подошла к входной двери Перси, вынула ключ из сумки, которую отдала мне миссис Рихтер, и вошла внутрь.

   Я остановилась прямо в фойе, чтобы мы с Перси могли поболтать.

   — Ладно, Перси, — произнесла я вслух, чувствуя себя немного глупо. — Не возражаешь, если я буду звать тебя Перси? — Я дала глазам время привыкнуть к полумраку внутри дома. — Похоже, здесь только ты и я.

   Конечно же, стоило мне это произнести, как черный кот, который выглядел так, будто сам прошел через парочку сражений, промчался мимо моих лодыжек и запрыгал вверх по лестнице, будто его хвост был в огне. Я издала визг, которому бы позавидовала стая дельфинов, и поспешила закрыть дверь, пока другие лесные существа не решили к нам присоединиться.

   Затем я вернулась, чтобы рассмотреть полностью, что именно Перси мог мне предложить.

   Хотя миссис Гуд скончалась всего три дня назад, кто-то предусмотрительно накрыл мебель белыми простынями. Тем не менее, все поверхности были покрыты пылью, а легионы пауков обосновались в углах и вдоль стен, если судить по их серебристым паутинкам. Это делало дом еще более жутким.

   Половицы заскрипели, я увидела пыльные деревянные полы и темно-серые стены. Даже потолки были выкрашены угольным цветом, в том числе декоративная лепнина в виде короны и изящных паутинных арок.

   Я сделала осторожный шаг ближе к большому залу. Он был огромным, с одинаковыми лестницами по обеим сторонам, ведущими на общую площадку. Хотя Персиваль и утратил часть своего изначального лоска, в свое время он был потрясающе гламурен. Хорошая чистка и несколько сотен галлонов краски, и, кто знает, кем он снова может стать.

   Прогулка внутри этого монолита не была похожа ни на что, когда-либо ощущаемое мною раньше. Прилив адреналина прошел сквозь меня, не оставив ни одну клетку нетронутой. Наступило убаюкивающее спокойствие. Вместе с чувством ностальгии, которое не имело смысла. Я вспомнила что-то такое, одинокое и прекрасное, а ведь ни разу не выезжала за пределы Аризоны.

   Перси это тоже почувствовал. После первоначальной дрожи недоверия он, казалось, окутал меня теплым плащом. Реально теплым.

   Я поняла, что он горяч. Слишком горяч, тем более, что, по словам фиолетовой пожирательницы людей, здесь никто, кроме миссис Гуд, не проживал. Дом должен быть пуст. Кто поддерживал тепло?

   Мой телефон зазвонил, жесткий звук показался неуместным в таком чудесном памятнике минувшим дням.

   Я нажала на зеленую кнопочку и ответила:

   — Ты не поверишь, какое это прекрасное место.

   Моя лучшая подружка меня проигнорировала.

   — Во что я не могу поверить, так это в то, что ржавое корыто, которое ты зовешь машиной, сумело проделать такой путь.

   Аннетт Осмунд была моей лучшей подругой с тех пор, как мы вместе изучали биологию у Тренера Тига в старшей школе. Именно копна кудрявых каштановых волос и красные очки «кошачий глаз» поначалу привлекли меня к ней. А ее причудливая оксюморонная личность — непочтительная, но теплая — заставляла меня возвращаться к ней снова и снова. У нас возникла мгновенная связь, как будто наши души знали, что мы будем лучшими подругами и более чем двадцать пять лет спустя.

   Я прошла в боковую комнату. Комнату, которую моя предшественница могла бы называть салоном или будуаром. Я прочитала достаточно исторических любовных романов, чтобы у меня просто закружилась голова, эмоции бежали по позвоночнику и выливались на кончики пальцев.

   — Ржавое корыто? — переспросила я потрясенно. — Ты имела в виду мой винтажный мятно-зеленый «Фольксваген-жук»?

   — Прекрати.

   Я подавила смешок.

   — Что? Ты что-то имеешь против моего винтажного мятно-зеленого «Фольксвагена-жука»?

   — Я не шучу.

   — Ты ее не уважаешь. Что мой винтажный мятно-зеленый «Фольксваген-жук» тебе вообще сделал?

   — Я клянусь Богом, Дэфни, если ты произнесешь «винтажный мятно-зеленый «Фольксваген-жук» еще раз…

   — Винтажный мятно-зеленый «Фольксваген-жук» еще раз. Когда твой самолет приземляется?

   — Никогда. Я бросаю тебя в час нужды.

   Я резко остановилась, задержав пальцы на искусно вырезанном куске лепнины.

   — Ты знаешь, что я могу найти тебе замену.

   Она фыркнула:

   — Нет, не можешь.

   — В моей жизни есть и другие люди.

   — Нет у тебя никого.

   — Некоторых из них можно легко повысить до друзей.

   — Неправда.

   — Ты относишься к этой должности несерьезно.

   — Не…. Ладно, это вполне справедливо.

   Я крутанулась вокруг своей оси, голова кружилась от радости, вдохновения и болезненного чувства страха. Даже если я смогу содержать дом, у меня никогда не получится уделять ему то количество внимания, в котором он так отчаянно нуждался. У меня просто не выйдет.

   — Этот дом великолепен, Нэтт. Он древний, сырой и пыльный, но в нем столько потенциала.

   — Прямо как у твоей вагины?

   — Странно, что, хотя миссис Гуд скончалась всего три дня назад, кажется, будто никто не бывал здесь уже много лет.

   — О, точнехонько как в твоей вагине!

   Она тихо сказала что-то баристе, пока я, проходя через лабиринт смежных комнат, оказалась на кухне. Часть нее была настолько устаревшей, что казалась совершенно раритетной. Другая часть выглядела совершенно новой, с техникой, за наличие которой в своем ресторане я бы убила. Странное сочетание старого и нового, и каждый дюйм выглядел прекрасно.

   — Знаешь, — сказала я, когда она вернулась на линию, — мою вагину посещали много раз за эти годы.

   Я остановилась, чтобы получше рассмотреть дровяную печь, которой явно не пользовались уже много лет. Никогда не видела такую в реальной жизни.

   — Ага-ага.

   — Много, много раз.

   — Как мой Домик Мечты Барби.

   Я пораженно выдохнула:

   — Ты сравнила мою вагину со своим Домиком Мечты?

   — В общем, да. В реальном мире они оба одинаково бесполезны.

   Мою вагину никогда еще так не оскорбляли за всю ее вагинальную жизнь.

   — Ее очень часто посещали! Больше раз, чем Тадж-Махал!

   — Рада слышать.

   — Больше раз, чем США.

   — Кого ты пытаешься убедить?

   Я дико жестикулировала, не указывая ни на что конкретное.

   — Да она использовалась чаще, чем Кардашьяны вводят пин-коды на картах!

   — Продолжай петь, Белоснежка.

   О-о, ну это была последняя капля.

   — Слушай сюда, мисс Моя-Сексуальная-Жизнь-Лучше-Твоей! Множество мужчин посещали мою вагину. Десятки. Возможно, сотни, — мой голос повышался с каждым слогом. — Многие воины штурмовали эти врата и после возвращались лучшими людьми. Даже не думай забивать свою хорошенькую головку волнениями о моем особенном местечке. Лучше побеспокойся о том, чтобы…

   Я замолчала в тот момент, когда повернулась и увидела высокого мужчину без рубашки, на теле которого было больше чернил, чем в газете «Нью-Йорк Таймс». Он стоял на моей — вроде как — кухне и вытирал руки полотенцем, оглядывая меня с головы до ног. То же самое делала и я. Не считая полотенца.

  
  
   

    Два 

   

   
    Парни,

    седина в бороде — это сексуально.

    Оставьте ее в покое.

    — Взрослые опытные тетеньки.

   


    

   Если быть честной, у меня было на тысячу больше причин пялиться, чем у него. Он был растрепанным, неряшливым и поразительно красивым. При виде фотки такого красавца читательницы резко останавливаются на странице журнала, который прежде рассеянно листали. Как будто у них не было выбора. Как будто блеск в его глазах требовал их внимания.

   Одним словом, он был ошеломляющим. Потому что ничто, кроме ошеломления, не заставило бы меня остановиться в этой конкретной ситуации. Я никогда за все сорок с лишним лет не назвала бы потенциального взломщика красивым. Мой мозг так не работал. Если бы он работал так, выживание сильнейших было бы спорным вопросом. А вся работа Дарвина — напрасной.

   Хотя, опять же, все дело могло быть в килте.

   Я впитала взглядом каждый сантиметр этого незнакомца за считанные секунды. Темно-рыжие, отливающие золотом волосы до плеч; плеч достаточно широких, чтобы нести на себе тяжесть всего мира. Короткая борода, лишь на тон светлее волос, с серебристо-седыми прядками, обрамляла идеальное лицо. Худощавое тело, явно вылепленное Микеланджело, казалось полным уверенности и невозмутимости.

   А еще, конечно же, килт.

   Святая Матерь Божья. Он был пошит из темной тонкой кожи, зубчатые края достигали середины икры, на несколько дюймов выше пары рабочих ботинок.

   Добавьте к этому тот факт, что парень весь был покрыт татуировками, и я пропала. Забитые рукава. Татуировки на костяшках. С одной стороны шеи виднелись архаичные символы.

   Но вишенкой на торте оказался гигантский черно-серый череп, занимавший весь торс. Темные глаза были почти такими же проницательными, как оливково-зеленые глаза мужчины. Те самые, которые мерцали под темными ресницами, пока он изучал меня.

   После бесконечной борьбы за господство двух разных эмоций — страха и отчаянного, душераздирающего унижения из-за монолога о моей вагине — страх победил.

   Он всегда побеждал.

   Я схватила какую-то деревяшку, лежавшую на столешнице, и ткнула в его сторону.

   — Не двигайся! У меня на линии 911.

   Легкая улыбка тронула его губы и чуть не отправила меня в обморок.

   — Это с ними ты обсуждаешь свое особое местечко? — поинтересовался он, делая глоток бурбона прямо из бутылки.

   Желудок подпрыгнул, хотя сейчас вообще было не время для акробатики. Пришел час затаиться. Применить хитрость и коварство. Подготовиться к бою с ним. Или к побегу.

   Скорее всего, к побегу.

   Моргнув, я судорожно попыталась придумать правдоподобное объяснение тому, что разговариваю с копами о своей вагине. Объяснение, которое убедило бы этого языческого хулигана в том, что на линии точно копы, и на придумку у меня было буквально пять секунд.

   Я одарила его своим лучшим взглядом и произнесла:

   — Д-да.

   Что за шикарный ход!

   После такого заявления он точно удерет отсюда в любой момент.

   Он же продолжил вытирать руки полотенцем, все еще не сводя с меня глаз.

   В любой момент.

   Вместо этого он заговорил вновь. Голосом, обезоруживающе похожим на виски с ирисками, который мои папы делали тем летом, когда мне исполнился двадцать один год. Сладкий, насыщенный и такой опьяняющий, что меня рвало два дня. Позже я поняла, что они использовали терапию отвращения[5]. Не помогло.

   Он кивком указал на мою руку.

   — Это не то, что ты думаешь.

   Нахмурившись, я попыталась понять, что мужчина имеет в виду, пока он кивком не указал на деревяшку, которую я все еще сжимала в руке.

   Когда до меня дошло, я в ужасе уронила ее, а затем осмотрела свою ладонь, будто она только что подверглась воздействию лихорадки Эбола, и постаралась держать ее подальше от остальных частей своего тела.

   Где мой защитный костюм, когда он так нужен?

   Борясь с рвотным рефлексом, я в безумной панике осмотрела кухню в поисках средства для мытья посуды. Или отбеливателя. Или кислоты.

   — Это все еще не то, что ты думаешь, — сказал он с тихим смешком.

   О, слава Богу. Я успокоилась и опустила руку.

   — Тогда что?..

   — Кофе?

   Это — кофе? Я посмотрела на брикет, который только что уронила.

   — Не знала, что кофе может так выглядеть.

   Он повернулся, чтобы взять футболку цвета жженой умбры, которая лежала на маленьком столике для завтрака, и я хорошо разглядела татуировки на его плечах и спине. На позвоночнике покоился большой символ — что-то на древнем языке. Он был наложен на карту, которую я сразу же узнала, потому что изучала город в Интернете, ночью, когда останавливалась немного поспать в машине. Это была старая карта Салема, скорее всего, нарисованная примерно в 1600-х годах.

   Однако, этот символ звал меня. Влек к себе, и я невольно сделала шаг вперед. Хотя я узнала его, но значение было скрыто за плотной завесой. Будто слово, которое вертелось на кончике языка и отказывалось полностью формироваться.

   К сожалению, парень быстро надел футболку. Край мягко опустился на обтянутые килтом бедра, на дюйм выше выпуклости того, что обещало быть твердой, как камень, задницей. Я поняла, что никогда в жизни меня так не привлекал мужчина.

   Перевела взгляд на его левую ногу, прежде чем сделать то, о чем мы оба пожалеем. Прямо над сапогом змеился шрам. Интересно, откуда он?

   Когда мужчина вытащил из шкафа две чашки, до меня дошло, что кофейник все это время стоял не далее, как в десяти футах[6] от меня.

   — А, ну да. Кофе.

   — Хочешь чашечку?

   Прежде чем успела ответить, я услышала визг, исходящий из моего телефона, и едва не уронила его в попытке поднести к уху.

   — Извините… офицер. Все в порядке. Мне показалось, что в доме нарушитель.

   В общем, нарушитель в доме был, но он предложил мне кофе, так что мы почти стали лучшими друзьями.

   — Пускай он нарушит мою неприкосновенность, — сказала Аннетт. — У него сексуальный голос. А как он на вид?

   — В данный момент я не могу ответить на ваш вопрос, но спасибо за звонок.

   — Да ладно тебе! Хотя бы намекни.

   — Я обязательно сделаю пожертвование в фонд полиции «Не твое дело».

   — Даже не думай бросить трубку!

   Я положила трубку и вернулась к мистеру Прянику с перчинкой. Кофеин обычно успокаивал меня. Однако с тех пор, как мне позвонили по поводу дома, казалось, ничто не работало. Три дня я мчалась сюда на всех парах.

   — С удовольствием выпью кофе. Первые три чашки, похоже, не подействовали, но прежде чем мы обменяемся браслетами дружбы… — я прочистила горло. — Кто ты такой?

   — Роан, — он повернулся ко мне и протянул ладонь. — Роан Уайлдс. А ты, стало быть, мисс Дейн.

   Моя ладонь на секунду утонула в его руке, но он тотчас вернулся к своей задаче. От того, как он произнес «мисс Дейн», по моей коже побежали мурашки.

   — Откуда ты знаешь?

   Он передал мне чашку и указал на пакет со сливками и миску с сахаром, которые стояли рядом с кофеваркой, миска была такая же старая и хрупкая, как и дом, в котором она находилась.

   — Рути рассказала.

   — Миссис Гуд? Ты с ней общался?

   — Миссис Гуд? — переспросил он недоуменно. Но исправился: — Да, конечно. Она рассказала, что ты ничего не знаешь. Я разговаривал с ней при любой возможности. Эта женщина воплощала в себе потрясающую смесь изящества и таинственности. Соболезную твоей утрате.

   Я села, оторвала от него взгляд и посмотрела на массивный лесистый задний двор. Я не хотела показаться жуткой. Его слова поразили меня. Я взглянула на мужчину.

   — Мы не были знакомы.

   Он тоже сел, и на его лице отразилась печаль, явно вызванная мыслями о кончине миссис Гуд.

   — Я помогал ей, когда мог. В основном чинил то да сё. Я разнорабочий. Пусть она и знала почти всех в городе, у нее не было никого, кто мог бы помочь с мелочами.

   — Очень мило с твоей стороны. Похоже, вы были близки.

   — Были.

   — Если она умерла всего несколько дней назад, почему дом выглядит так, будто в нем месяцами никто не жил?

   Он опустил голову и сделал медленный глоток.

   — Она заболела. У нее не было сил заботиться о Персивале, и она, в основном, оставалась в своей комнате на втором этаже.

   Он тоже назвал дом Персивалем. Похоже, все официально.

   — Знай я раньше — приехал бы и помог.

   Его лицо смягчалось, когда он думал о ней.

   — Так она… Вы были родственниками?

   — Нет. Просто… друзьями.

   — Сожалею о твоей утрате.

   — Спасибо. Все случилось так быстро, что я, кажется, до сих пор до конца этого не осознал.

   У меня заныло сердце.

   — Роан, ты знаешь, почему она решила завещать дом мне? В смысле, мы не были знакомы. Хотя, если быть честной, меня удочерили, когда мне было три года. До этого я ничего не помню. Знаю, что мои биологические родители из Аризоны. Мы были как-то связаны?

   — Думаю, лучше пусть она сама объяснит.

   Я как раз делала еще один глоток, но отставила чашку на стол.

   — Не понимаю.

   Он встал, подошел к куртке, которая висела на ручке двери, ведущей на задний двор, и достал из кармана конверт.

   — Она оставила это для тебя. — Роан вернулся и передал конверт мне. — Это должно пролить свет на происходящее.

   Я открыла конверт. Медленно. Теперь, когда разгадка попала ко мне в руки, я не была так уж уверена, хочу ли ее узнать. Внутри оказалась записка с интернет-адресом, выведенным красивым почерком.

   — Я должна открыть эту ссылку?

   — Да. Она записала для тебя сообщение перед смертью. Не хотела, чтобы ты получила его до того… до того, как она умрет. Оно в файле по этой ссылке.

   — Спасибо тебе.

   Я уставилась на конверт, думая о том, что он может содержать ответы на все мои вопросы.

   — У меня впечатление, что я знаю все о твоей вагине, — произнес он, возвращая меня в настоящее, — но почти ничего о тебе.

   Жар, сравнимый с ядерным взрывом, обдал мою кожу. Я могла только вообразить оттенки красного, которые менялись на моем лице, и мысли эти вызывали еще большее смущение.

   — Да, извини за это. Думала, что я одна в доме.

   — Не стоит извиняться. Я наслаждался разговором. — На его губах расцвела усмешка, и волна жара вновь обдала все мое тело, но уже по иной причине.

   — Здесь и правда очень жарко, — сказала я, расстегивая жакет.

   — Именно поэтому сегодня я работаю над отоплением. Персиваль может быть тем еще придурком.

   Верно. Он ведь рабочий.

   — Послушай, насчет этого. Я ценю твою помощь, но сейчас я не могу себе этого позволить.

   В данный момент я не могла позволить себе даже номер в гостинице. Так бедна я не была со времен учебы в колледже, когда питалась лишь лапшой быстрого приготовления. Мне не хотелось просить помощи у пап, втягивать их в трясину, которой стала моя жизнь. Я думала, что поймала удачу за хвост. К сожалению, это меня поймал хитрый змей. Самозванец, который убедил меня, что я получу «долго и счастливо», если просто «подпишу вот здесь». И здесь. И еще здесь.

   Я пыталась перестать ставить свою подпись где-либо когда-либо снова. К сожалению, мир так не работал.

   — Это не проблема, — ответил Роан. — Мне уже все оплатили.

   Он встал.

   — Комната Рути наверху, вторая справа. Постель чистая, а вода горячая. Похоже, тебе необходим небольшой отдых.

   Я поморщилась.

   — Все настолько плохо, да?

   Я не принимала душ на протяжении трех дней. Похоже, он это заметил.

   Роан покачал головой.

   — Плохо — это не то слово, которое я бы использовал.

   Вспомнив о существе, которое пронеслось мимо меня, я воскликнула:

   — Ох, где-то здесь был кот.

   — Да-а, извини. Его зовут Инк. Сокращенно от Инкогнито.

   — Он был котом Рути?

   — Нет, он мой. Хотя я был бы признателен, если бы ты никому не рассказывала об этом. Он доставляет в округе больше неприятностей, чем банда бешеных енотов. Кроме того, он всех ненавидит, поэтому тебе не стоит часто искать с ним встреч. Если увидишь его — просто выгони на улицу.

   — А для него здесь есть еда? На всякий случай.

   Легкая улыбка коснулась его губ.

   — Он не пропадет.

   После предложения помочь мне устроиться, от которого я отказалась, Роан вернулся к работе, а я занесла сумку в дом. Поднявшись по лестнице на второй этаж, глянула с балюстрады на фойе. Это место захватывало дух.

   Хотя мне и не нравилась мысль, что придется спать в комнате Рути, очевидно, это единственная комната с настоящей кроватью. Остальные комнаты, все тринадцать штук, оказались абсолютно пусты. Аннетт придется спать со мной, когда она приедет утром. А пока я просто мечтала о душе. Сон мог подождать, хотя последние три дня я почти не спала. Каждый раз, когда закрывала глаза, мне снились волки.

   Точнее, волк.

   Мне лишь мельком удавалось разглядеть прекрасное создание. Рыжий с черными подпалинами. Из-за него сон был тревожным.

   Стены комнаты, как и по всему дому, были выкрашены богатым черным цветом, а окна возвышались от пола до потолка. А вот ванная оказалась светлой. Светло-серые обои и белая ванна на ножках, которая звала меня по имени, будто сирена в ночи. И я сейчас не о полицейской сирене.

   После чудесного душа я заползла на кровать Рути с балдахином, поборола желание нырнуть под одеяло и открыла свой ноутбук. Я искала доступный Wi-Fi, предполагая, что придется использовать точку доступа на телефоне. Но на глаза попалось одно имя в сети: Дэфианс[7].

   Я нажала на него и сразу подключилась. Знала ли Рути, что я приму ее наследство? Неужели она была настолько уверена, что я приеду? Конечно, слова «бесплатный дом» наверняка выманят из укрытия и кого-то из участников программы WITSEC[8].

   Я ввела адрес в поисковую строку. Появилось окно с вопросом, хочу ли я загрузить файл. Решив, что мне больше нечего терять, я нажала «да», мой желудок заурчал.

   Я дважды щелкнула по файлу, полностью готовая потерять всю свою жизнь, поскольку, вероятно, только что скачала вирус, и пронаблюдала за загрузкой нескольких папок. Одна особенно привлекла мое внимание. Как и Wi-Fi, она была названа «Дэфианс». Я нажала на нее, и запустилось видео.

   На экране появилась женщина со светлыми волосами до плеч. Я сразу нажала на паузу. Сплошной белый фон никак не указывал на ее местонахождение, и я понятия не имела, снимала она это видео три дня или три года назад.

   Женщина, которую я определила как Рути Гуд, была намного элегантнее, чем я себе представляла. Я не знала, чего ожидать, но точно не так представляла себе человека, который завещал свой дом незнакомке.

   Наклон ее подбородка. Твердость рта. Уверенность в глазах. Она была выдержанной, грациозной и красивой.

   Серьезно, в этом городе все ошеломляюще прекрасное? Персиваль. Роан. А теперь и Рути Гуд.

   Кот прыгнул на кровать как раз в этот момент, доказывая, что моя теория неверна, и неторопливо направился ко мне, будто делал мне одолжение. Инк, возможно, не был таким потрясающе красивым, как вышеупомянутые лица, но даже у него было определенное неряшливое очарование. Дворовая харизма.

   Как и большая часть дома, он был черного цвета, только с клочковатой шерстью и шрамом на мордочке. Часть уха отсутствовала, а оливково-зеленые радужки были расслаблены, но насторожены. У меня сложилось впечатление, что он немногое упускал из виду.

   — Ты участвовал во многих схватках, не так ли, мистер?

   Я почесала его за ушком, в основном потому что он позволил мне, и снова нажала кнопку воспроизведения.

   Рути моргнула, глядя на экран, словно удивленная, откашлялась и начала:

   — Дэфианс, — сказала она хриплым, как у лаунж-певицы в прокуренном баре, голосом. — Ты меня не знаешь. Я твоя бабушка.

   Я тихо втянула в себя воздух. Я всегда интересовалась своим наследием. Откуда родом. Какими были мои биологические родители. И теперь, после стольких лет, казалось, что я наконец-то получу ответы. Внезапно мне снова исполнилось десять, когда я задавалась вопросом, откуда же взялась. Когда надеялась, что меня любили. Молилась, чтобы не оказалось, что меня выбросили, как вчерашнюю газету, а наоборот, отдали, чтобы уберечь. Отказались по уважительной причине.

   — Это длинная история, — продолжала она, ее глаза блестели от влаги, — и я знаю, что у тебя есть вопросы, нам просто нужно кое-что сделать, прежде чем мы сможем добраться до них. А пока я просто скажу это… твоя мать умерла, когда тебе было три года.

   Нет. Я закрыла рот ладонью, когда что-то внутри меня сломалось. Мечта. Детская фантазия, которая сопровождала меня с тех пор, как я была маленькой девочкой. Если верить миссис Гуд, я никогда не встречу женщину, которая меня родила. Женщину, которая, как я верила, бросила меня. Ведь у нее не было другого выбора.

   — Мне жаль, что ты узнаешь о ее смерти вот так. Я хотела найти тебя. Рассказать все и забрать домой, но я дала обещание и сделала все, что в моих силах, чтобы сдержать его.

   Обещание? Какое такое обещание может быть настолько важным, чтобы остановить бабушку от поисков ее внучки?

   — Что касается твоего отца, то твоя мать никогда не называла мне его имени. Я понятия не имею, кем он был.

   Ух ты. Я не могла понять, разочарована или в восторге. Он мог быть еще жив. Он все еще мог быть здесь, но, если о нем не существовало никаких записей, у меня никак не получится его найти.

   Я вновь нажала на паузу и стала разглядывать Рути. У нее были такие же синие глаза, как у меня. Единственное сходство, которое я смогла найти, поскольку мои волосы были такими же темными, как стены вокруг, а грация обошла меня стороной.

   Мой желудок снова заурчал. Мне нужны еда, отдых и время, чтобы все обдумать. Я закрыла ноутбук и отправилась на поиски Роана. К моему удивлению, Инк последовал за мной, держась на безопасном расстоянии от моих ног. Я знала, что он умный.

   Окликнув Роана и поискав его в изысканном пространстве Персиваля, я решила заказать побольше пиццы, на случай, если он снова объявится. И как я могла не заказать ее в пиццерии «Летающая тарелка»? С таким названием, пицца должна быть отличной. Когда в дверь позвонили, я подумала, что это еду привезли. Но нет. Это оказался помощник миссис Рихтер.

   — Привет, — сказала я, открывая дверь. Его бледность явно говорила, что он тоже боялся Персиваля. Я не понимала. Перси был так добр ко мне. Гостеприимен.

   Не говоря ни слова, толстяк с пухлыми щеками протянул руку, чтобы вручить мне сверток, явно опасаясь, что Перси укусит.

   — Спасибо, — я взяла толстый конверт и спросила: — Значит, у меня есть три дня, чтобы отказаться, верно? В смысле, если я передумаю? По закону же так?

   Он сделал осторожный шаг назад, и я заметила каплю пота над его верхней губой.

   — Три дня?

   — Ага. Ну, знаете. Право на отказ или что-то вроде того?

   Еще один шаг.

   — Вы хотите вернуть его назад через три дня?

   — Ладно, — сказала я, выходя на крыльцо и закрыв дверь позади себя. — В чем проблема? Что происходит? Это всего лишь дом. Великолепный, элегантный дом, который нуждается в небольшом уходе, да, но, тем не менее, это всего лишь дом.

   Мужчина отступил на первую ступеньку.

   — Ничего. С ним все в порядке.

   — Тогда что? Почему все так боятся Персиваля?

   Он сделал еще один шаг назад.

   — Боятся? Чт…что заставило вас так думать?

   Я одарила его своим лучшим невозмутимым взглядом.

   — Серьезно?

   Чуть не споткнувшись на следующей ступеньке, он выпрямился, а затем сказал:

   — Ну, вы просто не местная. В этом доме происходили некоторые события. Странные званые ужины в любое время ночи. Спиритические сеансы. Массовые убийства.

   — Да, у нас в Аризоне тоже есть такое. Называется «городские легенды».

   У него вырвался нервный смешок.

   — Точно. Городские легенды. Ну что ж, удачи.

   Он развернулся и умчался прочь. Это было бы смешно, если бы я не была настолько обеспокоена. Странные званые ужины в любое время ночи? Ни за что на свете я здесь не останусь. Не с угрозой странных званых ужинов, происходящих в любое время ночи.

   Кстати о еде, девушка из «УберЕды» пришла с пиццей. Я отдала ей свои последние пять долларов в качестве чаевых, гадая, не следовало ли мне использовать эти деньги более разумно. Я не могла в это поверить. Мне пришлось занять пару сотен баксов у пап, чтобы вернуться домой, если только я не совершу продажу на Etsy по дешевке. В свободное время я вела журналы на заказ, а время — это товар, которого теперь у меня, похоже, было много. Эти журналы приносили мне солидные двенадцать баксов в месяц. Такими деньгами не разбрасываются.

   После неприятного развода, в котором никто, кроме матери моего бывшего, не получил ничего, я погрязла в нищете, сидя дома, пытаясь придумать план действий, чтобы не умереть с голоду, когда мне позвонила миссис Рихтер.

   И вот она я. В карманах ни цента. Пицца в руках. Кот возле лодыжек. У меня никогда в жизни не было кота, но, если бы с ним в комплекте шел татуированный рабочий, я научилась бы любить этого неряшливого маленького парня.

   Поскольку этого самого рабочего нигде не было, а Инк пытался вызвать демона своим мяуканьем, явно желая пиццу сильнее меня, я отнесла ее наверх, и мы поели на кровати. Я могла только надеяться, что Рути не проклянет меня из могилы за то, что на ее темно-сером одеяле остались крошки.

   Во время еды я достала свое воображаемое увеличительное стекло и просмотрела документы на предмет того, что принятие дома разорит меня в финансовом отношении. Потом я вспомнила, что для того, чтобы разориться, нужно для начала иметь деньги.

   Я не была юристом — хотя однажды представляла себя в дорожном суде, #никогда больше — но документы выглядели законными. Конечно, как и свидетельство о браке, которое Лайонел Корте подарил мне во втором классе, прежде чем сделать предложение. Если бы я знала, что это фальшивка и что мы на самом деле не женаты, я бы не отправила его в нокаут. Так что, в некотором смысле, его отвращение к браку сыграло с ним злую шутку.

   Как сказала миссис Рихтер, не было никаких залогов или задолженностей по налогам, но тем не менее, для содержания такого дома требовалось много мертвых президентов[9]. Тем более, что я собиралась его восстановить.

   В телефоне появился запрос на видеозвонок. Я ответила на ноутбуке и подождала, пока на экране появятся два моих папы.

   — Привет, папа! Привет, папуля! Чтобы не путаться, в детстве я дала им разные ласковые прозвища. Я даже не сразу поняла, что перепутала их. Папа был латиноамериканцем по происхождению, с кожей цвета насыщенной меди, лицо резко очерчено, в то время как папуля — чистым викингом.

   — Ты должна была позвонить в ту же секунду, как прибыла на место, cariña[10], — сказал папа.

   — Простите. Такой странный был день.

   Они посмотрели друг на друга озадаченно.

   Мои папы были вместе почти пятьдесят лет и поженились, как только в 2014 году в Аризоне легализовали однополые браки. Они были более суровыми, чем большинство натуралов. К ним также приставало больше женщин, чем к большинству натуралов, особенно к мужчинам их возраста. Они были как те модели в чернобурках в рекламе солнцезащитных очков.

   У папы, старшего из двоих, были серебристые волосы и ухоженная подстриженная борода.

   Папуля, младше папы почти на десять лет, все еще изо всех сил боролся за то, чтобы его темно-русые локоны оставались темно-русыми. К сожалению, он уже много лет проигрывал битву. Мы пытались убедить его, что серый выглядит хорошо. Нам еще предстояло добиться успеха.

   Они удочерили меня, когда мне исполнилось три года, так что у меня были хорошие образцы для подражания. Не то чтобы я не знала разницы между хорошим человеком и придурком. И все же я вышла замуж за коварного змея. Он полностью меня одурачил.

   А вот их ему одурачить не удалось.

   — Что думаешь о доме? — спросил папуля.

   Они казались нервными. Ерзали на месте.

   — Думаю, я не смогу его оставить. Он такой красивый. Вам бы понравился. Я просто не могу себе его позволить.

   — Подожди, а как насчет… — он остановился, когда папа толкнул его локтем. Натянуто кивнув, откашлялся и сказал: — Просто переспи с этой мыслью, дорогая. Мы можем помочь.

   — Что происходит?

   — В каком смысле?

   Ладно, неважно. Я слишком устала от волнений.

   — Я не могу бежать к вам за помощью каждый раз, когда мне что-нибудь нужно.

   — Милая, мы твои папы. Это никогда не изменится.

   — Кстати о родственных связях. Мисс Гуд оставила для меня видео. Сказала, что она моя бабушка.

   Они заерзали, их внезапный дискомфорт меня шокировал.

   — Минуточку. Вы, ребята, все знали?!

   Папуля сник, его точеная челюсть усердно работала.

   — Да, дорогая. Знали.

   Я задержала дыхание на целых тридцать секунд. Потом выдохнула и спросила:

   — Как давно?

   — Давно, — сказал папа с мягким латиноамериканским акцентом. — Мы дали обещание…

   — Вы тоже?! Она сказала то же самое в видео.

   — Родная, ты посмотрела видео полностью? Это объяснит…

   — Вы и о видео знали? И о доме, еще до того, как мне позвонила адвокат?

   Еще один их взгляд друг на друга сказал мне все.

   — Нам было известно, что твоя бабушка планировала оставить дом тебе.

   — То есть вы… вы были с ней знакомы?

   — Милая, посмотри видео до конца.

   Я хотела бы почувствовать себя преданной. Хотела бы почувствовать боль, горечь и возмущение. Но потерпела неудачу. Я так любила этих мужчин. И доверяла им безоговорочно. Они никогда бы не сделали ничего, что причинило бы мне боль. Во всяком случае, не специально.

   — Отдохни немного, дорогая. Потом досмотри видео. Мы позвоним тебе завтра утром.

   — Мы любим тебя, — сказал папуля, сверкнув своей убийственной улыбкой.

   — Я вас тоже люблю.

   Мы закончили разговор, и я осталась сидеть в состоянии абсолютного изумления. Они знали. Вопросы посыпались на меня, как бутылочные ракеты, один за другим. По крайней мере, теперь я знала наверняка.

   Часть меня думала, что Рути нашла не того человека. Так могло случиться. Путаница с документами об удочерении. Аналогичное имя и дата рождения. Но мои отцы знали ее. Все было законно, и этот факт пугал меня гораздо больше, чем следовало бы.

   Я осмотрелась. Дом был таким красивым, таким темным, зловещим и мрачным, что мое сердце сжалось от мысли, что Перси будет моим. Я закрыла ноутбук и отложила бумаги в сторону. Затем снова легла на пуховую подушку, сцепив руки за головой и изучая потолок. Инк прижался ко мне, его мурлыканье успокаивало. Веки отяжелели, и я закрыла их.

   — Я могу взвешивать решение с закрытыми глазами, — сказала я Инку. — Всего на минутку.

   Не успела я прикрыть веки, как снова раздался стук в дверь.

   Я вздрогнула, поняв, что, должно быть, все-таки заснула. Часы на телефоне показывали начало восьмого. Я проспала почти четыре часа.

   Инк исчез и, надеюсь, охотился на мышей. Наверняка в этом месте водятся мыши.

   Потом я сообразила, почему проснулась. Кто-то стучал во входную дверь. Сильно. Какого черта? Им придется подождать, потому что мой мочевой пузырь ждать не намерен.

   Сонная и дезориентированная, я побрела в ванную, где обнаружила лежащего на полу мужчину. Резко остановившись, посмотрела вниз. Роан лежал под раковиной, так что было видно лишь его живот и ноги. Но, Боже мой, какой это был прекрасный живот. И мыщцы. И икры. Если бы только килт чуть-чуть задрался…

   — Закончила?

   Я подпрыгнула от неожиданности, даже немного обмочила трусы. Проклятье.

   Он посмотрел на меня с пола с гаечным ключом в руках.

   — Извини. Я просто рассматривала твой килт.

   — А-а. Тебе нужна ванная?

   — Я найду другую. В этом доме их, наверное, тридцать две.

   Один уголок его губ приподнялся в улыбке.

   — Вообще-то, семь.

   — Все равно много. Ты здесь надолго задержался — поздно уже.

   Он нахмурился и сказал:

   — Много работы.

   Преуменьшение столетия.

   — Не могу поверить, что в доме сохранились оригинальные туалеты.

   Бачок был деревянным и висел на стене, сбоку висела веревка для смыва. Я никогда в жизни такого не видела. Теперь я увижу семь.

   — Достать запчасти будет сложно, но я знаю парня, который сможет помочь.

   — Мне нравится, что ты знаешь парня, потому что я не знаю никакого парня. Даже не знаю, с чего начать, чтобы найти парня, с которым можно познакомиться, и пойду-ка я поищу ванную, пока не опозорилась.

   — Иди в эту, — сказал он с мягким смешком. Перекатился и поднялся на ноги. — Мне все равно нужно достать кое-какие детальки.

   — О, можно я воспользуюсь раковиной?

   — Конечно. — Несколько секунд он изучал меня, а затем добавил: — Я временно ее починил.

   Я осмотрелась, потом пришла в себя.

   — Чудесно. Спасибо. — Он обошел меня, направляясь к выходу. — Ой, ты не видел Инка?

   — Нет, с тех пор, как он спустился вниз с целым куском пиццы, свисающим изо рта, не видел.

   Упс.

   — Да, он был голоден.

   — Он всегда голоден.

   Он ушел, и лишь тогда я осознала кое-что немного тревожное. Чтобы попасть в эту ванную, ему пришлось зайти в комнату Рути. Мою комнату. Ту самую, в которой я спала.

   Развернувшись, я заметила шкаф, криво стоявший возле стены.

   Я подошла к нему и потянула дверцу. Она широко распахнулась, являя проход. Узкий коридор, мягко освещенный лампами накаливания.

   — Не может быть, — прошептала я.

   Потайной ход. Официально: это самый крутой дом, в котором я когда-либо жила. И он мог стать моим за очень низкую цену — всего лишь за каждый цент, который я заработаю в будущем, на содержание и восстановление.

   Я не могла решить, что меня больше обрадовало: наличие у Перси потайных ходов или то, что Роан все-таки не был извращенцем. Пожалуй, оба факта в равной степени.

   Стук раздался вновь. Я закрыла… шкаф, быстро справилась с зовом природы, вымыла руки и вытерла их маленьким полотенцем, спускаясь по лестнице. Примерно в то время, как я добралась до двери, поняла, что даже не взглянула в зеркало.

   Неважно. Кто бы сейчас ни пришел, он явно окажется занозой в заднице.

   В дверь постучали снова, как раз в тот момент, когда я поворачивала ручку.

   — Да? — сказала я, не скрывая раздражения.

   Снаружи стоял мужчина примерно моего роста, со светлыми волосами и квадратными очками в пластиковой оправе.

   — Вы, должно быть, мисс Дейн.

   — Должно быть.

   Просто невероятно, скольким людям здесь известно мое имя.

   — Я Дональд. Дональд Шумейкер. Живу дальше по кварталу. — Он указал рукой куда-то в сторону, как будто это поможет. — Я здесь представляю Ассоциацию домовладельцев Северного берега и общество «Сделаем Салем прекрасным». Мы хотим, чтобы вы знали: мы больше этого не потерпим! Ничего из этого!

   — Я вас не виню.

   — Мисс Дейн, если вы не отнесетесь к вопросу серьезно, мы подадим иск.

   Черт. Я не пробыла здесь и дня, а уже напросилась на судебный иск? Это побило мой персональный рекорд, но совсем на чуть-чуть.

  
  
   

    Три 

   

   
    МУЖЧИНЫ: Женщин очень тяжело понять.

    ЖЕНЩИНЫ: Вообще-то, мы хотим только…

    МУЖЧИНЫ: Такие сложные создания.

    ЖЕНЩИНЫ: Если бы вы просто послу…

    МУЖЧИНЫ: Невероятно загадочные.

    — Разговор из жизни.

   


    

   — Мисс Дейн, мы годами пытались заставить Рути сделать хоть что-то.

   Я могла точно сказать, что мистер Дональд Шумейкер станет проблемой для любого, кто бы здесь ни поселился. К сожалению, это, скорее всего, буду не я, потому что мало что любила больше, чем одеваться как Тейлор Дуз[11].

   — Она неоднократно отклоняла наши просьбы. Даже проигнорировала заказные письма.

   — Да как она могла.

   Я подумывала, не рассказать ли Дональду о кофейном пятне на его накрахмаленной нежно-голубой рубашке на пуговицах.

   — Мы в АДСБ и ОССП уверены, что вы будете более рассудительны.

   — Я бы не стала так надеяться.

   Странно ли, что Дональд напомнил мне Джорджа МакФлая[12]?

   — Такого рода вещи хороши для туристов в городе. Но не в этом районе. Он красивый. Наши дома прекрасны и аутентичны, в то время как это, — он сделал паузу, чтобы бросить взгляд на Перси, — чудовище с каждым годом становится все более унылым.

   — Не говорите так…

   Дом задрожал под нашими ногами, и я замерла. Дрожь была слабой, почти незаметной, но определенно не почудилась мне. Через минуту я спросила Дона:

   — Это было землетрясение?

   Он сделал осторожный шаг назад, и я не могла поверить, что снова буду танцевать этот танец. У нас даже музыки не было. Интересно, уйдет ли он так же быстро, как помощник миссис Рихтер?

   Несмотря на всплеск страха на лице, он расправил плечи и стиснул челюсти.

   Каков смельчак.

   — Я пришел узнать, как вы планируете решать проблему.

   Кстати о туристах, нужно обязательно осмотреть город перед отъездом. Конечно, прогулка мне ничего не будет стоить.

   Когда я не ответила, он добавил:

   — Мисс Дейн? У вас вообще есть план?

   Я вернула внимание к нему. Ну, притворилась, что вернула.

   — Ой, простите. Какой был вопрос?

   Он проворчал сквозь стиснутые зубы:

   — Что вы планируете делать с домом теперь, когда он ваш?

   — Точно. Ну, во-первых, я пойду в магазин и куплю знак «Посторонним вход воспрещен».

   Я захлопнула дверь и направилась к лестнице, когда он снова постучал. Серьезно, опять двадцать пять?

   Я вновь распахнула дверь, мое лицо наверняка пылало.

   — Не могли бы вы подписаться под этим письмом с объяснением, чего хотели бы добиться от вас АДСБ и ОССП?

   Я собиралась разъяснить ему, куда именно он мог бы вставить свое письмо, когда до нас донесся женский голос:

   — О, ради Бога, Дональд! Слезь с крыльца этой женщины!

   Мы обернулись и увидели подтянутую женщину средних лет в спортивном костюме, подходившую к железному забору, который окружал территорию.

   — Не лезь в это, Пэррис! — заорал он в ответ.

   Видимо, для нее это был сигнал к действию. Она прошла через ворота и направилась к нам.

   — Прости Дональда. У него было трудное детство.

   Явно проиграв битву, Дональд бросил письмо на крыльцо Перси и ушел откровенно раздраженный.

   Я улыбнулась женщине.

   — Меня зовут Дэфианс.

   Она взяла меня за руку.

   — Какое красивое имя.

   — Спасибо. Так вы живете?..

   — Прямо рядом с вами. — Она указала на дом с северной стороны от Перси. Белый, более роскошный, чем Букингемский дворец. — Меня зовут Пэррис. А этот мужчина, — сказала она, указывая на брюнета, работавшего во дворе дома с южной стороны Перси, — мой муж, Харрис. Итак, давай сразу расставим все точки на «і»: мы Пэррис и Харрис Хэмптон, и, если тебе когда-нибудь что-нибудь понадобится, мы рядом — буквально.

   — Спасибо большое. А кто живет в этом доме? — Я указала на дом, где работал ее муж. Дом, в котором газон был ярко-зеленого цвета и подстрижен так ровно, что казалось, будто это ковер. — И кто работает во дворе в семь утра?

   — Ответ на оба вопроса: он.

   — Ваш муж? Ох, мне показалось, вы сказали, что живете…

   — Так и есть. Я живу с северной стороны от тебя, а Харрис — с южной.

   — Ух ты. Это необычно. — Оба дома были настоящими особняками. Интересно, чем эти люди зарабатывали на жизнь? — Вы живете отдельно друг от друга?

   — Разумеется. Поэтому мы оба до сих пор живы. Я люблю этого мужчину, правда люблю. Но я бы убила его, если бы мне снова пришлось жить вместе с ним. Мы решили, что детям будет легче объяснить, почему мы живем в разных домах, нежели почему один из нас сидит в тюрьме за убийство.

   Харрис обошел забор и тоже прошел через ворота. Он поднялся на крыльцо, и я поняла, что его загар и волосы были совершенно ненастоящими.

   — Я Харрис, — сказал он, протягивая руку.

   Я пожала ее.

   — Приятно познакомиться.

   У него была легкая улыбка и теплые глаза. У его жены глаза выражали больше…расчетливости.

   — Твоя бабушка была необыкновенным человеком, — произнес он. — Соболезную.

   Сколько личной информации можно выболтать совершенно незнакомым людям? А если я уступлю хоть дюйм, не захотят ли они знать всю милю? Что-то подсказывало мне, что ответ на этот вопрос — да. Итак, я солгала:

   — Спасибо. Я буду очень по ней скучать.

   — Даже не сомневаюсь. — Он указал на Перси. — Полагаю, он теперь твой.

   Я почти призналась им, что не могу оставить Перси. По какой-то причине передумала в последнюю секунду. Они и так скоро обо всем узнают.

   — Скорее всего. В него нужно много вложить.

   — Это да, — согласилась Пэррис, глядя на Перси.

   Я наклонилась, чтобы поднять письмо, брошенное Доном, и подумала, не приняла ли я только что пресловутую перчатку.

   — Не думаю, что он нравится Дональду.

   Она рассмеялась.

   — Не беспокойся. Персивалю Дональд тоже не по душе.

   Неужели все знают о темной стороне Персиваля? О его мрачном прошлом?

   К воротам подъехала машина. Такси. После того, как, взвизгнув шинами, оно остановилось, из него вышла очень низкая женщина с копной вьющихся каштановых волос и в ярко-бирюзовых очках формы «кошачий глаз».

   — Аннетт?

   Моя лучшая подружка должна была приехать не раньше завтрашнего утра, но вот она здесь во всем своем великолепии.

   Я поспешила поприветствовать ее, когда водитель вручил ей дорожную сумку, маленький чемодан, большой чемодан, две сумки с продуктами и огромную коробку. Насколько она планировала остаться здесь?

   — Нэтт — отпору нет!

   Она развернулась и лучезарно мне улыбнулась.

   — Дэфни-бомба!

   У меня не было выбора. Пришлось заключить ее в крепкие объятия, главным образом потому, что она это ненавидит.

   — Д-а-а, все еще ненавижу объятия, — сказала она, похлопывая меня по спине с притворным энтузиазмом.

   Я хихикнула и позволила ей освободиться, и отойти на расстояние вытянутой руки. Она сделала это, чтобы лучше рассмотреть меня. Оценить ситуацию. А затем ее взгляд скользнул к людям, стоявшим позади меня с поджатыми губами.

   — Уже устраиваешь оргии?

   — О, — сказала я, приходя в себя, — это Пэррис и Харрис Хэмптоны. Соседи.

   Они будто ожили.

   — Рады познакомиться, Аннетт, — произнесла Пэррис. — Ну, мы пойдем. Не будем вам мешать.

   — И помни, — произнес Харрис, — мы будем рядом, в какую бы сторону ты не повернула. — Он усмехнулся собственной шутке.

   — Приятно было познакомиться, — ответила я, прежде чем снова повернуться к Аннетт, любви всей моей жизни. Она наблюдала, как Хэмптоны идут в двух разных направлениях, когда я набросилась на нее. — Подожди, я думала, ты не приедешь до завтра. Почему не позвонила? Я собиралась забрать тебя из аэропорта.

   Она развернулась и пристально на меня посмотрела.

   — Не поняла.

   — Что ты не поняла?

   — Уже «завтра». — Она посмотрела на свои часы. — Сейчас 7:30 «завтрашнего» утра.

   — Завтрашнего утра? — вскрикнула я. Затем тоже взглянула на часы, но потом вспомнила, что я их не ношу. — Ты имеешь в виду, что я проспала весь день и всю ночь?

   — Скорее всего. И это плохой знак. — Она наклонилась вперед, чтобы рассмотреть мои зрачки. — Я бы на твоем месте не планировала ничего наперед. Я вижу хаос. Смятение. Борьбу с веткой дерева, которая приведет к твоей скорой и болезненной кончине.

   Аннетт была самопровозглашенным экспертом всего сверхъестественного и, частично, экстрасенсом. Единственное, что она предсказала точно, — это Суперкубок 2013 года. Я никогда не указывала на тот факт, что шансы у нее были 50/50.

   — Приятно знать.

   На прошлой неделе я должна была умереть от трагического падения, случившегося при попытке встать из гамака. Кто вообще способен на такие трюки?

   — Дэфни, — сказала она, взяв и протащив мимо меня свой массивный чемодан, в ее голосе сияло благоговение. — Ты должна оставить это место себе. Два слова: B&B[13].

   Я взяла коробку и пошла следом.

   — Нет, это буквы, и потребуется уйма денег, чтобы превратить их в настоящий B&B. Денег, которых у меня нет.

   — А еще лучше — бутик-отель. Тематика: «ведьмы». Мы можем проводить сеансы! — Она попыталась подпрыгнуть от волнения, но груз помешал. Аннетт бросила чемодан в вестибюле и в благоговении крутанулась вокруг своей оси.

   Я поставила коробку.

   — Сеансы? Думаю, сейчас самое время напомнить тебе, что на самом деле ты не экстрасенс.

   Она остановилась и посмотрела на меня.

   — Мои силы возрастают. Им нужно время.

   — Ты пыталась связаться с мертвыми еще со школы.

   — И что заставляет тебя считать, что мне это не удалось?

   — Тот факт, что тебе не удалось?

   — Помяни мое слово, я стану одной из самых могущественных ведьм…

   — А, так теперь ты ведьма?

   Она улыбнулась мне, а затем повернулась, чтобы изучить больше того, что мог предложить Перси.

   — Да, если мы останемся в Салеме.

   — Мы? — Волнение пробежало по моей коже. — Нэтт, ты хочешь сказать, что останешься со мной? Ты бы переехала сюда?

   Она повернулась ко мне и тепло улыбнулась.

   — В одно мгновение. Ведь это единственный способ вернуть те пятьдесят баксов за такси, которые ты мне задолжала.

   Мое лицо скисло.

   — Ну конечно.

   — А где тот парень в килте, и что, черт возьми, это за создание?

   Я проследила за ее взглядом — она рассматривала Инка. Тот пробирался вниз по лестнице с еще одним куском пиццы в зубах.

   — Это кот. Его зовут Инк, и я ему нравлюсь, так что веди себя вежливо.

   — Он не похож на кота.

   — Похож.

   — Похож на искалеченного хорька.

   — Не похож.

   — Может, кот где-то еще в доме прячется?

   — Нет.

   — А парень?

   — Он наверху.

   Она положила сумочку на спинку кресла и спросила:

   — Вердикт?

   — Так, помнишь тех неряшливых мужчин на календарях, с татуировками и растрепанными волосами до плеч, с безумными мускулами?

   — Как свои пять пальцев.

   — Вот он такой.

   — Нихренашечки себе!

   — И он знает о моей вагине гораздо больше, чем кто-либо другой.

   — Так держать, детка!

   Я пожала плечами. Мой телефон издал звуковой сигнал, и я увидела тридцать сообщений от Аннетт, в которых она спрашивала, где я и почему меня нет в аэропорту, и понимаю ли я, сколько будет стоить такси, так что да, мой косяк.

   Она снова начала подбирать свои вещи.

   — Что это за хлам?

   — А что? Я же говорила, что не путешествую налегке.

   — Извини за такси.

   — Перестань. Тебе нужно было поспать.

   Мой телефон снова пикнул, пришло уведомление от Etsy, — и тучи расступились, а солнце осветило мою жизнь.

   — Боже мой! Вчера вечером я продала три журнала! Я могу позволить себе сэндвич! Пойдем обедать!

   — Сейчас семь тридцать утра.

   — Пойдем завтракать!

    

   * * *

    

   Роан снова исчез, поэтому мы по очереди приняли душ, а Инк наблюдал за нами с легким восхищением. Или полным раздражением. Трудно было сказать.

   — Делить одну ванную — это весело и все такое, — сказала подруга, — но разве у тебя нет еще, примерно, тридцати?

   — Их здесь семь. Мне нужно найти остальные. Роан проверяет всю сантехнику.

   Она хихикнула.

   — Могу поспорить, что да.

   Букашка отвезла нас в паб отеля у воды под названием «Регата». Красиво оформленный, с использованием темного дерева и синих акцентов паб явно нравился местным жителям.

   — Добро пожаловать в Город Ведьм, — сказала очаровательная официантка, когда узнала, что мы не отсюда. Она поставила наши напитки и ушла, чтобы отдать заказ.

   — Город Ведьм, — сказала Аннетт. — Как же круто.

   Я прочувствовала историю города до мозга костей. Салем был богатым, эклектичным, полным тьмы и света. Добра и зла. Боли и печали. И радости, рожденной выживанием после того, как царила истерия.

   Люди пережили трагические события, которые сделали их знаменитыми, и построили себе жизнь. Теперь, почти 300 лет спустя, их потомки пожинают плоды.

   Аннетт оторвалась от путеводителя, приметив который наша официантка и поняла, что мы не местные жители.

   — Ты знала, что здесь, в Салеме, есть один переулок и, если знать секретный пароль, то получишь бесплатный бекон?

   — Где ты взяла эту книжку? — спросила я с легкой завистью.

   — В книжном магазине в аэропорту. Он где-то там. — Она указала в направлении Массачусетса.

   — Я не смогу содержать дом, — выпалила я, потому что сообщать плохие новости — моя специальность. При другом раскладе я жила в постоянном состоянии отрицания. Меня сразу охватила печаль. — У меня просто-напросто нет денег.

   — А что насчет ресторана? Дела идут хорошо, разве нет?

   В Финиксе у меня был ресторан под названием «Папапуля», в честь моих отцов. Как и все остальное, что у меня было, я потеряла его при разводе.

   — Дела идут отлично, насколько я знаю.

   Аннетт замерла.

   — Подожди, ты шутишь? Ресторан достался ему?

   — Скорее его мамаше, с его помощью.

   — Дэф, как это вообще возможно?

   — Она поставила подпись, помнишь? Нам нужно было, чтобы она подписала контракт как соучредитель, чтобы мы начали бизнес. Чего я не знала, так это что Кайл все записал на ее имя. Ресторан. Дом. Машины. Даже банковские счета. Когда пришло время все делить, мне, по сути, было нечего делить. Теперь все принадлежит ему.

   — Хороший адвокат…

   — Стоил бы, как моя почка.

   Лицо Нэтт начало покрываться пятнами, а это означало, что внутри она была гораздо злее, чем показывала внешне. Именно поэтому она плохо играла в покер.

   — Как ты могла скрыть это от меня?

   — Я не хотела, чтобы ты знала, какая я чудовищно наивная.

   — Не наивная. Просто дофига доверчивая.

   — Разве это не определение наивности?

   — Если бы я могла терпеть объятия, я бы сейчас задушила тебя в припадке нежности.

   А это уже говорило о многом.

   — Спасибо, Нэтт. Для меня это много значит.

   — Я тоже самое сказала своему банку, когда пришлось задержать платеж. А что думают твои папы? Кстати, ни один из них еще не решился стать натуралом? Потому что черт возьми.

   Я рассмеялась.

   — Нет. Извини. Но, если это случиться, ты будешь первой, кто об этом узнает.

   — Что они думают обо всем этом?

   — Это мой бардак, Нэтт. Я не хотела их впутывать.

   — И поэтому ты позволяешь этому придурку и его суке-матери забрать у тебя все? Ты создала тот ресторан. Добавила особенное меню на любой вкус. Изобрела кулинарные шедевры, о которых другие рестораны могли только мечтать! Ты вкладывалась в него на двести процентов из ста. И теперь это все досталось им?

   — До последнего дюйма.

   Я точно могла сказать, что этот разговор повысил ее кровяное давление, именно по этой причине я и не рассказывала грязных подробностей. Ну, еще из-за гордости.

   — Милая, насколько ты нищая?

   — Добавь к этому слово «совершенно» — и попадешь точно в цель.

   Пятна исчезли, их сменил яркий румянец. Румянец, вызванный гневом, который глубоко засел в этой девушке. Глубоко-глубоко. Очень, очень глубоко. Так глубоко, как говорил Ницше…

   — Поверить не могу, что ты не рассказала папам.

   Я испустила долгий вздох поражения.

   — Ну и что бы они сделали?

   — Убили бы твоего бывшего и закопали его безжизненное тело в Соноре. Да.

   Одна лишь мысль об этом вызвала на ее лице мечтательную улыбку.

   — Что бы я без тебя делала?

   — Мне в голову приходит много идей. Прыгнула бы с парашютом. Попробовала бы улиток. Занялась бы танцем живота, потому что на это я не пойду даже в самых откровенных своих фантазиях.

   Мужской голос прервал ее словесный поток:

   — Прошу прощения.

   Мы одновременно вскинули головы, но периферийным зрением я отметила, как Аннетт тает подобно мороженому на тротуаре в августе. Рядом с нашим столиком стоял высокий офицер в форме. Широкоплечий и кареглазый, со смуглой кожей и добрым лицом, так что я тоже немного растаяла.

   — Привет, Шеф, — окликнул его кто-то. Он кивнул и повернулся к нам.

   — Вы, должно быть, Дэфианс, — обратился он ко мне.

   Какого черта? Меня тут каждая собака знает?

   — Да, это я, — я пожала его руку. — А это Аннетт.

   Когда он протянул ей руку, она взяла его ладонь обеими своими, выражение ее лица стало серьезным, взгляд скользнул мимо мужчины. Нэтт заглянула за завесу, в другое измерение.

   Ну началось.

   — Я Хьюстон Меткалф. Большинство людей называют меня просто Шефом, но, пожалуйста, зовите меня Хьюстоном.

   — Ваша аура, — сказала Аннетт потусторонним голосом. — Вы добрый и справедливый. Отличный страж порядка. И все же я боюсь, что вы потеряете себя, если не сумеете найти настоящую любовь. Сейчас. В эту самую минуту.

   Ухмылка, расплывшаяся по его лицу, сказала мне, что он не только привык к таким легкомысленным заявлениям, но и ни на минуту не купился на ее штучки с аурой. Умный парень.

   Он убрал руку.

   — Благодарю, мэм. Я прослежу за этим. — Хьюстон подмигнул мне. — Ваша бабушка сказала, что вы приедете. Рад, что заметил вас.

   — А как, кстати говоря, вы нас узнали?

   — Аризонские номера.

   — Точно. Они вечно выдают меня с головой. Но как вы именно меня узнали? Здесь, в ресторане?

   Он вдруг сконфузился и поправил ремень.

   — Приятель из полиции Финикса. Он прислал мне фотографию ваших прав.

   — Могли бы просто на Фейсбуке ее найти, — предложила Аннетт очень нужный теперь совет.

   Он рассмеялся глубоким смехом.

   — А ведь и правда! — И повернулся ко мне: — Ваша бабушка говорила, что вы красавица.

   «Откуда? Откуда она знала? Почему не нашла меня?» — Хотела я спросить, но изо рта вырвалось только:

   — Вы с ней общались?

   Он печально поджал губы.

   — Да. Соболезную вашей утрате.

   Это заявление — заявление, которое еще день назад казалось мне таким чуждым, — теперь чувствовалось очень ценным. Это и была утрата. У меня никогда не будет возможности познакомиться с несравненной Рути Гуд. Люди, казалось, либо любили ее, либо ненавидели. Никакой золотой середины. Никаких «так себе». У меня такое ощущение, что она не сильно сдерживала свой характер.

   — Благодарю.

   — Что ж, не буду мешать вам завтракать. Я просто хотел представиться. Дайте знать, если что-нибудь понадобится. Я на расстоянии одного телефонного звонка. — Он протянул мне свою визитку. — Только не на 9-1-1. Рути любила звонить мне на 9-1-1.

   Тихий смех скрыл мой трепет перед этой женщиной.

   — Я ценю это.

   Он хотел было уйти, но обернулся.

   — И, если вам вдруг интересно: мы надеемся, что вы останетесь.

   — Мы? — переспросила я удивленно.

   — Город. — Он раскинул руки, указывая на посетителей ресторана, и каждый из них смотрел на меня. Это на мгновение ошеломило. Я не тащилась от внимания. Затем некоторые посетители подняли бокалы в знак приветствия.

   Я никогда ничего такого не видела и никогда еще не чувствовала, что мне так рады.

   — Спасибо, — сказала я, склонив голову, когда мягкий жар разлился по моим щекам.

   — Видишь? — Аннетт чокнулась своей кофейной чашкой с моей. — Даже Город Ведьм хочет, чтобы ты осталась.

   Сама эта мысль наполнила меня странной, незнакомой радостью. Я знала массу людей в Финиксе, но никогда бы не получила там такого приема. Да никто не получил бы. Может быть, президент. Нет, даже не он. Папа Римский?

   Вспомнив кое-что, я снова сосредоточилась на своей товарке.

   — Я забыла рассказать тебе самое лучшее о Персивале.

   — Мне уже нравится каждый его кирпичик. То, что ты скажешь, должно быть офигенным.

   Наклонившись, я нарисовала на лице коварную ухмылку и произнесла:

   — Два слова. Потайной ход.

   Ее ладонь медленно скользнула по столу. Накрыла мою. И она тихо проговорила:

   — Святая Матерь Божья.

  
  
   

    Четыре 

   

   
    Я — кофеман на пути к исцелению.

    Шутка.

    Я на пути в кофейный магазин.

    — Реальная история.

   


    

   — Тот загадочный парень с татуировками. У него есть ключ от дома? — спросила Аннетт, когда мы вернулись домой и бросили наши сумки на закрытый простыней диван.

   — По всей видимости. И прежде чем ты что-то скажешь, Рути доверяла ему достаточно, так что…

   — Ой, нет, меня не это волнует. Просто интересно, когда я получу свой комплект ключей.

   — Ну ясно.

   Мне пришлось показать ей дверь в потайной ход, по крайней мере ту, о которой я знала, и поклясться, что мы обследуем его позже. Но у меня было всего два дня, чтобы решить, буду ли я вообще пытаться сохранить дом. Нужно повнимательнее присмотреться к финансам.

   Нэтт не ошиблась. Из этого места мог бы получиться замечательный отель типа «B&B». Или, как она сказала, невероятный бутик-отель. Мог бы, если бы я нашла работу. Работу, за которую платили бы 25 000 долларов в час. У меня степень бакалавра, но поскольку все казалось неправильным, и я не могла решить, чем хочу заниматься по жизни, я получила степень в области гуманитарных наук. И не могла найти ни одной работы в своей отрасли знаний, за которую платили бы столько, сколько мне нужно, чтобы вложиться в это место.

   У меня просто не было возможности сохранить дом. Не без участия моих отцов, а на это я не пойду. Я их и так в кучу своих проблем втянула.

   Я знала, что мой неудачный брак и последующее состояние синдрома пустого кармана тяготили их, как бы они ни пытались это скрыть. Они оба постарели за последние несколько месяцев. Папе уже было хорошо за шестьдесят. Нельзя подталкивать его ближе к жемчужным воротам.

   Мы спустились вниз выпить кофе и в надежде встретить там одного рабочего. Вместо него обнаружили неряшливого кота, который жаловался, что его миска с водой пуста.

   Я поставила ему миску за несколько секунд до того, как Аннетт положила руки мне на плечи и повернула меня лицом к себе, с выражением полной решимости в глазах.

   — Дэфианс.

   — Аннетт, — выпалила я, насторожившись.

   — Думаю, пришло время познакомиться с твоей бабушкой. Любому, чье имя упоминается с таким преступным размахом, нужно поклоняться, и я намерена поклоняться ей.

   Я прикусила нижнюю губу.

   — Видео?

   Она кивнула.

   — Видео.

   Мой план состоял в том, чтобы досмотреть сообщение Рути вчера вечером. В одиночку. Чтобы я могла спокойно пореветь, если понадобится. Можно, конечно, пореветь и в компании Аннетт, но это было бы неловко. По крайней мере, Инк не стал бы меня перебивать.

   Мы сели за столик с чашками в руках, и я открыла папку на ноуте.

   — А в остальных папках что?

   — Еще не знаю. Я открыла только одну, с названием «Дэфианс».

   Прекрасная Рути Гуд снова появилась на экране, застыв так же, как я остановила видео вчера. Ее светлая стрижка «боб» до плеч выглядела элегантно и стильно. В тот момент, когда я нажала кнопку «Play», в заднюю дверь менее чем в десяти футах от нас кто-то постучал.

   Я подошла и открыла ее. На крыльце стояла, пружиня с одной ноги на другую, молодая женщина. На лице ее читалась паника. У нее была великолепная смуглая кожа, легкая россыпь веснушек и огромные выразительные глаза. Черные вьющиеся волосы были собраны в хвост, а куртка сидела на плечах криво и наизнанку.

   Однако самым странным было то, что она подошла именно к задней двери. Я гадала, хорошо ли она знала Рути. Знала ли, что та умерла.

   Едва я произнесла: «Привет!» — как она пронеслась мимо, дико зыркая по сторонам.

   — Мне очень жаль, что я вас беспокою. Вы ведь Дэфианс, верно?

   Снова здорово?

   — Я Дана. Дана Харт. Живу через дорогу, через пару домов, на улице Уоррен. Мне очень жаль Рути. Не могу представить, через что вы проходите, но я потеряла кольцо. — Она остановилась и посмотрела на меня, явно ожидая ответа. — Мое обручальное кольцо.

   Я взглянула на Аннетт, единственным ответом которой стало пожатие плечами.

   У Даны почти началась гипервентиляция, поэтому я предложила ей стул.

   — О нет, не могу, — сказала она, опускаясь на него.

   Я села рядом с ней и взяла ее за руку, чтобы успокоить.

   — Не могу в это поверить. Оно лежало на раковине, а теперь его нет. Я разнесла свой дом на части. Сняла защелку под раковиной. Знаете, куда течет вода? Пусто. Я даже просмотрела какашки своей собаки. Ничего. Абсолютно ничего.

   Высвободив руку, я снова взглянула на Аннетт. На этот раз она оказалась гораздо полезнее. Она покрутила пальцем у виска. Однако осторожно. Чтобы Дана не увидела.

   — Его нигде нет. — Дана посмотрела на меня с таким отчаянным видом, что мое сердце сочувственно сжалось. Вырвалось из грудной клетки и полетело на ангельских крыльях к этой странной, истеричной дамочке.

   И я почувствовала это снова. Дрожь у меня под ногами.

   Дана тоже ее ощутила. Она сделала паузу достаточно долгую, чтобы поднять глаза и сказать:

   — Прости. Я так расстроена. Я не хотела игнорировать тебя, Перси. Как ты? — Не дожидаясь ответа — получение которого могло занять некоторое время, — она вскочила со стула и снова принялась расхаживать. — Вы должны помочь мне найти кольцо. Уиттингтон вернется завтра вечером. Оно принадлежало его пра-пра-пра-пра-прабабушке или вроде того, и передавалось по женской линии Хартов в течение нескольких поколений, и я та, кто его потерял! Семья никогда меня не простит!

   — Дана, — сказала я, рискуя своей жизнью, вставая на ее пути. Но мне пришлось. Она вытаптывала траншею у меня в полу.

   Она замолчала, взгляд наконец остановился на мне.

   — Присядешь, чтобы мы могли поговорить об этом? Не знаю, как мне помочь тебе найти кольцо, но…

   Она так быстро хлопала ресницами, что я испугалась, как бы она не улетела.

   — Я не понимаю. — Она взглянула на Аннетт, затем снова на меня. — Вы Дэфианс, да?

   — Да. Может, присядешь…

   — Внучка Рути?

   — Так мне сказали.

   — Тогда… я не понимаю.

   Я сдалась и села сама.

   — Дана, почему ты думаешь, что я могу помочь тебе найти обручальное кольцо?

   Фырканье, вырвавшееся из ее прекрасного рта, было почти таким же забавным, как и озадаченное выражение лица Аннетт.

   — Потому что ты внучка Рути.

   — Ясно.

   — Ты… внучка…Рути, — повторила она, на этот раз медленно, проговаривая каждый слог.

   Это нас вообще ни к чему не приведет.

   — Пожалуйста, присядь.

   Она наконец-то опустилась на стул рядом со мной, теперь опасаясь меня так же, как я ее.

   — Каким образом то, что я внучка Рути, связано с поиском твоего кольца?

   У нее случился приступ нервного смеха. Она угомонилась и повторила:

   — Я не понимаю.

   — Да, ты уже говорила.

   — Нет, я имею в виду… ты — Дэфианс Дейн. Рути рассказала мне все о твоем… Боже мой! — она закрыла рот ладонями. — Ты не хочешь, чтобы люди знали! Хочешь соблюсти инкогнито. Как Бэтмен. Или Супермен. Или Тед Банди. Стараешься сохранить свою личность в секрете.

   На чем, ради любви к метамфетамину, сидела эта женщина? Она выглядела такой адекватной. Я слыхала, что героин снова популярен, особенно среди отчаянных домохозяек.

   — Мне очень жаль, — продолжила она. — Я никому не говорила. Клянусь. Я, наверное, единственный человек в городе, который знает о тебе. Ладно, нас таких трое. — Она подняла глаза и подсчитала на пальцах. — Максимум четверо.

   Так, с меня достаточно. Я взяла ее за руку и подняла со стула.

   — Дана, у нас очень много дел. Может, мы можем заглянуть к тебе вечерком и помочь поискать? Как тебе такая идея?

   — Нет! — Она подпрыгнула на месте. — Ты должна помочь мне! Его семья никогда мне этого не простит!

   — Ну и как я должна помочь тебе? — вопросила я раздраженно.

   — Ну, используя… ты знаешь. — Она подняла плечи и сделала такое лицо, будто мы делились какой-то страшной, темной тайной.

   — Ты права, — произнесла я, потянув ее в сторону двери. — Я займусь этим. Обещаю.

   Уже на полпути к двери она выдохнула и развернулась ко мне.

   — Погоди. Так ты не знаешь.

   — Не знает чего? — спросила Аннетт, наконец-то вмешавшись.

   Она проигнорировала ее и продолжала вглядываться в мое лицо, будто у меня выросла еще одна голова.

   — Как ты можешь не знать?

   — Спасибо, что зашла, — произнесла я, выпроводив ее за дверь. За считанные минуты она превратилась из безумной в растерянную и ошеломленную.

   — Вы должны помочь мне.

   — Поможем. Зайдем чуть позже. Окей? — И, не дожидаясь ответа, я захлопнула дверь прямо перед ее носом.

   Она стояла и смотрела на меня через стекло, как потерявшийся щенок.

   — Боже, мне нравится этот город, — проговорила Аннетт.

   — Ага. Конечно. Мне тоже. — Хотя я и произнесла эти слова, но начала задумываться, честны ли они.

   Подогрев кофе, я снова села. Аннетт не сводила с меня взгляда, наблюдая за каждым движением.

   — Что? — спросила я.

   — Ничего. Просто это было странно.

   — Да, было. Где твои экстрасенсорные способности, когда они так нужны? Могла бы предупредить меня о ней.

   — Думаю, они сломались. Мне кажется, что Перси их блокирует.

   Я вывела ноутбук из спящего режима, и Аннетт придвинулась ближе, чтобы лучше видеть.

   — Она была такая милая, твоя бабушка.

   — Да, была. — И я нажала на кнопку «Play».

   Рути сразу же заговорила:

   — У нас мало времени, дорогая. Если ты смотришь это, значит, я уже умерла, и тебе необходимо защитить себя. Я знаю, что возложила на тебя большой груз. Мне бы хотелось найти тебя и объяснить все лично, но теперь поздно мечтать. От этого зависит твоя жизнь.

   Аннетт нажала на паузу.

   — Нам нужно это записать. Когда-нибудь из этого монолога получится отличный фильм. Все так театрально.

   Я сделала глоток, а потом спросила:

   — Почему вообще моя жизнь от чего-то там зависит?

   — Без малейшего понятия, но быть тобой сейчас — полный отстой. — И она опять нажала на «Play».

   — Я знаю, что это звучит немного театрально, — продолжила Рути, — будто сценарий для фильма.

   — Боже мой! — Аннетт снова нажала паузу и коснулась кончиками пальцев приоткрытых губ. — Я действительно экстрасенс!

   О, ради всего святого! Я опять включила видео.

   — Пожалуйста, доверься мне. Ненадолго. Пока я не буду уверена, что ты в безопасности.

   Она примолкла, будто ожидала ответа.

   — Мне нужно, чтобы ты кое-что сделала, а затем я детально объясню, почему. Однако необходимо, чтобы ты сначала сделала это. Идет?

   — Идет, — громко ответила я. Просто так.

   — Хорошо. Мне нужно, чтобы ты…

   Стук раздался вновь. В этот раз от входной двери. Я нажала на паузу.

   — Что на этот раз?

   Аннетт снова пожала плечами, хотя была занята тем, что хмуро смотрела на образ Рути. Ее разум работал сверхурочно.

   — Ты это видела?

   — Сейчас вернусь.

   Я открыла дверь, на этот раз мужчине лет двадцати с чем-то, стройному, с волосами песочного цвета. У него было очень знакомое выражение лица, такое же, как у моей последней посетительницы.

   — Привет, вы внучка миссис Гуд?

   — Видимо, — ответила я, уже в который раз. — Что я могу для вас сделать?

   Он подошел ближе, умоляя.

   Моя рука стиснула дверную ручку, буквально вцепилась. Я не собиралась впускать этого человека внутрь.

   — Моя девушка исчезла. Ее нет уже неделю. Мне нужно, чтобы вы нашли ее.

   Я почувствовала, что Аннетт подошла и встала позади меня.

   — Слушайте, — сказала я, раздражаясь. — Не знаю, откуда вы берете информацию…

   — Пожалуйста. — Он крутил в руках бейсболку. — Полицейские ничего не обнаружили. Расследование застопорилось. Мне нужен кто-то, кто действительно может сделать что-то хорошее.

   — Мистер?..

   — Скотт. Уэйд Скотт. У меня есть деньги. Немного. Но я могу достать больше. Все, что угодно. Только назовите цену.

   Хотя эта мысль и приободрила меня, я в замешательстве покачала головой.

   — Мистер Скотт, я не знаю, чего вы от меня ожидаете.

   Его лицо превратилось из безумного в растерянное, как ранее и у Даны.

   — Вы внучка миссис Гуд, верно? Вы родственницы?

   Это становилось просто смешным.

   — Послушайте, мне очень жаль слышать, что вы проходите через все это. Правда, жаль, но я не могу вам помочь.

   — Не понимаю.

   — Как и я.

   Я хотела закрыть дверь, но он поднял руку.

   — Подождите! — Он вытащил визитку из кармана рубашки. — Если передумаете. — Он передал ее мне. Это была визитная карточка, на которой значилось «Строительная компания Скоттов». — И это. — Он протянул мне фотографию, предположительно своей девушки, хорошенькой брюнетки. — Это Сара. Если все-таки передумаете. — Он подошел еще ближе. — Пожалуйста, передумайте.

   Что-то сжалось в моей груди, когда я закрывала за ним дверь.

   — Ну правда, Дэф, — возразила Аннетт. — Что все это значит, ради всего святого?

   — Вот именно, что ради всего святого! — Мы склонились к столу. — Как я могу помочь кому-либо что-либо найти? И какое отношение к этому имеет мое вероятное родство с Рути?

   Аннетт замерла, когда ей в голову постучала какая-то мысль.

   — Чувиха, она была частным детективом! Точно тебе говорю. Это единственное объяснение.

   — Возможно.

   Она налила нам еще кофе.

   — Да наверняка. И почему-то все думают, что ты занимаешься тем же бизнесом. — Она протянула мне чашку.

   — Спасибо. Так что, теперь всегда так будет? Не думаю, что смогу выдержать еще много подобных визитов.

   — Конечно нет. Я имею в виду, что, как только люди поймут, что у тебя нет никаких талантов, особенно когда дело касается расследований, они перестанут тебя беспокоить. Я в этом уверена. — Она похлопала меня по спине, чтобы успокоить.

   — Вероятно. Спасибо, Нэтт. Ты лучшая.

   — Не благодари.

   Прежде чем мы успели снова нажать кнопку воспроизведения, во входную дверь опять постучали.

   Я уставилась на подругу. Она отвела взгляд и бросила еще одно вопросительное выражение на экран моего ноутбука.

   — Ладненько. Я разберусь.

   — Молодчина.

   Я подошла к двери и открыла ее безумно высокому мужчине в твидовом пиджаке и с усами, словно нарисованными карандашом.

   — Нет, — заявила я и потянула дверь на себя.

   — Мисс Дейн? — спросил он неуверенно.

   Я остановилась и одарила его своим лучшим сочувствующим выражением.

   — Я понимаю. Вы что-то потеряли. Или кого-то. Но я сыта по горло. Я не могу вам помочь.

   — Мисс Дейн, подождите. Я из банка Сантандер[14].

   — Из банка? Подождите, не говорите. Вас ограбили, не так ли?

   — Ну-у…

   — И вам нужно, чтобы кто-то нашел деньги? Или, может быть, вора? В любом случае, я не тот человек. У меня нулевые навыки проведения расследований, какой бы талантливой ни была моя бабушка, так что вы зря теряете время. Бабушкой клянусь.

   — Мне нужна всего минутка…

   — Извините. Не сегодня. — Мне было плохо, но это нужно было сделать. Я захлопнула дверь перед его носом. Бедный парень.

   Я развернулась и врезалась в кирпичную стену. Кирпичную стену из мускулов и чернил.

   — Роан, — сказала я, отступая. — Извини. Не хотела тебя задеть.

   Он удивленно поднял бровь.

   — Ну, понимаешь, не хотела бросаться на тебя.

   На нем была другая футболка, черная, которая подчеркивала цвет его татуировок, и тот самый килт. Впрочем, возможно, у него была целая коллекция таких килтов. Можно девушке помечтать? На этот раз в руках у него был круглый кусок металла. То, как он держал его своими длинными сильными пальцами — осторожно, но твердо, примерно так же, как мне хотелось, чтобы он держал мою задницу, — вызвало укол тоски прямо в животе. Мой живот уже давно не тосковал.

   — Я иду за шестерней, — сообщил он. — Вернусь около восьми.

   Прочистив горло, я пришла в себя. Напустила на себя сплошное хладнокровие.

   — А-а, хорошо. Никогда не помешают дополнительные детали.

   Ленивая ухмылка появилась еще раз.

   — Чего хотел мистер Борн?

   — Мистер Борн?

   Он указал на дверь.

   — Банкир.

   — Ой. — Я пренебрежительно махнула рукой. — Кто знает? Люди продолжают стучать в мою дверь, желая, чтобы я нашла для них что-нибудь. Я едва могу найти в себе здравомыслие, когда мне это нужно. Почему они думают, что я смогу найти их вещи?

   Взгляд, которым он меня наградил, полный любопытства и, если бы я не знала его лучше, восхищения, послал электрическую волну от макушки до кончиков пальцев ног.

   — Не знаю, — сказал он, опустив взгляд на металлический предмет в руках, — ты нашла меня.

   На долгое мгновение я забыла, как дышать. Он был таким искренним. И почти, на долю секунды, уязвимым. Я переориентировалась и решила подразнить его.

   — Да, ну, ты стоял у меня на кухне полуголый. Трудно было тебя не найти.

   Я стояла там, купаясь в сиянии его оливковых глаз. Они мерцали даже при слабом освещении. Я смотрела слишком долго. Он смотрел в ответ. Момент должен был быть неловким. Но это было совсем не так.

   Он оправился первым.

   — Тебе что-нибудь взять, раз уж я иду за покупками?

   — Нет, но Инк, возможно, захочет еще пиццы. Он съел последний кусок.

   Он мягко рассмеялся.

   — Извини за это.

   — Не стоит. Он очарователен в своем умении поглощать еду.

   — Это же Инк, — сказал он, кивнул и вышел за дверь. Я смотрела вслед так долго, как могла, борясь с желанием спросить, могу ли я родить от него детей, а затем помчалась обратно на кухню.

   — Банкир, — сообщила я Аннетт, входя на кухню. — И Роан отправился за шестеренками.

   — Мы с ним снова разминулись? — спросила она, уставившись в экран.

   — Теперь твоя очередь открывать дверь. Просто скажешь им, что я впала в кому, и прогноз неутешительный, и что, во имя моей горящей задницы, ты делаешь?

   Она все еще пялилась на экран, и лицо ее выражало сплошную сосредоточенность.

   — Просто посмотри.

   Я присоединилась к ней, и мы глядели на Рути Гуд на протяжении добрых двух минут, пока я не спросила:

   — И чего мы ждем? Видео на паузе.

   — Именно. Просто потерпи.

   — Нет. — С той скоростью, с которой мы его смотрели, я никогда не доберусь до конца записи, а она длилась всего тринадцать минут и тринадцать секунд. Что было странно. Я нажала кнопку воспроизведения, и Рути снова заговорила:

   — Я знаю, ты удивишься этой просьбе, но мне нужно, чтобы ты нарисовала в воздухе символ, думая при этом о защите. — Она подняла вверх рисунок. Это напомнило мне скрипичный ключ: две петли друг над другом с волнистой линией посередине. — Можешь нарисовать его в воздухе рукой? Но помни: нужно сосредоточиться на мыслях о защите.

   — Это становится все более странным, — произнесла Аннетт тоном, полным предвкушения.

   Я скрестила руки на груди.

   — Это испытание? Типа, на физическую ловкость или что-то в этом роде?

   Рути показала ладони.

   — Знаю, звучит странно, дорогая. Пожалуйста, просто доверься мне. Пожалуйста, сделай это. Я буду ждать.

   Я громко вздохнула. Аннетт наблюдала, как я подняла руку и попыталась нарисовать символ.

   — Начни здесь, — добавила Рути, указывая на нижнюю часть первой петли. — Может, двумя пальцами. Я не совсем уверена. Я ведь не такая как ты. Но начни здесь, петля первая, петля вторая, затем махни вниз.

   Я поставила видео на паузу.

   — Чувствую себя идиоткой. — Повернувшись к Аннетт, я поняла, что она достала свой телефон. — Не смей это снимать!

   Она фыркнула:

   — Как я могу удержаться?

   Выхватив телефон, я положила его на стол и попробовала еще раз.

   — Нет-нет-нет. Не так, милая, — вклинилась Рути. — Думаю, тебе стоит начать снизу.

   Мы с Аннетт резко развернулись к экрану, наши глаза сделались размером с блюдце.

   — Я думала, что поставила видео на паузу.

   — Я так и знала! — воскликнула Аннетт.

   Я уставилась на нее.

   — Знала, что?

   Рути теперь ждала, предположительно, пока я выполню задание. Она закусила нижнюю губу и посмотрела в сторону, словно избегая зрительного контакта.

   Аннетт наклонилась ближе, щурясь.

   — Она услышала стук. Раньше. Она замолчала, когда постучал тот банкир, еще до того, как ты нажала на паузу.

   Я отошла назад, увеличивая дистанцию между собой и женщиной на видео.

   — Это невозможно.

   — А потом, пока ты с ним разговаривала, она моргнула. Я видела это! — Она указала на Рути, ее тон был обвиняющим, будто женщина совершила что-то немыслимое.

   Минуточку, но она и сделала что-то немыслимое!

   — Рути Гуд, — сказала я резким, как бритва, голосом. — Ты все еще жива?

   — Ты нарисовала символ? — спросила она нерешительно.

   — Это что-то типа Скайпа?

   — Очень важно, чтобы ты нарисовала его правильно, иначе он не сработает.

   Я наклонилась ближе, чуть не упираясь лицом в экран, и сказала:

   — Я закрою этот ноутбук прямо сейчас, если ты не скажешь мне, что происходит. Где ты?

   Она сдулась и посмотрела на нас.

   — Мне жаль. Думала, это сработает.

   Я отскочила назад, опрокинув стул.

   — Ты жива?

   Печаль еще больше опустила ее плечи.

   — Нет, дорогая. Я умерла. Как и сказала тебе миссис Рихтер. Но, прежде чем умереть, я создала заклинание, которое позволило бы мне общаться с тобой, и это лучшее, что я могла сделать. Ты в ужасной опасности.

   — Заклинание? — зачарованно переспросила Аннетт.

   — Я ведьма.

   — Боже мой! — Нэтт прикрыла рот кулаками, чтобы не вскрикнуть. — Я умерла и попала в рай!

   — Вообще-то, в Салем, — поправила Рути, подмигнув. — Но это практически одно и то же.

   — Рути, — сказала я мягким, умиротворяющим тоном, — ты не умерла. Этого не может быть. Это так не работает.

   — Какая же ты красавица, — вздохнула она, глаза ее блестели. — Я так часто мечтала с тобой встретиться. Но увы, пришлось наблюдать со стороны. Я регулярно получала новости о тебе, о твоей жизни и твоих друзьях.

   — Наблюдать? Типа при помощи частного детектива?

   — Что-то вроде того. Я объясню. Обещаю, я все объясню, но моя смерть разрушила защитное заклинание, которое я сделала для тебя.

   — Рути, многие люди считают, что ты умерла. Ты не можешь так поступать с ними.

   — Она умерла, — встряла Аннетт, четко выговаривая каждый слог.

   — Ладно, давайте притворимся, что я все еще жива.

   — Но ты и правда жива, — грустно сказала я.

   — Сделаешь символ? Просто попробуй.

   — Сделаю. — Я приподняла подбородок. — Когда мы встретимся лично. — Разве она не хотела встретиться со мной?

   Дверь шкафа рядом с нами хлопнула так сильно, что весь дом сотрясся. Аннетт вскрикнула и отпрыгнула, ее глаза за очками стали в два раза больше.

   Рути смиренно кивнула.

   — Не сердись, Персиваль. Она еще не понимает.

   Я тоже подпрыгнула от звука, но теперь стояла, застыв, а мой разум работал в полную силу, пытаясь понять, что происходит. Все это время мое тело боролось за контроль. Оно хотело, чтобы я уехала отсюда. Из дома. Из Салема.

   — Я так понимаю, ничего не получится, пока ты не узнаешь правду. Пока ты не поверишь в правду. Езжай к Хьюстону. Начальнику полиции, которого вы встретили, он покажет тебе мое тело.

   Страх охватил все мое существо.

   — Рути…

   — Езжай, милая. Поторопись. Я буду здесь, когда ты вернешься. Но, пожалуйста, будь осторожна.

  
  
   

    Пять 

   

   
    Порой нечто неожиданное приходит

    в твою жизнь и заставляет сердце биться чаще.

    Мы зовем таких людей копами.

    — Мем.

   


    

    

   Шеф Меткалф ждал нас. Я не спросила его, как так вышло. Он стоял, когда мы вошли в его кабинет в полицейском участке. Офицер, который вел нас обратно, предложил кофе, но я не могла говорить, поэтому Аннетт вежливо отказалась. Он закрыл за нами дверь.

   — Дэфианс, — сказал шеф, выставляя два стула. — Аннетт. Рад видеть вас снова.

   — Что происходит? — спросила я, наконец обретя голос.

   — Если ты присядешь…

   — Я в порядке. Пожалуйста, шеф Меткалф, что происходит?

   — Зови меня Хьюстоном.

   У него была седина на висках. Это придавало ему еще более выдающийся вид.

   — Она не мертва.

   — Нет, милая, мертва.

   — Она… в видео.

   — Это был единственный способ. Что-то там про совместимость радиоволн с завесой? Я не знаю всех технических деталей.

   — Она не умерла. — Я чувствовала, будто снова теряю бабушку. А я ведь ее только нашла. — Вся эта фигня — нереальна. Ее не существует.

   — Пойдемте.

   Он вывел нас за дверь. Мы сели в его крузер, и он отвез нас в похоронное бюро.

   Меня начал душить страх. Шеф тихо поговорил с распорядителем похорон, суровым джентльменом с острым угловатым лицом и круглыми очками, а затем отвел нас в комнату, где мы ждали в абсолютной тишине. Даже Аннетт нечего было сказать, потому что пространство на нее давило.

   Через несколько минут распорядитель и помощник выкатили гроб. Когда я посмотрела на него, зрение затуманилось. Я сморгнула жгучую влагу.

   — Я оплачу похороны, если ты не возражаешь, Дэфианс.

   Распорядитель удивленно посмотрел на меня.

   — Дэфианс Гуд?

   Оплата похорон была последним, что меня тревожило, но я знала, что это стоит целое состояние. Однако больше всего поразило то, что изначально меня звали Дэфианс Гуд. Это было так чуждо, но все же обволакивало, как старое одеяло.

   — Дейн, — поправил шеф.

   — Вы внучка Рути? Сочувствую вашей утрате, — сказал он, слова казались искренними. Он взял меня за руку. — Она была необычной.

   Ассистент открыл гроб, и я увидела потрясающую пожилую женщину, которая выглядела далеко не на свои восемьдесят лет. Ее светлые волосы были уложены, а легкий макияж придавал цвета ее бледной коже.

   — Она была красавицей, — сказал шеф, а затем тема похорон наконец настигла меня.

   — Почему ты оплачиваешь похороны?

   — Это меньшее, что я могу сделать. Она… она помогла мне, когда я даже не осознавал, что мне нужна помощь.

   Аннетт, которая, как я только что поняла, держала меня за руку с тех пор, как мы приехали, сказала ему:

   — Ты любил ее.

   Он поджал губы.

   — Больше чего-либо на этой земле.

   Я снова посмотрела на нее. Подошла ближе. Провела кончиками пальцев по ее фарфоровому лицу.

   — Я просто… это не правда.

   — Она хотела одно из этих естественных захоронений. Ну, знаешь, никакой бальзамирующей жидкости. Только она, на пути обратно к природе.

   Даже после смерти у нее был благородный вид. Величественный.

   — Это неправда, — опять повторила я дрожащим голосом.

   — Мне жаль, — произнес шеф, прежде чем заключить меня в объятия.

   Я обняла его в ответ.

    

   * * *

    

   — У тебя есть сестра-близнец, да? — мрачно спросила я Рути, когда мы вернулись домой. — У меня была двоюродная тетя?

   Она лежала спиной к… чему? Камере? Наверняка у них не было камер на той стороне, и благодаря одной этой мысли я поняла, что полностью купилась на все это.

   Она обернулась.

   — Мне очень жаль, дорогая. Больше всего на свете я мечтала тебя узнать.

   — Тогда почему не сделала этого? Если ты следила за мной, знала, где я нахожусь. Ты знала, кто меня усыновил. Почему бы не найти меня? — я чувствовала себя ребенком, задаваясь вопросом, почему ее родители не любили ее. Все эти чувства покинутости всплыли на поверхность одним мучительным ударом.

   Аннетт варила кофе, пока я устраивала вечеринку жалости. Она с опаской оглянулась через плечо.

   — Я могу объяснить, — сказала Рути.

   — Уж постарайся, пожалуйста.

   Она сделала вдох.

   — Объясню. Обещаю. Как только ты…

   — Сделаю дурацкий символ? Как это возможно, Рути? Как это вообще может быть правдой?

   — Я уже говорила тебе. Я — ведьма, но это еще не все. Я, мы обе, из рода очень сильных ведьм. Мы можем делать то, на что не способны обычные ведьмы, те, кто пришел в религию добровольно.

   — Например, жить вечно благодаря вай-фаю?

   — Нет, это новенькое. Мне потребовалось много лет, чтобы узнать, как сделать это. Да, мы можем возвращаться из того мира. Общение — вот где все становится сложнее. Мне нужен был способ связаться с тобой. Чтобы объяснить, кто ты. Или, что еще важнее, что ты.

   — Зачем тогда ты ждала? Почему было не найти меня раньше и не рассказать мне все, пока ты была живой?

   — Я дала обещание.

   — Кому? — спросила я, голос от разочарования повысился на октаву. — Кому ты могла пообещать что-то настолько бессмысленное?..

   — Тебе.

   Я замерла, вновь села на стул.

   — Что?

   — Я пообещала тебе, моя дорогая девочка. Ты — все для меня. Мне нужно было сохранить тебя в безопасности.

   — Почему?

   — Ты не такая, как я. Не совсем. Ты — то, что называется источником. Или, в некотором роде, — заклинателем.

   Аннетт села рядом и пододвинула мне чашку кофе. Я ее проигнорировала.

   — Ты — редчайшая порода мистических существ в известном царстве.

   — В каком царстве? О чем ты говоришь вообще?

   — Известное царство.

   — Что такое известное царство?

   — Не знаю. Это известное царство. Важно то, что ты заклинательница, и поэтому у нас мало времени.

   — Что это значит?

   — Милая, у нас нет времени.

   — Что. Это. Значит?

   — Ох, ладно, — она пожала плечами и села. Я лишь не могла понять, на что. — Это ведьма 101. Когда ведьма использует свои силы, ей приходится черпать энергию из живых существ. Или вещей, которые когда-то были живыми. Травы, животные, насекомые.

   — Я видела фильм.

   — О, я тоже, — сказала Аннетт, вмешавшись в разговор.

   — Но заклинатель — это энергия. Чистая, динамичная энергия. Тебе не нужно брать энергию из внешнего источника, чтобы творить магию, потому что ты генерируешь свою собственную. Ты ходячая, дышащая, автономная атомная электростанция.

   На моих губах появилась сомнительная ухмылка, и я помахала указательным пальцем взад и вперед.

   — Ты почти меня убедила.

   — Ох, да ладно, — сказала Аннетт. — Это потрясающе.

   — Позолоченный бред — все еще бред. Я не отличаюсь от любого человека на улице. Думаю, я знала бы.

   — О, отличаешься, дорогая девочка. Сравнивать тебя с обычным человеком — все равно что сравнивать солнце с пылинкой на твоей обуви. Ты намного сильнее, чем думаешь. Но тебя могут убить. Особенно сейчас. Нам нужно выполнить…

   — Хорошо, как все это произошло? Почему я так отличаюсь от тебя?

   — Ты родилась источником.

   — Мой отец был источником?

   — Нет, силы передаются лишь по женской линии.

   — Как и должно быть, — добавила Аннетт.

   — Тогда моя мама?

   — Нет. Поэтому ты и оказалась, мягко говоря, сюрпризом. Чтобы дать тебе представление о том, что я имею в виду, скажу так: твое рождение можно сравнить с рождением внебрачного ребенка в притоне, а потом вдруг оказывается, что этот ребенок королевской крови и следующий в очереди на английский престол. — Она остановилась, а затем добавила: — Если бы незаконнорожденный ребенок, рожденный в притоне, мог бы занять английский трон, то это твой случай.

   — Тогда если ни моя мама, ни папа…

   — Я сказала, что твой отец сам не был заклинателем. Он не мог им быть. Это означает, что в его жилах текла кровь источника. Возможно, его мать была. Или его бабушка. Это единственное объяснение. — Она покачала головой, отмахиваясь от темы. — Это не имеет значения. Поскольку мы не знаем, кто он, у нас нет возможности узнать, из какой он семьи. И, Дэфианс, — сказала она, наклоняясь ближе, — это не очень хорошо.

   — Отлично, — сказала я, слово выскочило с сарказмом. — Скажем, ради красного словца, что я купилась на это. Как хоть что-то из этого могло случиться?

   — Милая, у нас нет времени.

   — Давай создадим время!

   — Ладно, Заклинательница 101. Источники были созданы первородными ведьмами тысячи лет назад. Они состояли в ковене и видели, какую несправедливость женщины терпят от рук мужчин, даже в царстве ведьм. Так что они стремились сбалансировать силу, создав трёх существ, которых ни один человек не мог победить.

   — Мне нравится, — сказала Аннетт.

   — Они объединили свою силу и силу своих предков и направили ее в трех ведьм, чтобы те стали маяком света. Чтобы привести силы к балансу.

   — Нас лишь трое? Заклинательниц?

   — Да. Когда одна умирает, эту силу наследует либо другая ведьма, либо, если у заклинательницы рождается девочка, силу наследует она. Ребенок всегда имеет приоритет.

   — Тогда зачем меня прятать?

   — Есть те, кто без колебаний убьет тебя, чтобы заполучить твою силу. Мне пришлось тебя спрятать.

   — А две другие? Ты знаешь, кто они?

   — Да. Они очень защищены. Они знаменитости в мире ведьм, хотя большинство из нас не верит, что они рождены от королевской крови. Они были просто ведьмами, пока не убили настоящих заклинательниц и не украли их силы. Мы считаем, что ты первый настоящий ребенок-источник, родившийся более чем за двести лет.

   — Чудненько. А эта сумасшедшая спешка с защитным заклинанием? Мне что-то угрожает?

   — Эти темные силы всегда ищут третью заклинательницу. Охотники пустились по следу в тот же момент, когда ты родилась. Они убили бы тебя в мгновение ока, Дэфианс. Но вот в чем дело. Заклинательница — самое могущественное сверхъестественное существо на планете. Как только ты установишь щит, как только защитишь себя, тебя будет уже совсем не так легко убить.

   — Так легко? Ты имеешь в виду, что им придется использовать кувалду или что-то в этом роде? — Было странно так небрежно говорить о моей неминуемой гибели.

   — Даже тогда, — сказала она с мягким хриплым смехом. — Я просто хотела обезопасить тебя, поэтому скрыла твою силу. Рассеяла ее, если хочешь. Я сделала так, чтобы ни одно существо, будь то человек или ведьма, не могло определить твое местоположение. Мое заклинание похоже на блокиратор GPS.

   — Но теперь, когда тебя нет?..

   — Нет и моего заклинания. Ты уязвима, и я могу гарантировать, что прямо сейчас в игре действуют силы, строящие планы по краже твоего дара. Нам нужно повторно активировать щит, блокиратор GPS. Мы должны рассеять твою силу так, чтобы даже другие ведьмы думали, что ты просто одна из них.

   — Хорошо, позволь мне внести ясность. Есть ведьмы, — сказала я, игнорируя ее мольбы, — и есть заклинатели. Что еще там скрыто на виду?

   — Это все. Да, ну, кроме демонов, хотя они почти никого не беспокоят. Они имеют незаслуженно запятнанную репутацию. Что тебе нужно понять, так это то, что заклинательницы — тоже ведьмы. Просто очень, очень могущественные.

   — Подожди минутку, — сказала Аннет, сложив руки в тайм-ауте «Т». Она в ужасе повернулась ко мне. — Ты ведьма?

   Я взглянул на Рути, а затем обратно.

   — Видать, да.

   — Ты… ведьма.

   — Это ругательное слово.

   — Ведьма.

   — Подруга, прекрати уже. — Это становилось неловким.

   — Ты, — повторила она, недоверие в ее голосе звучало немного оскорбительно.

   — Давай-ка уже сдвинемся с этого.

   Она вздохнула, и этот вздох был наполнен болью и чувством предательства, а затем плюхнулась подбородком на сложенные руки.

   — Думаю, я всегда знала, что я экстрасенс и все такое.

   — Ну еще бы.

   — Ты, должно быть, Наннетт, — сказала Рути.

   — Аннетт, — ответила она несчастно.

   — Могу я звать тебя Нэн?

   — Нет. Как так вышло, что это она — ведьма? Это у меня паранормальные способности!

   — Поверь мне, это был сюрприз для всех нас, даже для твоей матери, Дэф.

   — А эта опасность как-то повлияла на ее смерть?

   Она склонила голову.

   — Боюсь, что да. Твоя мама умерла, защищая тебя от другой ведьмы, которая пыталась отобрать твои силы.

   При этих словах по дому пробежала дрожь, и у меня возникло ощущение, что Персиваль тоже был расстроен этим фактом. Я задавалась вопросом, произошло ли это в доме. Был ли он свидетелем этой смерти.

   Волна грусти нахлынула на меня при мысли о том, что мама умерла, защищая меня. Что я стала причиной ее смерти.

   — Хорошо. М-м. — Настала моя очередь подать знак тайм-аута. — Мне нужна минутка.

   — Радость моя, нам нужно поторопиться.

   — Нет, я знаю, просто… дай мне секундочку.

   — Нет!

   Мы с Аннет подпрыгнули, а затем медленно повернулись и уставились на элегантную даму на экране. Она встала, сжав челюсти, а глаза сверкали огнем. Не буквально.

   — Я провела последние сорок лет в разлуке с тобой, моя любимая внучка, не для того, чтобы тебя сейчас зарезали! Если они придут, Дэфианс — а они придут, — то убьют тебя в мгновение ока, а затем истощат каждую унцию энергии, каждую унцию магии, которая есть в твоем сердце.

   Я опустилась на стуло. Аннетт сделала то же самое.

   — Тебе это право дано по рождению, Дэфианс. Я заслуживаю больше времени рядом с тобой, черт возьми.

   Когда тебя отчитывает бабушка… ну, это круто. Кроме того, я не хотела умирать.

   — Что я должна делать?

   — Можешь начать создавать символ. Начнем пока с этого.

   — Что делает этот символ?

   Она закусила губу и изучала бумажку, которую держала в руках.

   — Я не могу быть полностью уверенной, потому что, опять же, это не мой язык, но, если мое исследование подтвердится, символ сделает одно из двух: окутает тебя защитной маскировкой, которую не сможет сломать ни одно смертное существо. Либо призовет армию демонов. Есть только один способ выяснить.

   Три часа спустя единственным результатом моих усилий стала боль в руке. Мы никуда не продвинулись. Не то, чтобы я знала, куда мы стремились.

   Я ничуть не приблизилась к тому, чтобы выяснить, смогу ли я сохранить Перси. Или Инка. Или Роана. В основном меня волновал Роан. И я не приблизилась к тому, чтобы стать волшебницей, хотя, к большому огорчению Рути, заставила исчезнуть целую тарелку спагетти с фрикадельками.

   — Он что, идет в комплекте с домом? — спросила я, пока мы с Аннетт ели. Она заказала итальянский ужин. Мы решили, что, поскольку вполне возможно, я умру в ближайшие несколько дней, нет причин снижать углеводы. — Роан?

   — Видишь, вот почему мы никуда не сдвинулись. — Рути была занята рисованием. Вероятно, еще одного глупого символа. Откуда она вообще взяла ручку и бумагу в загробной жизни? — Ты не воспринимаешь все это серьезно.

   — Конечно, воспринимаю, — возразила я, проглатывая спагетти. — Просто не понимаю, что нужно делать.

   — Твои силы долгое время дремали. Они все еще при тебе, нам просто нужно придумать, как их перезапустить.

   — Хорошо, а что насчет людей, которые приходят сюда с просьбой найти их вещи?

   Она подняла взгляд:

   — Что?

   — Люди. Стучат в дверь. Хотят, чтобы я отыскала их вещи. Я иногда даже свой телефон найти не могу, когда он мне нужен, а в девяти случаев из десяти держу его в другой руке.

   — Кто приходил?

   — Женщина, живет в доме по соседству, — сказала Аннет. — Темные волосы. Веснушки. Очень симпатичная.

   — Дана. Она опять потеряла обручальное кольцо?

   — Ага. Потом приходил парень, сказал, его девушка уже неделю как пропала.

   — Ах, да. Я слышала об этом.

   — Потом банкир, — добавила я. — Понятия не имею, чего он хотел. Я не дала ему договорить.

   — Мистер Борн?

   — Что это значит, Рути? Почему они думают, что я могу помочь с поисками?

   Она откашлялась и обмахнула лицо бумагами, на которых рисовала.

   — Ну, это была моя специализация.

   Я мыла тарелку. Остановилась и посмотрела на нее. Она что-то скрывала.

   — Именно так я, в основном, и зарабатывала на жизнь. Ну, и еще сеансами. Народ просто обожает спиритические сеансы.

   Аннет, которая собиралась заснуть на своем итальянском сендвиче — никто не мог вынести того, как я долго размахивала рукой без всякой причины — оживилась.

   — Сеансы? Вы проводили сеансы?

   — Да. Персиваль мне в этом очень помогал. Они всегда имели большой успех.

   — Они были настоящими? — спросила она. — Ты можешь разговаривать с мертвыми?

   — Теперь уже могу. — Рути хихикнула от собственной шутки. — Но по большей части подобные вещи уводят на темную сторону, поэтому я старалась держаться от этого подальше.

   Я встала в центре комнаты и снова начала создавать символ.

   — Ладно, остановись, пока глаз себе не выколола, — сказала она с отвращением.

   — Это ни к чему нас не приведет. Разве мне не следует изучать заклинания? Я имею в виду, нет ли у тебя книги или чего-то еще?

   — Книга? Книга? — она наклонилась вперед, ее пронзительный взгляд стал острым как бритва. — Ты не сможешь справиться с книгой! — затем она разразилась приступом смеха, звук был глубоким и хриплым, как и ее голос. — Я всегда хотела это сказать. Нет, ну правда, ты не сможешь. Это все равно, что дать малышу детонатор от ядерной боеголовки.

   — Это совсем не оскорбительно.

   — Не должно быть. Ты, моя дорогая, и есть ядерная боеголовка. Помни, ты — источник. Я думаю, тебе следует сначала освоить собственную магию, а затем переходить к более общим вещам.

   — Возможно, мне просто нужен толчок. Что-то, что разожжет во мне темную магическую женщину.

   — Знаешь, что? Может быть, ты и права. Возможно, тебе нужно больше мотивации. Судя по всему, не умереть ужасной смертью от рук кровожадного чернокнижника — не достаточно мотивирует. Иди в мою комнату и возьми книгу с тумбочки.

   — Чернокнижники тоже реальны? — спросила я.

   — Это просто ведьмы и колдуны, которые используют силы во зло.

   — А, то есть, как Аннетт.

   Та встрепенулась, проснувшись:

   — Я не использую силы во зло!

   — Десятый класс. Ты сказала Стар Ферлонг, что предчувствуешь, будто она погибнет в ужасной катастрофе, если пойдет на концерт Smashing Pumpkins, а сама пошла вместо нее. С парнем, с которым она собиралась на свидание.

   Она втянула воздух сквозь зубы:

   — Ах, да. Было.

   — Это делает ее чернокнижницей, бабушка? — спросила я, выходя из комнаты.

   Я поднялась по лестнице — колени у меня были уже не те, что раньше — быстро и безрезультатно поискала Роана, затем подошла к тумбочке и нашла в ящике не одну, а две книги в кожаных переплетах, обе старинные и ручной работы. Я вздохнула и провела пальцами по буквам той, что побольше. Гримуар.

   Я поспешила вниз, подхватив по пути заблудившегося Инка, и ворвалась на кухню с книгами в руках.

   — Рути, они великолепны. Я люблю старые книги. Я делаю их для своего магазина Этси.

   Она шмыгнула носом и потерла нос платком.

   — Знаю, дорогая. Я купила парочку. Изысканная работа.

   Моя челюсть упала на пол. Я подтянула ее обратно и села с книгами.

   — Ты в порядке?

   — Да. Все просто чудесно.

   — Это то, о чем я думаю? — спросила Аннет, охая и ахая над книгой.

   — Настоящий гримуар. Один из пары десятков, переживших казни ведьм. Открой ее.

   Я помотала головой.

   — Мне нужны перчатки. Эта книга бесценна.

   — Ничего страшного.

   — Дай я хотя бы руки помою.

   Она подождала, пока мы с Аннетт вымоем и высушим руки.

   — Чем ты там занимаешься, когда не разговариваешь с нами, Рути? — спросила я.

   — Ой, у меня тут много друзей.

   — А что насчет моей матери? — спросила я, неожиданно заинтригованная. — Я могу и ее тоже увидеть?

   — Нет, милая. Мне понадобилась целая тонна усилий, чтобы все подготовить. Нужно было бы сделать это до ее смерти, чтобы заклинание получилось.

   — Ясно.

   Мы снова сели, и я открыла книгу на первой странице. Она пахла пылью, старой кожей и осыпающимся пергаментом, и притягивала меня. Казалось, выманивала мою душу прямо из тела.

   Страницы были толстыми, намного толще тех, которые использовались сегодня.

   — Гримуар для ведьмы — сродни Библии, — сообщила Аннетт голосом, полным благоговения. — В нем хранится вся информация, которая может нам понадобиться.

   Я почти взорвалась, а потом подумала, кого собираюсь судить? Если она хотела провести жизнь со мной, я была более чем счастлива, позволив ей.

   Она продолжала, пока мы листали страницы. Они были хрупкими, и я опасалась за их сохранность.

   — Смотри, здесь фазы Луны. Цветовые соответствия. Каталог трав. Информация о шабашах. И смотри! — она ткнула одну из хрупких страниц, и я поморщилась. — Заклинания!

   — Тебе нужно это изучить, — сказала Рути. — Все эти знания необходимы.

   — Как насчет этого? — я показала ей другую книгу, которую нашла. Дневник, хотя на вид он был таким же старым, как и гримуар.

   Она улыбнулась.

   — Вот и мотивация.

   Я открыла его.

   — Страницы пусты.

   — Вот именно. Это моя личная Книга Теней.

   Аннетт ахнула. Это был длинный, затянутый звук, балансирующий где-то между мелодрамой и массовой истерией.

   — Судя по реакции, тебе известно, что это означает?

   Она кивнула, как ребенок в кондитерском магазине, когда ее спросили: «с каким тебе вкусом»? Только в случае Аннетт, в магазине текилы.

   — Это дневник ведьмы. Многие люди думают, что гримуары и Книги Теней — это одно и то же, но это не так.

   — Ты права, Наннетт, — Рути выглядела довольной ею. По крайней мере, хоть кто-то может вызвать улыбку на ее лице. Хотя едва ли я могла ревновать к Наннетт.

   — Правильно. Я знала это, — соврала я.

   — Врушка.

   — Страницы только кажутся пустыми. Я не хочу, чтобы кто-то читал мой личный дневник. Однако, если ты действительно этого захочешь, то сможешь. Ты знаешь как.

   — Еще символы? — спросила я, наполняя голос гораздо большим количеством нытья, чем обычно применяла.

   — Знаю, что ты устала и перегружена, но мы должны что-то сделать. Открой Книгу Теней и попробуй ее прочитать.

   Я сделала, как она велела, и последовал длинный период огромного ничего.

   — Я должна нарисовать символ над страницами?

   — Я не знаю, дорогая. Но мне известно, что заклинатели могут читать все книги теней, независимо от того, насколько сильна магия, которая их связывает. Это должен быть один из твоих талантов.

   — Рути, ты уверена, что я именно такая? Что я заклинательница? Ну, то есть, я никогда в жизни не колдовала.

   — Поверь мне, милая. Ты уже колдовала.

   Это привлекло мое внимание.

   — Когда?

   — С того момента, как родилась. Я ведь не скрывала твоих сил до того, как тебе исполнилось три. И ты была самым могущественным существом, с которым я когда-либо имела честь находиться рядом. — Она показала мне другой рисунок. — Что думаешь об этом символе? Он что-нибудь для тебя значит? Вспыхивают какие-нибудь воспоминания?

   Меня охватило разочарование, и я медленно сдулась, как воздушный шарик.

   — Нет. Что он значит?

   — Без понятия. Я однажды видела его на документе.

   — То есть, это может быть, например, логотипом какого-нибудь европейского авто?

   — Вообще-то, да.

   Аннетт теперь храпела на столе, ее очки сдвинулись на лице, рот искривился. Еще она пускала слюни, но совсем немного.

   — С меня хватит.

   — Нет! — воскликнула Рути, вскакивая на ноги.

   — Тебе, может, спать и не нужно, зато мне — еще как. Я иду в постель. — Я начала подниматься, но остановилась и спросила: — Погоди. А тебе нужен сон?

   — Не думаю. Так или иначе, мне еще надо кое с кем поговорить.

   — Поговорить? С кем можно говорить в столь поздний час?

   — Просто помедитируй обо всем этом перед сном, ладно? Твоя сила там, Дэфни. Нам просто нужно ее найти.

   — Хорошо. Обещаю. Но у меня еще один вопрос. Почему ты думала, что книги меня замотивируют?

   — Книги тебя всегда мотивировали. Даже когда ты едва научилась ходить. И чем старше ты становишься, тем больше этот интерес.

   Она была права. Это знание — знание того, что она выяснила обо мне такие интимные вещи — наполнило меня теплом.

   — Доброй ночи, Рути.

   — Спокойной ночи, дорогая.

   Она выглядела обеспокоенной. Мне не удалось собрать ни искры магии, а тем более овладеть всем колдовством за одну ночь.

   Даже обеспокоенная, она была красивой. Я бы дала ей это. Если бы не это легкое прикосновение Норы Десмонд, она бы сошла за нормальную. Эх.

   Я разбудила свою лучшую подругу и повела ее вверх по лестнице, в спальню Рути. Не успела я опустить голову, как услышала тихий стук во входную дверь.

   — Только не снова.

   Я накинула халат и на цыпочках спустилась на первый этаж, надеясь выглянуть наружу так, чтобы посетитель меня не заметил. Это была моя соседка Пэррис Хэмптон.

   Я отперла дверь.

   — Пэррис, все в порядке?

   — Ой, блин. Я вытащила тебя из постели. Извини меня, Дэфианс. Я приду завтра.

   — Нет-нет, все нормально. Тебе что-нибудь нужно?

   — О, небеса, нет. Просто хотела узнать, как ты тут. И я принесла вино.

   — Что ж, заходи в дом, — я приглашающе махнула рукой.

   — В чем дело? — спросила Аннетт с балкона второго этажа, протирая сонные глаза.

   — Вино.

   Она заискрила энергией, как ракета.

   — Я принесу бокалы!

  
  
   

    Шесть 

   

   
    Пой так, будто никто не слышит.

    Танцуй так, словно в тебя должны выстрелить дротиком с транквилизатором.

    — Мем.

   


    

   В ту секунду, как Пэррис с бутылкой Москато переступила порог, стены вокруг нас задрожали.

   — Перси, — сказала я себе под нос, хмурясь на него. — Будь милым. — Он снова вздрогнул, быстро и коротко, как собака, трясущая шерстью. — Спасибо.

   Впервые я зажгла свет в большой комнате и сняла простыни с мебели.

   Инк присоединился к нам на диване, помахивая хвостом каждый раз, когда кто-нибудь пытался к нему прикоснуться, что мы делали часто. Он был котом. Существо вида Felis catus. Чего он ожидал?

   Аннетт вернулась с бокалами для вина и взяла угольно-серый стул с подлокотниками.

   После некоторой беседы для знакомства я перевела разговор на бабушку.

   — Можешь рассказать мне больше о Рути? — спросила я Пэррис.

   Пэррис была примерно моего возраста, с длинными каштановыми волосами, которые она слишком часто красила, и красивым лицом, в которое уже начала колоть ботокс. По крайней мере, она не была поклонницей солярия, как ее муж. Мне очень хотелось расспросить поподробнее об их жилищных условиях, хоть это и не мое дело.

   — Какой она была? Ты ее хорошо знала?

   — Не так хорошо, как мне бы хотелось. Она была фейерверком, Дэфианс. Говорила все, как есть.

   Ее слова вызвали у меня улыбку внутри и снаружи.

   — Она все время о тебе говорила.

   — Действительно? — спросила я благоговейно. Рути так много знала обо мне. Очевидно, все. Однако сама я о ней не знала ничего.

   — Это так странно, — произнесла чуть неразборчиво Аннетт, попивая уже третий стакан. Надо его забрать. — Что она так много знала о тебе, Дэф.

   — Почему же? — спросила Пэррис.

   Я не знала почему, но чувствовала, что должна держать табличку «никогда не встречала свою бабушку» поближе к груди. В конце концов, я ведьма. Мне нужно научиться доверять своим инстинктам. Каждый раз, когда я их игнорировала, то обжигалась. Показательный пример: мой бывший в змеиной шкуре и его мать-рептилия.

   Аннетт посмотрела на меня с извиняющимся выражением, ожидая подсказки, как действовать дальше. Я пренебрежительно покачала головой и сказала:

   — Мы просто не так часто виделись. Она следила за моей жизнью больше, чем я — за ее.

   Пэррис кивнула, поменяв позу, и я поняла, что она пыталась выудить информацию. Ну хорошо. Мне тоже нравилась рыбалка.

   — Итак, — сказала она, сделав еще один глоток Москато и совершенно беспечно перекинув волосы через плечо, — эм, так ты такая же, как она?

   — В каком смысле? — уточнила я, прекрасно понимая, о чем она толкует.

   Аннетт спрятала улыбку в бокале.

   — Ну, понимаешь, ты умеешь, не знаю, делать то же, что и она?

   Я решила облегчить ее ожидание.

   — Насколько мне известно, нет, но, как говорится, еще не вечер.

   Она заинтересованно расправила плечи.

   — Значит, ты вступаешь в религию?

   — Думаю над этим.

   — Я считаю, стоит попробовать. Если у тебя есть хотя бы половина таланта твоей бабушки… скажем так, эта женщина была просто потрясающей.

   Я кивнула и подумала обо всех людях, которых встретила до сих пор.

   — Я много раз это слышала.

   — Дай мне знать, если решишься. Я люблю спиритические сеансы. Все ведьмы проводят сеансы?

   Это был отличный вопрос.

   — Должна признаться, Пэррис, я пока не так уж много об этом знаю.

   — Да без проблем. Я просто поинтересовалась. Это все так увлекательно.

   — Согласна.

   — Говоря об увлекательности, — сказала она, наклоняясь ближе. — А как насчет сказочного мистера Уайлдса?

   — Роана? — уточнила Аннетт. — Так он существует?

   Я уставилась на нее.

   — Что заставило тебя думать, что он ненастоящий? Я рассказывала тебе о нем. Описала его во всех мельчайших деталях.

   Она пожала плечами.

   — Мне нужно увидеть такое чудо, чтобы в него поверить.

   — Ты даже не представляешь, что упускаешь, — сказала Пэррис. — Я права?

   Я рассмеялась.

   — Ты определенно чертовски права.

   — После всего, что с ним случилось и через что пришлось пройти в его трагическом прошлом, это чудо, что он держится так хорошо.

   — Ох, — выдохнула я, наклоняясь ближе к ней, — а что именно случилось?

   — Ты не знаешь? — ее глаза интригующе блестели, но Пэррис пошла погладить Инка и вместо того, чтобы продолжить рассказ, ахнула, когда в ответ получила пригоршню острых когтей. Она вскрикнула и отдернула руку.

   — Инк! — я схватила руку Пэррис, чтобы взглянуть, а затем посмотрела на невоспитанное существо. — Плохой мальчик!

   — Все в порядке, — ответила она, высвобождая руку из моей хватки. — Полностью моя вина. Думаю, стоит что-то приложить к царапинам. — Она встала, чтобы уйти. — Уже все равно за полночь.

   Меня охватило разочарование. Я хотела узнать больше о сказочном мистере Уайлдсе и о том, через что ему пришлось пройти. Что ему пришлось преодолеть.

   Мы с Аннетт встали, чтобы ее проводить.

   — Спасибо, что заглянула, — сказала я. — Было весело.

   Она развернулась и кивнула.

   — И правда было весело, да?

   Я мягко рассмеялась.

   — Удивлена?

   — Ой, нет, не в этом смысле. Просто… не знаю. Я не была уверена, что ты захочешь со мной тусоваться.

   — Почему нет?

   Она пожала плечами.

   — Наверное, все дело в моей неуверенности.

   Я даже не могла представить, что женщина вроде нее может страдать от таких проблем, но у каждого свои тараканы.

   Последний раз взглянув на дом, она вздохнула и мечтательно сказала:

   — Мне всегда нравился этот дом. В нем столько индивидуальности. Такой большой потенциал, — взяв меня за руку, она добавила: — Если ты когда-нибудь решишь продать его, пожалуйста, сначала позвони мне, ладно?

   — Договорились.

   — Нет, я серьезно. Я с удовольствие верну Перси его былое величие.

   По какой-то причине, эти слова будто сняли тяжесть с моих плеч. По крайней мере, если бы я в конечном итоге продала дом, то знала бы, что он перешел к тому, кто любит его так же сильно, как и я.

   — Спасибо тебе, Пэррис. Я буду иметь это в виду.

    

   * * *

    

   Двенадцать тысяч часов спустя я лежала без сна рядом с Аннетт, глядя в потолок и слушая ее тихий храп. Я понятия не имела, что делать. Еще один день, чтобы расторгнуть контракт.

   Я любила Перси. Кто бы не полюбил? Ну, кроме миссис Рихтер, которая была в полном бреду. Вот серьезно, кто станет бояться дома? Как это вообще возможно? Мне он казался никем иным, как джентльменом.

   Поскольку мой разум не отключался даже после двух бокалов вина, я решила, что еще не слишком рано для кофе. Надела тапочки и побрела на первый этаж. Видимо, мои привычки сна напоминали медвежьи. Я либо спала по несколько дней, либо не спала вовсе.

   Налив в чашку кофе, я села за стол для завтрака, чтобы проверить электронную почту. Инк присоединился ко мне, свернувшись калачиком сначала у меня на коленях, а затем, наконец, на ноутбуке. Потому что это помогало. Я положила руку на стол, подперла ею голову и свободной рукой погладила кота. Он позволил мне, даже зашел так далеко, что обнюхал мой нос и рот, щекоча усами, исследовал свою последнего знакомую.

   — Бьюсь об заклад, у тебя отбоя от подружек нет, а, большой парень? — его множественные шрамы доказывают, что из-за этих самых подружек он побывал во многих драках.

   Я подумала о том, чтобы открыть приложение и связаться с бабушкой, но понятия не имела, спит ли она. И нужно ли ей спать вообще. Боже, я бы сделала гораздо больше, если бы мне не нужен был сон. Однако тонким морщинкам, которые начали образовываться вокруг моих глаз, нравилось, когда я не спала, и мне не хотелось давать им повод праздновать свое существование.

   Пока Инк мурлыкал рядом со мной, я позволила своим векам закрыться. Сюрреалистическое существо подплыло ко мне как раз в тот момент, когда во входную дверь постучали. Я резко проснулась.

   Этого. Не. Может. Быть.

   Я решила, что знак «Посторонним вход воспрещен» не поможет. Пожалуй, куплю желтую ленту, какой огораживают места преступлений, и крест-накрест переклею ею входную дверь. Можно даже разбрызгать немного красной краски тут и там в случайном порядке, чтобы напоминало кровь. Это должно по-настоящему пугать людей. Давать им время подумать, прежде чем постучать, особенно в… я снова посмотрела на свое обнаженное запястье… в сколько-то там утра.

   Я открыла дверь и обнаружила пожилого джентльмена. Ему, должно быть, было за семьдесят, и на его лице поселилась та самая паника, которую я слишком часто видела за последние пару дней. Я начинала ненавидеть этот взгляд. Было бы намного лучше, если бы я могла помочь этим людям. Но осознание того, что я ничего не могла сделать, вгоняло в ужасную агонию.

   Мужчина удивленно моргнул, уставившись на меня, а затем спросил:

   — Рути дома?

   О нет. Мне нужно сообщить ему новости. Это будет отстойно. Я думала, все уже знают.

   — Мне очень жаль. Рути умерла несколько дней назад.

   Думаю, смысл моих слов дошел до него не сразу. Сначала он выглядел растерянным…а потом опустошенным. Будто я только что сказала, что ему осталось жить пять минут.

   — Нет, — прошептал он, делая шаг назад. — Пожалуйста, нет.

   Я бросилась вперед, чтобы поддержать его.

   — Почему бы вам не войти? Давайте я принесу вам воды.

   Он позволил мне тащить его всю дорогу до кухни.

   Усадив его за стол, я достала стакан и бутылку воды из холодильника.

   — Вот так.

   — Она умерла? — спросил он, глаза увлажнились, а дряхлая кожа покраснела.

   — Мне очень, очень жаль, — ответила я, присаживаясь рядом.

   — Мне нужна ее помощь. — Выражение его лица у меня самой вызвало слезы.

   — Может быть, я смогу что-нибудь сделать.

   Мне следовало бы врезать самой себе. Я ничего не могла сделать, но желание облегчить боль этого человека было непреодолимо.

   Словно заметив меня впервые, он поднес руку к моему лицу и провел кончиками пальцев по моей щеке.

   — Ты Дэфианс, не так ли? Выглядишь в точности как она.

   — В точности как она?

   — Как Рути. Она рассказала мне все о тебе. У тебя такие же глаза. Такие же губы.

   Почему-то его заявление вызвало прилив восторга. Я никогда в жизни не была похожа ни на кого. Некоторые люди говорили, что я похожа на одного из отцов или даже на обоих, но это не было настоящим сходством. Мы не были кровными родственниками.

   — Спасибо. Так что происходит, мистер?..

   — Тоум. Меня зовут Джамиль.

   Я пожала его руку.

   — Приятно познакомиться. Можете рассказать мне, что произошло?

   — Моя жена, Сиам. Она пропала. У нее Альцегеймер и иногда она уходит из дому.

   Тот болезненный страх, который я так сильно ощущала в последнее время, снова пробрался по моей спине, как гигантский паук под рубашкой.

   — Обычно, я сразу же ее нахожу. Но не в этот раз. Я обыскал везде. На улице так холодно. — Он накрыл мою руку своей, его покрасневшие глаза наполнились слезами. — Я спал. Даже не знаю, как давно она ушла. — В конце концов, он не выдержал и дал волю слезам. — Но ты можешь делать это тоже, да? Ты можешь…находить вещи?

   Закрыв глаза, я сделала глубокий вдох, а затем их открыла.

   — Мистер Тоум, мне очень, очень жаль. У меня нет тех же навыков, которые были у моей бабушки.

   Он покачал головой.

   — Нет, она сказала мне, что ты продолжишь ее дело. Что ты еще могущественней, чем она. Более сильная, чем кто-либо еще.

   Я плотно сжала губы. Как черт возьми, Рути могла сказать такое? Она даже не знала меня. Я могла растерять весь талант, что у меня был. Что она думала, у меня был. Как она могла давать людям такую лживую надежду?

   — Мистер Тоум, вы обращались в полицию?

   — Да. Конечно, но Рути всегда… — Он встал. Его движения были медленными, будто он находился в шоке, и направился к двери. Я последовала за ним.

   — Мне очень, очень жаль. Я надеюсь они найдут ее, мистер Тоум.

   Взгляд, который он бросил на меня, мучительный взгляд, которым он меня одарил, разбил мое сердце и сжал легкие.

   Я убью ее.

    

   * * *

    

   Как только я проводила мистера Тоума до его машины, где ледяной воздух пробрался сквозь тонкую ткань пижамы и впился в мою плоть, я поспешила вернуться в дом, пройти на кухню, где лежал ноутбук, и открыть приложение.

   Она была мертва. Да, она уже была мертва. Но теперь будет еще мертвее. Уж я за этим прослежу.

   Я включила видео и открыла рот, чтобы закричать, но ее уже не было. Я села, ошеломленная. На видео был только белый экран и больше ничего.

   — Рути? — спросила я, насторожившись. Я ждала. Ничего. Тогда я запаниковала. — Рути!

   Через минуту она появилась на экране, неухоженная, с растрепанными волосами. Значит ли это, что на том свете тоже спят?

   — Ты где была? — спросила я, находясь в состоянии, близком к панике.

   Она огляделась.

   — Прямо здесь. Где еще мне быть?

   — Тебя тут не было.

   — У меня были дела.

   — Бабушка, ты застряла внутри завесы, похоже, навечно. Какие у тебя могут быть дела?

   После быстрого удивленного взгляда — почему ее удивила моя вспышка, я понятия не имела — она оправилась и с едва заметным намеком на улыбку сказала:

   — Ну, у меня тоже есть жизнь, Дэфианс. — Она смахнула ворсинки с одежды и фыркнула. — Или была.

   — Ты сказала мистеру Тоуму, что я продолжу твое дело. — Мой тон был резким. Напряженным.

   — Я всем сказала, что ты продолжишь мое дело.

   — Зачем ты это сделала? — я убрала волосы и уперлась лбом об стол. — Зачем ты дала людям ложную надежду?

   — Ты? — спросила она, фыркнув. — Ложная надежда? Дэфианс Тиффани Дейн, я тебе повторяю…

   — Да, да, я знаю. — Я подняла на нее взгляд. — Я ведьма. Я понимаю это, хотя до сих пор мы не видели ничего из моих предполагаемых способностей. А теперь весь город считает меня вторым пришествием.

   Ее выражение лица смягчилось.

   — Милая, что произошло?

   — Мистер Тоум. Вот что произошло. А я не могу ему помочь.

   — Ох, нет. Мистер Тоум?

   — Да. Погоди-ка. — Я отпустила волосы и выпрямилась. — Ты сделаешь это. Ты ведь сможешь найти ее, правда? В смысле, ты же мертва. Разве вы не можете проходить сквозь стены и прочее?

   — Нет, Дэфианс, так не бывает. То есть, может быть. Все, что я знаю — это то, что не могу просто так пересечь завесу. Вот почему мне пришлось создать заклинание. Чтобы я могла общаться с тобой.

   — Получается, ты застряла на той стороне?

   — Пока что. Даже если бы могла перейти, нет гарантии, что получится тебя видеть. Здесь все иначе.

   — Что мне делать? — спросила я, несчастным тоном. Я не могла продолжать в том же духе. Люди приходят ко мне за помощью, а от меня столько же пользы, как от сетчатой двери на подводной лодке.

   — Ты можешь это, Дэфни. Знаю, что можешь.

   — Рути…

   — Нет. Больше никаких сомнений. Держи эти чувства под контролем. Это чувство бессилия.

   — Ох, эта малышка никуда не уйдет. Это я тебе гарантирую.

   — Хорошо. Теперь, ухватись за это чувство и включи его. Используй его, Дэфианс. Используй его себе на пользу.

   — То есть, типа, сделать его своей сучкой?

   Она прикрыла рот изящной рукой и закашлялась, а затем сказала:

   — Да, милая. Сделай его своей сучкой.

   — Кого ты делаешь своей сучкой? — спросила Аннет, проходя на кухню и потирая глаза. — Боже, как светло. — Она надела очки. Те криво сидели на ее очаровательном носу, а каштановые волосы, собранные в хвост, торчали во все стороны, какие только можно себе представить. Она остановилась и нахмурилась. — Который час?

   — Мне пора выпить кофе. А тебе — отправляться в постель.

   — Нетушки. Я здесь для тебя. Для этого и существуют лучшие подруги. Я сделаю тебе кофе. Сколько вина я выпила?

   — Достаточно для нас двоих.

   — Всего лишь цифры. Я никогда не могла отказаться от хорошего вина.

   Я смотрела, как она шаркает к чайнику, и мой разум, как и ее волосы, разлетелся во все стороны, какие только можно себе представить. В любом направлении, кроме того, в котором нужно было идти.

   — Рути, что, если я не смогу этого сделать? — я несколько секунд грызла ноготь, а потом сказала то, о чем, как я была уверена, думали все. — Что, если все пропало?

   — Дэфианс, — сказала она мягко, — посмотри на меня.

   Я посмотрела.

   — Прекрати грызть ногти.

   Я уронила руку.

   — Я хочу, чтобы ты кое-что сделала.

   — Ладно.

   — На столе в столовой стоит серебряный поднос. Сходи за ним и принеси сюда.

   — Ладно.

   Открыв дверцу, я обнаружила серебряный поднос с серебряным чайным сервизом на нем. Убрав сервиз, я принесла поднос.

   — Сделано.

   — Убедись, что видишь в нем свое отражение, а затем прислони поднос к чему-нибудь.

   Я прислонила его к держателю для салфеток.

   Аннет села рядом со мной, снова пододвинув ко мне чашку с кофе.

   — Это какое-то заклинание? — спросила она.

   — Нет. Это будто пинок под зад. Дополнительный толчок, так сказать. Что ты видишь?

   Выпустив воздух, я пожала плечами.

   — Себя.

   — Нет. Вообще-то, любовь моя, ты не видишь. Что сейчас перед твоим взором?

   — Ладно, я вижу себя, только искаженную.

   — Снова неверно.

   — Рути, я не понимаю.

   — Что ты видишь? Опиши мне эту женщину.

   Я поджала губы и изучила женщину в отражении. Смотрела на все ее недостатки. Все ее изъяны. К сожалению, их было много.

   — Я вижу женщину, которая настолько разорена, что не знает, откуда ей взять деньги на обед.

   — Уже лучше. Что еще?

   — Я вижу женщину настолько глупую, что она позволила коварному змею украсть у нее из-под носа все, ради чего она когда-либо работала.

   — Что еще?

   — Я вижу бездарного подражателя, которому не везет, он не в форме и у него заканчивается время.

   — И именно поэтому, моя дорогая, ты не можешь призвать свои силы.

   — Точно. Я поняла. Мне просто нужно увидеть прекрасного человека внутри и полюбить его таким, какой он есть, и все мои мечты сбудутся.

   — Вовсе нет.

   — О, слава Богу! — Мне не нужна была ободряющая речь моей дорогой покойной бабушки, какой бы замечательной она ни была.

   — Дэфианс Дейн — прекрасный человек. И внутри, и снаружи. Но ей нужно заткнуться, сесть и обратить внимание на другую вещь, которая задерживается на ее периферии. То, что она отправила в угол. То, что она спрятала в самых темных уголках своего сознания. Ты прекрасно знаешь, о чем я говорю. То, чего ты боишься больше всего, потому что оно такое темное, такое яркое и такое мощное, что изменит все, что ты когда-либо знала о мире, в котором живешь. А перемены, моя дорогая, хорошие или плохие, пугают.

   — Я все слышу, — сказала Аннетт поверх чашки.

   — Теперь, еще раз, скажи мне, что ты видишь, пусть само придет. Что видишь?

   По какой-то безумно странной причине все, что она только что сказала, имело идеальный смысл.

   — Дай себе всмотреться. Что ты видишь?

   — Я вижу женщину, которая настолько разорилась, что ей некуда идти, кроме как вперед.

   Я видела ее улыбку на периферии.

   — Что еще?

   — Я вижу женщину, которая позволила коварному змею украсть у нее из-под носа все, что она когда-либо заработала, поэтому ей приходится работать вдвойне усерднее, чтобы восстановить свою жизнь и вернуть то, что ей причитается.

   Она скрестила руки, подняв подбородок.

   — Что еще?

   Я смотрела на искаженное отражение. Замедлила дыхание. Замедляла удары сердца. Мир ушел у меня из-под ног, и я услышала голос бабушки откуда-то издалека.

   — А еще что, Дэфианс? Что еще ты видишь?

   — Я вижу женщину королевской крови, которая может подчинить удачу своей воле. Она может формировать материю по своему усмотрению. Она может повелевать временем, чтобы оно исполняло ее волю.

   — А что бы ты сделала, Дэфианс Дейн, чтобы помочь тем, кто больше всего в тебе нуждается?

   Мой голос, хотя я и узнала его, казалось, исходил откуда-то из другого места. Я опустила голову, заглянула в собственные глаза и произнесла слова, которые не говорила с самого детства.

   — Я бы сожгла весь мир.

   И тут, словно кто-то другой или что-то другое управляло мной, я подняла руку к подносу и двумя пальцами начертила символ, причем движения были автоматическими. Символ не был похож на те, что показывала мне Рути. Этот был другим. Но был знаком мне до глубины души.

   Сила.

   Она струилась сквозь мои пальцы, искрясь и раскалывая ткань реальности. Свет струился из каждой нарисованной линии, пока символ не был завершен, а внутри меня не взорвалась сила, какой я никогда не чувствовала.

   Моя душа, сама суть моего существа, загорелась.

   Я не видела, какая она яркая. Не слышала, какая она громкая. Огни пронеслись сквозь меня, зажигая изнутри.

   Никто не удосужился упомянуть… а было бы очень кстати… что это больно. Эта сила, ждущая во тьме. Она обжигала каждую клеточку моего тела. Боль была настолько сильной, что я не могла перевести дыхание. Я была пристегнута к электрическому стулу, который некому было выключить.

   Я упала с небес на землю и, спотыкаясь, пошла к лестнице. Мне нужен был холод. Мне нужен был лед и снег, а потом хорошая мазь, потому что это оставило метку.

   Кто-то кричал, и я поняла, что это я, только из другого места. Из другой плоскости существования. Это показалось мне странным, поскольку я явно находилась в этой. Может быть, мой голос перемещался в пространстве и времени? Или моя душа пыталась вырваться из тела, в котором была заперта.

   Мои колени ударялись о ступеньки, и я поднималась по ним, спотыкаясь на каждой.

   Я дошла до ванной и снова упала. Я просто хотела почувствовать прилив холодной воды. Чтобы успокоиться. Чтобы погасить пламя.

   Не успела я проползти и дюйма, как почувствовала, что сознание ускользает. Плиточный пол приятно прижимался к моему лицу. Но этого было недостаточно. Я сгорю заживо здесь, на полу. Я знала это.

   Затем я почувствовала, как меня обхватили руки. Они подняли меня с пола.

   — Воды, — сказала я тому, кто меня подобрал. — Холодной.

   Занавески для душа были отодвинуты в сторону, затем меня подняли над краем ванны на ножках. Сильные руки повернули ручки, и вода, сладкая ледяная вода, омыла меня.

   Я подняла лицо к холодным струям и услышала его. Роан. Он обнял меня сзади и тихо заговорил мне в ухо, его теплое дыхание обдало мою щеку.

   — С тобой все в порядке.

   Его руки обхватили меня, как тиски. Крепкие. Непреклонные. То, как его тело прижималось к моему, было почти таким же успокаивающим, как холодная вода.

   Я прижалась головой к его плечу и позволила воде погасить бушующий внутри меня пожар.

   — С тобой все в порядке, — повторил он, его голос был чистым, как виски из Теннесси.

   Я обхватила его руками и прижалась к нему. Он крепче обнял меня и притянул ближе, проводя ртом по моему уху и щеке. Он просто держал меня под струями ледяной воды, сам насквозь промокнув.

   А затем меня будто бы стукнули по голове, как обезьяна Симбу в «Короле Льве». Это было реально. Это все было по-настоящему. Все, что сказала Рути, каким бы непостижимым оно ни было. Это все было по-настоящему.

   Какая-то часть меня не верила в это. Часть меня задавалась вопросом, не жива ли Рути до сих пор, возможно, она говорила со мной по скайпу с виллы во Франции. И все же вот она я, на руках у бога, пока он поливает холодной водой из крана в физическом мире пламя, охватившее меня в духовном.

   По всему телу разлилось какое-то чувство, но я не знала, какое именно. Изумление? Неверие? Воодушевление? Все вышеперечисленное?

   Моя грудь вздымалась одновременно от облегчения и страха. Я выпрямилась и повернулась к нему. По его лицу стекала вода. Одной рукой он приглаживал волосы, а другой поддерживал меня.

   — Это все на самом деле, — сказала я.

   Он кивнул, и выражение осведомленности смягчило озабоченные морщины на его лице.

   — Так и есть.

   — Как такое вообще возможно?

   Ухмылка, приподнявшая уголок его рта, снова разожгла во мне огонь, только на этот раз он сконцентрировался в глубине моего тела.

   — Я здесь просто работаю, красавица.

   Я издала придушенный смешок.

   Он назвал меня красавицей.

   Потом я поняла, что он полностью одет. Как и я. Мы оба были насквозь мокрые.

   — О Боже, мне так жаль. — Я раздвинула занавеску и потянулась за полотенцем, чуть не упав три раза, чтобы добраться до него. К счастью, он еще не отпустил меня.

   Я накинула полотенце ему на голову и насухо вытерла лицо, а затем протерла волосы. Оно облегало его плечи, как у боксера, выходящего на бой.

   Затем я схватила его за плечи и заглянула ему в глаза.

   — Пожалуйста, ради всего святого, скажи мне, что это не испортит твой килт.

   Он рассмеялся.

   — Все будет хорошо.

   Спасибо, Иисусе.

   — Лучше? — спросил он.

   Я кивнула.

   Он выключил воду, затем снял полотенце со своей шеи и высушил мое лицо, нежно проводя им по коже. Затем сжал им мои волосы, выжав почти всю воду.

   Чтобы сделать это, ему пришлось обхватить меня, и я положила руки ему на грудь, чтобы удержаться. Его рот был великолепен, губы полнее, чем у большинства мужчин, и вылеплены абсолютно безупречно. Я потянулась и провела по ним кончиками пальцев.

   Удивленный, он остановился и посмотрел на меня сквозь мокрые ресницы. Словно выстрелил горячими кинжалами прямо в мой живот.

   Медленно, словно желая насладиться моментом, он наклонил голову, его губы приблизились к моим настолько, что между нами проскочило электричество.

   Затем он остановился. Его брови сошлись, и он выровнял нас, наклонив голову в сторону.

   — Твоя бабушка. Она зовет тебя.

   Я тоже прислушалась. Ничего не услышала. И все же…

   — Наверное, мне лучше вернуться.

   Он кивнул, но прежде чем я успела пошевелиться, он поднял меня на руки и перенес через бортик, поставив на резиновый коврик. А затем с легкостью выбрался сам, чтобы убедиться, что я твердо стою на ногах.

   — Спасибо, — сказала я, но слова прозвучали так пусто, что отдались эхом. Как можно благодарить кого-то за спасение жизни?

   Он обернул полотенце вокруг моих плеч.

   — Не упоминай об этом. Я буду рад помочь тебе принять душ в любое время.

   Меня пронзила дрожь, и я поняла, что должна убраться оттуда, пока не набросилась на него. Я поспешила к двери, но не удержалась и бросила быстрый взгляд через плечо, чтобы еще раз взглянуть на него. Мокрая футболка, облегающая холмы и долины его мышц, — это было нечто. Если я когда-нибудь открою бар, то обязательно буду устраивать конкурсы мокрых футболок.

   Он наклонил голову, как будто ему было интересно, почему я так на него смотрю. Когда-нибудь мне придется ему объяснить.

  
  
   

    Семь 

   

   
    Я женщина средних лет, владеющая магазином на «Этси»*.

    (*сеть магазинов Этси в Америке. Специализируется на винтажных и ручных изделиях)

    У меня приливы* и ротационный напильник.

    *при климактерическом синдроме

    Вопросы?

    Надпись на футболке

   


    

   Я поспешила вниз по лестнице, мои тапочки шлепали по деревянному полу, что не могло пойти им на пользу.

   — Бабушка? — произнесла я, добравшись до кухни.

   — Ох, Дэфианс, — всхлипывала она, прикрывая руками рот.

   — Ты в порядке? — спросила я.

   — Ты в порядке?..

   — Да. Мне просто… стало очень жарко

   — Я никогда не видела ничего подобного. — Она прижала руки к груди. — Спасибо, моя дорогая девочка, за то, что позволила мне стать свидетелем того, что немногие когда-либо увидят в своей жизни.

   — Женщину в огне?

   — Возрождение истинной, чистокровной заклинательницы.

   — Нельзя ли было упомянуть о пламени?

   — Я просто никогда не видела… Это было… — она провела рукой по лицу. — Ты была великолепна.

   — Как и большинство людей в огне.

   Наконец я взглянула на Аннетт. Она держала чашку с кофе в обеих руках, над ободком виднелись только глаза, огромные как блюдца.

   — Аннетт? — Я скользнула на стул рядом с ней. — Аннетт, поговори со мной.

   Ее взгляд медленно скользнул в мою сторону.

   — Я не в курсе, знаешь ли ты об этом, но уверена, что большинство ведьм не могут вытворять такое.

   — Нет. Нет, они не могут, — сказала Рути. — Однако ты только что послала маяк. Теперь они будут знать, где ты находишься. Ты должна поставить защитное заклинание. И рассеять след своей энергии, иначе каждая ведьма, достаточно сильная, чтобы почувствовать ее, будет стучаться к тебе в дверь. Большинство из них захотят лишь познакомиться с тобой. Другие, однако, не остановятся ни перед чем, чтобы забрать твою силу. А охотники… — она слабо вздрогнула.

   — Можно мне сначала высушиться?

   Она рассмеялась с придыханием.

   — Да. Кроме того, это потребовало много энергии. Тебе нужно отдохнуть, но только пару часов, хорошо?

   Я только что сгорала заживо. И сомневалась, что смогу отдохнуть. С электричеством, пронизывающим меня, одновременно болезненным и возбуждающим, я поднялась наверх, надеясь еще раз взглянуть на высокого, смуглого и татуированного мужчину. Я спрашивала себя, почему он здесь в ранние часы утра? Роан всегда появлялся из ниоткуда и так же таинственно исчезал.

   Я искала его на втором этаже, где он работал над ванными комнатами. Ничего. Кроме Инка, который сидел на кровати Рути с пристальным взглядом, соблазнительно виляя хвостом, и Аннетт, которая сидела на кровати Рути с пустым взглядом, не виляя хвостом, ни соблазнительно, ни как-либо еще, никаких признаков живых существ. Что было очень жаль, правда.

   — Ты в порядке, Нэтт?

   Она прислонилась спиной к изголовью кровати, ее спина была напряженной, а лицо лишенным эмоций.

   — Я в порядке, — сказала она, ее голос источал притворную легкость.

   Я попыталась погладить шерсть Инка. Очевидно, он был настроен вздорно. Он перешел в режим атаки, перевернулся на спину и впился зубами и когтями в мою плоть. Я резко вдохнула сквозь зубы и попыталась отстранить его. Это было все равно что вытаскивать иглы кактуса.

   Аннетт сидела, не обращая внимания. Я должна была что-то сделать. Вывести ее из ступора. Подумала о том, чтобы дать ей пощечину, как это делают в кино, но отказалась от этой затеи. В основном потому, что она могла надрать мне задницу.

   Я прочистила горло и сказала как можно бесстрастнее:

   — Роан принял со мной душ.

   Она выскочила из оцепенения так быстро, будто ее ударили хлыстом.

   — Что?!

   Я подавила хихиканье.

   — Что ты сказала?

   — Это заклинание очень обжигающее.

   Она увяла.

   — Да. Я слышала крики.

   — Он помог мне забраться в душ, но сам тоже залез. Чтобы удержать меня.

   Чувство вины исказило черты ее лица. Она опустила голову и стала изучать плед, разглаживая его кончиками пальцев.

   — Я должна была прийти тебе на помощь, Дэф. Я слышала крики и ничего не сделала.

   — Нэтт, даже не вздумай брать на себе ответственность за это! Ты ничего не смогла бы сделать.

   — Я была просто… была так ошеломлена. Я не могла пошевелиться.

   — Ты была в шоке.

   — Нет, меня словно парализовало.

   — Возможно, заклинание имеет к этому какое-то отношение.

   — Наверное, так и было, потому что я не могла пошевелиться. Я была шокирована, да, но ты кричала, а я просто сидела. В шоке. Это на меня не похоже.

   — Нет, это не так. — Я положила руку ей на плечо. — Это не твоя вина. Ты ничего не могла сделать.

   — Постой, так он тоже залез в душ?

   Я ухмыльнулась.

   — Да.

   — Он случайно не разделся перед этим?

   — К сожалению, нет. Мы оба промокли.

   Она опустилась и положила голову на подушку.

   — И как на нем смотрится мокрая одежда?

   Я одарила ее дьявольской ухмылкой, которая не оставила бы у нее никаких сомнений. Однако на всякий случай добавила:

   — Ты себе даже не представляешь.

   — О, Боже. Я должна увидеть этого парня. Подожди! — Она резко поднялась и устремила на меня умоляющий взгляд. — А… а килт в порядке?

   Я рассмеялась в голос.

   — Пожалуйста, скажи, что он не испортился.

   У нас были такие похожие мысли.

   — Он сказал, что все будет в порядке. Но мы, наверное, захотим найти магазин килтов, чтобы убедиться, что у нас есть запасной вариант.

   Она пренебрежительно махнула рукой.

   — Все в порядке. Я уже парочку приметила. Итак, где он? У него есть свой дом? Почему он приехал так рано?

   — Понятия не имею. — Я сидела, обгрызая заусеницу, оплакивая потерю маникюрши — одну из роскошных вещей, которые пришлось оставить. — Я и сама задавалась этим вопросом. Возможно, мне придется выведать у Рути подробности о нашем загадочном мистере Уайлдсе.

   — Хорошая идея. — Ее веки были полуопущены, так как сон брал верх. — Она просто потрясающая.

   — Согласна.

   Ее дыхание мгновенно выровнялось, что было просто уморительно, поскольку Инк решил, что ее волосы — это многогранная жевательная игрушка.

   Я подошла к ней, сняла очки и положила их на тумбочку, где лежала книга теней Рути. Я положила ее на колени и открыла, чтобы провести пальцами по нескольким страницам. Если она и писала в ней, то ее перо не оставило никаких помарок. Может быть, я смогу найти в Интернете рецепт невидимых чернил. А пока я решила попробовать.

   Конечно, в первый раз, когда мне удалось сотворить магию, все прошло не очень хорошо, и ослепительная боль поглотила меня на целую вечность, но ведь не каждый раз так будет. Если так, то магия — отстой.

   Ноль баллов такой магии.

   Никому не рекомендую.

   Помня о том, что это дневник моей бабушки, в котором были записаны ее самые личные мысли и самые темные секреты, я хотела отнестись к артефакту с уважением, которого он заслуживал.

   Хотела. Но не преуспела.

   Мысль о том, что мне удастся найти информацию о моей единственной родственнице, что была жива всего несколько дней назад, приводила меня в полный восторг. Но, по словам этой женщины, мне нужно было отдохнуть. Чтобы подготовиться к защитному заклинанию. Это потребует от меня много сил.

   Пока оно не поджигало меня, я буду в порядке.

   Я взглянула в массивное окно. Рассвет только начинал проступать на горизонте, а я еще глаз не смыкала. Тем не менее, нет времени лучше, чем настоящее, чтобы открыть прошлое.

   Оставалось только придумать, какой символ использовать. Предполагалось, что я родилась со знанием языка заклинательниц. Наверняка, как и защитное заклинание, оно само придет мне в голову. Потому что, хотя я и родилась, зная язык, то потеряла это знание вместе с воспоминаниями о том, как у меня резались первые зубы, и ужасными подробностями моего рождения. Некоторые вещи лучше забыть.

   Играя в менее смертоносную форму «русской рулетки», я пролистала дневник и остановилась на случайной странице.

   Вот оно. Это будет настоящее испытание. Смогу ли я сделать это сама? Смогу ли проявить то, что было скрыто?

   Пока я размышляла над этими словами, начал складываться образ.

   «Откройся».

   Я поняла, что это действительно был язык. В то время как большинство магов использовали для проявления словесную форму, например, заговоры и тому подобное, заклинательницы использовали нечто гораздо более древнее. Символы, по сути, были теми же заговорами, только в виде одного слова с использованием древней формы пиктограмм. Как египетские или китайские иероглифы. Символ использовался для обозначения слова или фразы.

   Это знание разворачивалось в моей голове, словно я открыла книгу, и в ней было все, что мне нужно было знать. Только некоторые моменты были размыты. Часть не имела смысла. А некоторые были откровенно темными, намеренно покрытыми тенями и туманом. Чтобы раскрыть их, потребуется гораздо больше, чем то, что я могу предложить в данный момент.

   Тот символ, который я искала, выделялся на странице, словно увеличенный жирным шрифтом. Линии сияли. Края остры как бритва. И моя рука взялась за дело.

   Я нарисовала фигуру на странице двумя пальцами, движения были автоматическими. Линии загорелись. Свет просачивался из них, когда я с бесконечной тщательностью рисовала каждую полоску, каждую петлю. Он испепелял воздух, но я не могла понять, был ли этот свет настоящим или только в моей голове. И видел ли его кто-нибудь кроме меня.

   Огонь, который я чувствовала раньше, — это полыхающее электричество — вспыхнул и пронесся по моей коже, хотя и не так мощно, как раньше. Пока я завершала символ, боль была терпимой. Только закончив, я поняла, что сцепила зубы так сильно, что у меня заболела челюсть. Левая рука так крепко вцепилась в край книги, что пальцы задрожали. И каждый мускул в моем теле сжался до трупного окоченения.

   Однако это сработало. Буквы начали просачиваться сквозь бумагу. Начали складываться слова. Дата. Место. Имя.

   Слова потрясли меня. То, что я прочитала, удивило меня до такой степени, что я потеряла ту небольшую концентрацию, которая у меня была, и чернила начали исчезать. Я прочитала еще раз так быстро, как только могла, но сумела расшифровать только одно полное предложение. Единственную строчку, которая изменила все.

   Согласно ее собственному дневнику, мою бабушку обвинили в убийстве. Убийстве человека. И, если я правильно прочитала следующую строчку до того, как она исчезла, она была виновна.

   Я захлопнула книгу с такой силой, что комната задрожала. Либо так, либо я разбудила Перси.

   — Извини, Перси, — прошептала я.

   К счастью, моя реакция не смутила Аннетт. Но бедного Инка напугала до полусмерти. Он сорвался с кровати и помчался по коридору, а я сидела, разинув рот в шоке. Убийство? Моя бабушка? Разум не мог примирить эти два понятия.

   Я выскользнула из кровати и пошла к лестнице, но меня начало немного мутить. Края зрения расплылись, затем потемнели, и я успела подумать о том, какой красивый тут деревянный пол, прямо перед тем, как лицо его коснулось.

    

   * * *

    

   Я проснулась на диване с декоративной подушкой под головой и укрытая теплой тканью. Я выпрямилась, замерла, чтобы мир перестал вращаться, а затем поспешила на кухню. Почувствовала запах еды. Яйца шкворчали, бекон шипел, хлеб поджаривался. У меня потекли слюнки, и я вошла на кухню, готовая умолять о еде. Я бы даже продала душу шеф-повару.

   Роан стоял перед плитой в армейской зеленой футболке и, разумеется, килте. Этот был темнее того, который он носил раньше. Почти черный.

   — Мисс Дейн, — сказал он, не оборачиваясь. — Завтрак?

   — Я грохнулась в обморок или что-то типа того?

   — Типа того. Какие ты любишь яйца?

   Это был непростой вопрос. С одной стороны, мне нравилась хорошо прожаренная перевернутая глазунья. С другой стороны, мне нравились оплодотворенные. В конце концов, часики тикали, и мои запасы яйцеклеток подходили к концу. Мой склад был почти пуст, если уже не опустел.

   И все же я не хотела пугать Роана. Посылать его паковать вещи. Перси нуждался в помощи.

   — Перевернутая глазунья.

   — Принято.

   — Как я попала на диван?

   — Не без помощи. — Он положил на тарелку два яйца с парой ломтиков бекона и несколькими тостами, от этого движения его бицепсы напряглись, и мне пришлось оторвать от них взгляд, когда он повернулся ко мне.

   Это был трудный момент в анналах истории Дэфианс Той Самой Дейн.

   Именно в этот момент я поняла, в каком беспорядке нахожусь. С тех пор, как я загорелась пару часов назад, я не сделала ничего, чтобы улучшить свой внешний вид. Одному Богу известно, как выглядели мои волосы. Оставалось надеяться, что мое лицо не было изуродовано в результате падения.

   Я пригладила волосы и взяла у него тарелку.

   — Спасибо.

   Он быстро осмотрел меня, и все мои чувства неуверенности, которые я испытывала с самого рождения, вспыхнули внутри. Серьезно, неужели мне действительно нужно было надевать пижаму с «Холодным сердцем»? Я даже не нанесла увлажняющий крем. Или тушь для ресниц. И где бюстгальтер, когда он мне так нужен?

   Я бесцеремонно обхватила девочек свободной рукой и села за стол.

   Налив нам обоим по чашке кофе, он передал мне свою и стал собираться. Но мне нужно было кое-что узнать. А его исчезновения становились все более неприятными.

   — А ты не будешь есть? — спросила я.

   Он приостановился и обернулся, не сводя с меня взгляда. Должно быть, я выглядела хуже, чем думала.

   — Я уже поел.

   — Пожалуйста, задержись на минутку.

   Он прикусил губу, словно взвешивая все «за» и «против», прежде чем опуститься на стул напротив меня.

   — Знаешь, Аннетт думает, что ты плод моего воображения.

   Улыбка, от которой у монахини на пенсии могла бы начаться овуляция, озарила его лицо.

   — А ты что думаешь?

   — Я думаю, что, к счастью для меня, ты появляешься в довольно подходящее время.

   — Так что, нет?

   — Скорее всего, нет. Где ты живешь?

   Он сделал глоток, а затем полностью сосредоточился на мне.

   — Совсем близко.

   — Не слишком ли расплывчато? — спросила я со смехом. — Вдруг мне понадобится связаться с тобой?

   Он протянул руку — его близость опьяняла, кожа источала аромат хозяйственного мыла и сандалового дерева — и взял мой телефон. Поднеся его к моему лицу, чтобы разблокировать, он набрал несколько цифр и вернул мне.

   — Теперь я нахожусь всего в двух шагах.

   По причинам, которые я никак не могла понять — как будто — у меня от этого закружилась голова.

   — Ты чувствуешь себя лучше? — спросил он.

   — С тех пор как воспламенилась? Или как упала лицом вниз? В любом случае, спасибо. Хотя тот пожар был полным отстоем.

   Он ухмыльнулся, звук получился хрипловатым и соблазнительным.

   — Уверен, что так. Но это сработало, верно? Помогло же?

   На этот раз я отложила вилку и обратила на него все свое внимание.

   — Ты знаешь обо мне?

   — Твоя бабушка рассказала мне кое-что.

   — Она живет в моем компьютере. Рути.

   — Не знаю почему, но меня это удивляет.

   — Хочешь поздороваться?

   — Я бы с удовольствием. — Как будто общение с умершими через некую астральную проекцию по Скайпу было обычным делом. Он был человеком без предубеждений. Я бы отдала ему должное.

   Я открыла свой ноутбук и наблюдала, как Рути неподвижно стоит за завесой. Ее светлые волосы были идеально уложены. И, если бы я не знала ее лучше, то сказала бы, что она подкрасила губы. Роан обошел вокруг и сел на стул рядом со мной, от его близости у меня по коже побежали мурашки, и я понадеялась, что это не магия, внезапно опять появившаяся.

   Он наклонил голову ко мне, чтобы лучше видеть, и мы стали ждать.

   И ждать.

   — Рути? — позвала я после минутного ожидания. — Что ты делаешь?

   Она стояла неподвижно. Не двигаясь. Не моргая. Не дыша. Но, вероятно, это было само собой разумеющимся.

   — Э, Рути? У нас компания.

   — Я на паузе, — сказала она, наконец.

   — Я не ставила тебя на паузу. Ты в реальности. А реальность нельзя поставить на паузу.

   Она ухмыльнулась.

   — Это из-за тебя, дорогая. Привет, Роан.

   — Здравствуйте, миссис Гуд, — сказал он с нотками юмора в голосе.

   — Подожди. Тебя это не удивляет? — спросила я. Роан отнесся ко всему довольно легкомысленно. — Она же умерла. А ты ни капельки не взволнован?

   — Ничто, связанное с твоей бабушкой, меня больше не удивляет.

   — Ммм, — промычала я. — Я бы не была так уверена. — Я бросила на Рути обвиняющий взгляд. — Как насчет… — я взяла драматическую паузу —…убийства?

   Роан поднял взгляд и на мгновение задумался. Придя в себя, он сказал:

   — Неа. Это тоже.

   — О чем ты говоришь, Дэфианс?

   — Твой дневник.

   — Моя Книга Теней? — потрясение на ее лице сказало мне все, что нужно было знать. Она сделала это. Она действительно кого-то убила.

   Ну, лучше пусть у нее будет веская причина или этим отношениям придет полный и внезапный конец.

   — Все верно. Я прочитала ее. Ну, одну страницу. На самом деле, всего пару строк, но прочитала. Тебя обвинили в убийстве и, согласно твоим собственным словам из дневника, ты была виновата.

   Она быстро заморгала. Я ее поймала. Какая бабушка убивает людей?

   — Дэфианс, — сказала она голосом, полным благоговения, — даже самой могущественной ведьме понадобились бы недели, чтобы ее взломать. Это похоже на высокозащищенный зашифрованный код, который может взломать только суперкомпьютер, и даже тогда на это уйдут недели.

   — Так я типа хакер?

   — Ты… неверо…

   — А еще я грохнулась в обморок.

   — В оборок? Наверное, из-за магии.

   — Но я не потеряла сознание, когда загорелась.

   — Возможно, холодна вода помогла, — сказал Роан.

   — Да. — Кивнула Рути. — В этом есть смысл. Магия, любая магия, имеет свою цену. Очевидно, даже для заклинательниц.

   — В самом деле? Подожди. — Я подняла указательный палец, чтобы ее остановить. Она не сможет отвлечь меня снова. — Я только что обвинила тебя в убийстве. Нам нужно продолжить обсуждение этой темы. Ты убила кого-то? Да или нет?

   — Пфф. — Она заправила прядь волос за ухо. — Убийство — слишком отталкивающее слово.

   — Бабушка, ты убила человека?

   — Конечно. Я убила троих, включая твоего деда Перси, но это была вроде как его вина.

  
  
   

    Восемь 

   

   
    Карма просто точит свои ногти

    и допивает напиток.

    Она скоро к вам придет.

    — Мем

   


    

   У меня отвисла челюсть, когда я, разинув рот, смотрела на бабушку в течение целых шестидесяти секунд. Мой разум пытался осмыслить эту новую информацию: Рути Гуд была убийцей.

   — Ты убила дедушку, а затем назвала дом в его честь?

   Она фыркнула.

   — Конечно, нет. Технически, не дом зовут Персиваль. А мужчину, в нем обитающего. Но с годами он каким-то образом стал домом. — Она расправила руки и огляделась, словно была среди нас.

   — Почему мой дедушка обитает в доме?

   — Потому что я убила его здесь, дорогая. Постарайся не пугаться. Он похоронен на заднем дворе. Но все нормально. Он крайне редко появляется. Если появится, ты сможешь взять напрокат экскаватор у Кевина Шора в его фирме «Пицца и прокат оборудования».

   Я отодвинула стул и уставилась на нее с открытым ртом. Затем на Роана. Видимо, удивлена была только я.

   — Ты знал об этом?

   — Дэфианс, — сказала она предостерегающе. — Это очень грубо.

   — Роан?

   Он поднял плечо.

   — Как и сказал, ничто в твоей бабушке меня не удивляет. Тем не менее, скажу вот что. Если она убила троих мужчин, они это заслужили. — Он подмигнул Рути, затем встал и вышел, даже не спросив твоего разрешения. Не то, чтобы ему требовалось мое разрешение.

   — Рути, я не знаю, что и думать.

   — Я знаю. — Она просияла, ее лицо светилось от гордости. — Ты, моя дорогая, готова. Если ты смогла взломать мою Книгу Теней, ты готова. Ты должна сотворить защитное заклинание.

   — Во-первых, я прочла всего пару строк. Во-вторых, может мы обсудим тот факт, что ты отняла не одну, не две, а сразу три жизни?

   — Это обязательно, дорогая? Нам нужно сотворить…

   — …заклинание. Я поняла. Но почему?

   — Ты уязвима.

   — Нет, я имела в виду, почему ты убила трех мужчин?

   — Ты же понимаешь, что твое имя полностью соответствует твоей сути.

   Я скрестила руки на груди.

   — Смерть (игра слов: death — смерть).

   Она села на что-то похожее на облако, потому что на чем еще Рути могла сидеть, и набрала полную грудь воздуха.

   — Сначала ты должна дать мне обещание.

   — Ладно.

   — Дэфни, обещание в нашем мире равносильно клятве на крови. Ты должна его сдержать.

   — Ладно, что нужно пообещать, и тогда я смогу сказать наверняка.

   — Ты должна пообещать, что, если я расскажу тебе об этих смертях, ты произнесешь защитное заклинание. Или умрешь пытаясь. Больше никаких вопросов. Никаких отсрочек.

   Я и не думала тянуть время. Тем не менее, согласилась, тожественно кивнув.

   — Я начну с самого последнего.

   Подождите, умру пытаясь?

   — Третьего мужчину, которого я убила, звали Эндрю Стемпл. Он был на верном пути к тому, чтобы стать самым знаменитым человеком в истории Массачусетса. Он был следующим Джоном Уэйном Гейси.

   Я застыла.

   — Он был серийным убийцей?

   — Мы не уверены, что он совершил минимальное количество убийств для присвоения этого статуса. В любом случае, если и нет, то приближался к этому. Мы выяснили, что он убил, по крайней мере, двух детей. Полиция взялась за него, когда пропала дочь его лучшего друга.

   — О, бабушка, — сказала я. — Мне так жаль.

   — Они пришли прямо ко мне. Я сотворила заклинание, но я не такая, как ты, дорогая. Я владею традиционной магией. Они и близко не понимают, на что ты способна, так что я не смогла достаточно точно определить местонахождение для толпы…

   — Там была толпа?

   — К тому времени, как я закончила заклинание, да. Они собрались у моей двери. Все пылали гневом. Я знала, что, если пошлю их прочесать местность, они могут предупредить Эндрю, и он убьет девушку, прежде чем они до него доберутся.

   Я наклонилась, полностью захваченная происходящим.

   — Что ты сделала?

   — Вообще-то, мы. Я отправила людей на склад, который, хотя и находился недалеко, но, как я знала, не был настоящим убежищем Эндрю. Потом позвонила старому другу, который служил в полиции.

   — В полиции? — спросила я удивленно.

   Она кивнула.

   — Он забрал меня, и мы обыскали задние дворы в поисках сарая, который я мельком увидела. Я была в панике. Знала, что девочка все еще жива, но также знала, что это ненадолго.

   — Не могу даже представить, каково это.

   — Надеюсь, ты никогда и не узнаешь.

   — Подожди. Служил в полиции? Это случайно не высокий широкоплечий черный мужчина со сверкающими глаза и сногсшибательной улыбкой?

   — Возможно.

   — Ты втянула шефа Меткалфа в это?

   Она невозмутимо ответила.

   — Он еще не был шефом и знал, на что идет, когда записался мне в друзья. Могу я продолжить?

   — Да. Конечно.

   — Тем временем толпа поняла, что я послала их не туда, и вернулась к дому. Когда они обнаружили, что меня нет, то были недовольны, но, если бы они напугали Эндрю, он бы убил ее на месте. Я видела, насколько он неуравновешен.

   — Что случилось?

   Она приподняла брови, когда на нее нахлынули воспоминания.

   — Наконец, я увидела нужный сарай. Хьюстон припарковал машину, и мы разработали план. Он входил через переднюю дверь, а я забиралась через окно сзади.

   — Он не вызвал подкрепление?

   — Мы не могли рисковать. Но, конечно, Эндрю меня услышал. Времени было мало, а мастерства у меня явно не доставало.

   Я подняла руки, чтобы прикрыть рот.

   — Он взял девушку в заложницы. Приставил пистолет к ее голове, а я стояла там, беспомощная. Хьюстон подошел сзади и сбил его с ног, и я подбежала к девушке. Хьюстон поднял ее, и я обняла их, а потом Эндрю пришел в себя. Или он притворился, что потерял сознание. В любом случае, когда я открыла глаза, он стоял позади Хьюстона, направив пистолет ему в голову, и уже нажимал на спусковой крючок.

   — О, нет.

   — На самом деле, это был инстинкт. Я использовала всю магию, какая у меня была. Каждую молекулу энергии. Я наблюдала, как его голова поворачивается.

   Она долго сидела, погрузившись в воспоминание.

   — Бабушка?

   — Больше всего я запомнила этот треск. Его шея сломалась. Это был так громко.

   Мне хотелось протянуть руку и обнять бабушку.

   — Это не убийство. Я имею в виду… — я покачала головой, — …ты спасла той девушке жизнь.

   — Он был таким странным. Всю жизнь был аутсайдером. До той ночи я считала это печальным. Он выглядел как Стив Бушеми, только не такой красивый.

   Это заставило меня улыбнуться.

   — Что сделала толпа?

   Бабушка наклонила голову.

   — Хьюстон солгал ради меня. Сказал родителям девочки, что сражался с Эндрю и сломал ему шею во время драки.

   — Когда это произошло?

   Она вернулась в настоящее и пожала плечами.

   — Примерно через пять лет после смерти Перси.

   — Он был вторым? Персиваль?

   Бабушка покачала головой.

   — Второй инцидент произошел между взломщиком и моим двуствольным пистолетом «Смит энд Вессон».

   — Этого достаточно. Именно тогда тебя обвинили в убийстве?

   — Нет. — Она вновь опустила голову, и я начала чувствовать себя виноватой из-за того, что заставляла ее рассказывать мне эти истории. Заставляла ее ворошить прошлое, воспоминания, которые она явно хотела похоронить.

   Очевидно, вины было недостаточно, чтобы остановить бабушку.

   — Нет. Этот мужчина вламывался в дома по всему городу. Он даже отправил пожилую женщину в больницу, когда она поймала его и по неизвестным причинам попыталась остановить мухобойкой. Я решила не пытаться. — Она сурово на меня посмотрела. — Я решила сделать.

   Боже, моя бабушка была крутой.

   — Ты как Йода, но это все еще не убийство.

   — Думаю, нет.

   — Тогда осталось последнее, — сказала я. — Мой дедушка. — Я встала, чтобы налить себе кофе и взять еще один ломтик бекона.

   — Да, твой дедушка.

   Снова сев, я спросила:

   — Это было до моего рождения или после?

   — Раньше. Гораздо раньше.

   Тихая дрожь эхом прокатилась по дому. Я огляделась.

   — Он там? — спросила она.

   — Думаю, да. Не хочет, чтобы мы о нем говорили?

   — Вероятно, но от него это не зависит.

   Земля содрогнулась еще раз, на этот раз слабее.

   — Не думаю, что он слишком расстроен.

   — В любом случае, это не имело бы значения, — сказала она, глядя мимо меня, как будто обращаясь непосредственно к своему покойному мужу. — Это все твоя вина.

   В этот раз от него не последовало никакой реакции.

   — Что случилось?

   — Первая любовь, — сказала она с загадочной улыбкой на лице. — Ты же знаешь, как нас девушек, казалось, привлекает худшее, что может предложить жизнь? Привлекают бунтари?

   — Те, у кого есть темная сторона? — спросила я со смехом. — Я бы лучше ничего об этом не знала. — Хотя именно так можно описать моего бывшего. И я была более чем достаточно взрослой, чтобы понимать это.

   — Именно. Таким был Перси. Не дай его имени тебя одурачить. Он был плохим мальчиком даже для мира ведьм.

   Она заставляла меня практически пускать слюни, требуя продолжения.

   — Он был ведьмаком? — спросила я удивленно.

   — Да. К сожалению, он любил экспериментировать с черной магией. От которой большинство ведьм предпочитают держаться подальше.

   Я сидела, держа у рта недоеденный ломтик бекона.

   — Черная магия? Она существует?

   — Еще как.

   — Я думала, это только сказки. Что случилось?

   — Как и многие до него, Перси зашел слишком далеко. Опустился слишком глубоко. Связался с какими-то сомнительными типами, и они попробовали то, чего им никогда не следовало пробовать.

   — Попробовали что? — я не могла даже представить.

   Она опустила голову и прикусила нижнюю губу.

   — Воскрешение.

   — Из мертвых? — я практически выкрикнула этот вопрос, но тут же поморщилась. Это прозвучало громко. И все же, воскрешение?

   — Как только темная магия овладевает тобой… Это стало зависимостью, и он не мог остановиться, пока однажды что-то, что он вернул, не убило его лучшего друга.

   Я застыла. Аннетт убьет меня за то, что все пропустила.

   — Что-то… что он вернул?

   — Оно разрезало его друга, словно нож масло. Изувечило до неузнаваемости. Глубокие раны были по всему телу.

   Я в ужасе отстранилась?

   — Что же, черт возьми, Перси вернул? Оборотня?

   — Честно, не знаю. Он сказал, что позаботится об этом. В тот момент это не имело значения. Я поставила ультиматум. Эта магия или я.

   — О, да. Уиллоу[15] проходила через это.

   — Он выбрал магию. — Ее глаза наполнились слезами, но она подняла подбородок со своей фирменной грацией.

   — Прости, бабушка. — Она удивленно посмотрела на меня, хотя я не могла понять почему. — Поэтому ты его убила?

   — Нет. Боже, нет. Мы никогда не используем нашу магию для мести. Карма действительно существует, Дэфианс.

   Мой кивок граничил с восторгом, настолько энергичным он был. Я поднесла к губам бекон.

   — Я искренне верю.

   — Я не видела его около двух лет. Твоей матери было двенадцать, когда он вновь появился на пороге. Он был настолько испорчен. В нем было столько тьмы. Столько… ну, зла. Перси не мог избавиться от этого и хотел умереть, но она не позволяла ему сделать все самому.

   — Прости, что за она?

   — Черная магия. Она не позволила бы ему покончить с собой.

   — Она… она может управлять тобой?

   — Темная магия может, да. Вот почему мы не связываемся с ней, если у нас есть другой выбор.

   — Что случилось? Ты лишила его жизни?

   — Да. Я умоляла позволить попробовать его очистить, но он отказался. Сказал то, чего я никогда, никогда не забуду. И я хочу, чтобы ты тоже не забыла, Дэфианс.

   — Ладно. — Я задержала дыхание.

   — Он сказал, что скорее умрет, чем будет жить без этого.

   — Это как наркотик.

   — Могущество. Оно пожирало его заживо, но Перси скорее умер бы, чем остался жить без этой штуки внутри себя.

   — Мне так жаль, бабушка. Как ты… как он?..

   — Для этого понадобился весь мой ковен.

   — Ковены существуют?

   — Как и сердечный приступ. Нам пришлось заключить его в ритуальный круг и сжечь в магическом огне. Это была медленная и мучительная смерть. — Она прижала руку ко рту, воспоминание разбило ей сердце.

   — Мне так жаль. Я сейчас заткнусь. Мы можем заняться заклинанием. Или, ты знаешь, умереть пытаясь.

   — Спасибо, — сказала она.

   — О, подожди.

   — Дэфианс.

   — Это действительно быстро, из-за этой смерти тебя обвинили в убийстве?

   — Да. Но в наши дни трудно доказать факт колдовства. Хотя окружной прокурор был решительно настроен. Просто у него не было улик. И тела.

   — У тебя есть фотография? Я не видела ни одной на стенах дома.

   Стены были увешаны старыми фотографиями женщин нескольких поколений. Мужчин не было. До сих пор я даже не задумывалась, почему.

   — В буфете. В ящике слева.

   Я быстро подошла и достала фотографию в рамке, на которой был изображен мужчина, который дал бы фору Люциферу Морнингстару. Фотография была сделана в трагическую эпоху моды семидесятых, но его это нисколько не портило. В нем чувствовался определенный мужской дух. Такой, какой есть. Иссиня-черные волосы. Поразительно голубые глаза. Совершенное лицо.

   Я принесла фотографию с собой.

   — Твою мать, Рути. Видно, какой он привлекательный.

   Она мягко рассмеялась, и дом наполнился теплом. Перси был таким любителем подслушать.

   — Ты так на него похожа, — сказала она.

   Мой взгляд метнулся вверх.

   — В моих мечтах.

   — Ты определенно унаследовала свою внешность не от меня. — Она тряхнула своими светлыми волосами.

   — На кого была похожа моя мать?

   — На него. Только на него. — Рути сказала это с такой любовью, что мне захотелось спросить, как умерла моя мать, но я дала обещание. Этой истории придется подождать.

   — Значит, дедушка просто остался здесь и стал домом?

   — Да. И, кстати, дорогая, он похоронен не на заднем дворе.

   — О, слава Богу. — Волна облегчения захлестнула каждую клеточку моего тела.

   — Он похоронен в подвале.

   Отмена. Я подавила дрожь отвращения.

   — Тогда это место, которое я никогда не увижу.

   — О, поверь, ты захочешь увидеть подвал.

   — Неа.

   — Захочешь.

   — Никогда.

   — Поверь мне.

   — Ты не сможешь меня затащить туда ни с помощью электрошокера, ни с помощью динамитной шашки. — Я взяла свою чашку и прекратила трясти головой только на мгновение, чтобы сделать глоток.

   — Роан там живет.

   Я выплюнула кофе прямо ей на лицо… оно же экран ноутбука… а затем продолжала кашлять в течение пяти минут.

   — Снова пробуешь свои силы в глотании? — Аннет вошла с таким видом, словно была здесь хозяйкой. — Практика приводит к совершенству.

   Она налила себе чашку, ожидая, пока я перестану биться в конвульсиях.

   Я взглянула на Рути.

   — Он живет в этом доме без моего ведома? Разве это не против законов?

   — Ты сделала завтрак? — спросила Нэтт.

   Я сдержалась и решила отомстить женщине, которая родила женщину, которая родила меня.

   — Моя бабушка убила троих мужчин.

   Аннетт сжала губы вместе, явно впечатленная.

   — Это круто, миссис Г.

   Я закатила глаза так сильно, что испугалась, как бы они не остались в таком положении, как предупреждали меня мои отцы много лет назад. В таком состоянии я ничего не могла видеть. Затем меня осенила другая мысль.

   — Подожди, Роан живет в подвале с останками моего покойного деда?

   Это привлекло внимание Аннетт.

   — Что?

   — Да, — сказала Рути. — Ну, нет. Не совсем. Только с его костями.

   — Роан живет в подвале?

   — Заклинание, которое мы использовали, чтобы убить его, выжгло с них всю плоть. Это было довольно неприятно. Мне осталось похоронить лишь его скелет.

   — В подвале, который находится прямо под нами?

   — Это значительно упростило задачу. Вы даже представить не можете, насколько тяжелое тело весом в сто семьдесят фунтов[16].

   — Сто семьдесят фунтов? — повторила я. Затем представила, как она тащит тело в подвал. — Бабушка, это самая неприятная вещь, которую ты сказала за все утро.

   Улыбка расцвела на ее лице.

   — Что? — спросила я ее расстроенно. — Ты продолжаешь так улыбаться. Это не повод для веселья.

   — Ты продолжаешь называешь меня бабушкой.

   — А не должна?

   Она смотрела на меня сияющей улыбкой целых три секунды, прежде чем предостерегающе сказать:

   — Никогда не делай так снова. Я Джиджи. Ты так называла меня, когда была маленькой.

   — Джиджи. Мне нравится. — С этим я справлюсь.

   — Могу я называть тебя Джиджи? — спросила Аннетт из-за моего плеча.

   Женщина улыбнулась.

   — Если я могу называть тебя Нэтт.

   — Миссис Гуд подойдет. — Она переключила внимание на меня. — Ты съела последний кусочек бекона?

   — Джиджи, — сказала я, привыкая к новому обращению, — ты знаешь, что случилось с Роаном, когда он был ребенком? Пэррис говорила что-то о его трагическом прошлом.

   — Знаю, но не мне тебе об этом говорить.

   Я так и думала, что она это скажет. Чертова мораль.

   — Скажу, что из-за этого он не разговаривал до тех пор, пока ему не исполнилось семь лет.

   — Семь? — спросила я, слегка убитая горем. Что же с ним случилось, что вызвало такое отставание в развитии. Или, скорее, такой эмоциональный барьер.

   Это заставило меня захотеть узнать его еще лучше. Как будто одного килта было мало.

  
  
   

    Девять 

   

   
    Меня учили думать, прежде чем действовать.

    Так что, если я тебя ударю, будь уверен,

    я обдумал это

    и уверен в своем решении.

    Надпись на футболке.

   


    

   Джиджи. Мне придется к этому привыкнуть. Хотя всё казалось правильным. Как будто в моей жизни был кто-то по имени Джиджи. Возможно, это она.

   После часа безуспешных попыток наложить защитное заклинание Рути подумала, что, может быть, принятие душа и переодевание во что-нибудь другое, кроме пижамы, поможет мне расслабиться. Я действительно чувствовала, что мои нервы напоминают волосы после того, как Аннет сделала мне химическую завивку в старших классах. Потертые и хрустящие.

   Душ подействовал восхитительно. Не так восхитительно чем, когда Роан мне помогал, но все равно потрясающе. Я зачесала назад свои невероятно густые черные волосы и припудрила свою бледную кожу, отчего она стала еще бледнее. Дори Маркхэм в старших классах называла меня вампиром. По-видимому, она была недалека от истины.

   Надев свою последнюю чистую пару джинсов, коричневый свитер и коричневые замшевые ботинки, я отправилась вниз, чтобы попытаться защититься от злоумышленников.

   Однако, как выяснилось, защитное заклинание, которое Джиджи хотела, чтобы я применила, имело одну маленькую деталь. Она не знала, как оно выглядит. Не точно, хотя у нее была пара обоснованных предположений.

   — Ты не знаешь? — спросила она меня после наших первых неудачных попыток. Паника поднялась в ее голосе.

   — Нет. Думала, ты знаешь. — Я тоже начала паниковать.

   — Я не знаю языка. Говорила же. Получить какую-либо информацию практически невозможно. Заклинательницы очень хорошо защищены.

   — По крайней мере, они знают заклинание.

   — И ты тоже, — сказала Джиджи, расхаживая взад-вперед. — Давай подумаем об этом. — Она остановилась и оценивающе на меня посмотрела. — Ты сосредоточена?

   — Конечно. На всякий случай, скажи снова на чем нужно сосредоточиться.

   Она задумчиво кивнула.

   — Ладно, подумай о том факте, что, если ты не сотворишь это заклинание, поблизости найдутся ведьмы, которые высосут из тебя жизнь и заберут твою силу.

   — Словно ты моего бывшего описала. Разве нет какой-то власти, которая могла бы предотвратить подобные вещи? Какой-то магический правоохранительный орган?

   — Что-то вроде совета, который контролирует каждый наш шаг?

   — Именно.

   — Нет. Они существуют для определенных шабашей, но не для всего мира ведьм в целом.

   — Ну, я думаю это ужасная оплошность. Кто-то должен прикрывать наши спины.

   — Или попытаться нас контролировать.

   — Верно. Наверно.

   — Есть могущественные ковены, которые берут на себя управление изредка. Но по большей части мы сами по себе.

   — И ты входила в ковен, да?

   Джиджи вздернула подбородок.

   — Да. Ты скоро с ними познакомишься. Они с нетерпением ждут этого. На самом деле, некоторые из них довольно легкомысленны. Не удивляйся, если у тебя появятся серьезные поклонники. У тебя неплохая фанатская база.

   — Как это возможно?

   — Отчасти, из-за меня, но в основном благодаря тому, чего ты достигла в детстве.

   Я прекратила махать руками как идиотка и повернулась к ней.

   — Чего я достигла в детстве? Что ты имеешь в виду?

   — Об этом в другой раз. Защитное заклинание.

   — Приложи усилие, — сказала Аннетт и захихикала, когда я пристально на нее посмотрела.

   — После вчерашнего я решила, что у меня должно получиться.

   — Верно. Ты раскрыла свой источник. Теперь тебе просто нужно получить доступ к языку. Научиться подчинять его своей воле.

   — Если не смогу, от меня не будет никакой пользы.

   — Как ты прочла мою Книгу Теней?

   — Понимание просто пришло ко мне. Я подумала, что хочу сделать, и заклинание само появилось в голове.

   — Вот оно. Сделай так.

   — Я так и делаю.

   — Ну, сделай еще раз.

   — Приложи усилие, — повторила Аннетт. Она совершила набег на библиотеку Рути и читала книгу о травах и их различном применении в мире ведьм.

   К сожалению для меня, она выкраивала время из своего плотного графика, чтобы время от времени давать мне советы. Не представляю, где бы я была без нее. Возможно, не здесь, но осталась бы жизнь такой же веселой? Я так не думала.

   — Сделай это снова. — Я отбросила все. Свои неудачи. Свои ожидания. Неправильные привычки в еде. Я отбросила все это, переминаясь с ноги на ногу, и втянула голову в плечи. Я могу это сделать. Как только открою дверь.

   В середине моего танца Рокки раздался стук.

   — Дэфианс, — сказала Рути. — Вернись.

   — Ничего не поделаешь, Джиджи! Моя аудитория ждет. Или почтальон. Неважно.

   Скрестив пальцы, чтобы это не был очередной пропавший. Или потерянная вещь. Я не представляла, что с этим делать. Если кому-то нужно что-то найти, им просто нужно вернуться в мою следующую жизнь. Возможно, к тому времени я разберусь со всем этим дерьмом. Сомнительно, но мне нравилось мыслить позитивно.

   Я открыла дверь и, честно говоря, если бы там стоял Махатма Ганди, я бы удивилась меньше.

   — Кайл? — спросила я, глядя на свое отражение в очках бывшего.

   Его мать стояла прямо перед ним, вытягивая шею, чтобы лучше разглядеть Персиваля. Я почувствовала себя виноватой перед ним.

   — Что вы здесь делаете? — а лучше, как они меня нашли? Зачем им вообще это понадобилось?

   Он протиснулся мимо меня, чтобы зайти внутрь. Его мать последовала за ним.

   — Входите, — сказала я, прежде чем закрыть дверь.

   Аннетт подошла посмотреть, кто это, и остановилась, как вкопанная. Ее лицо вспыхнуло, а кудри, казалось, затрепетали от гнева.

   — Аннетт, — сказала я предупреждающим тоном.

   Она процедила сквозь стиснутые зубы:

   — Какого черта они здесь делают?

   — Возвращайся на кухню и составь компанию Джиджи. — Я понятия не имела, почему мой бывший и его вероломная мать оказались здесь, но мне не хотелось, чтобы Аннетт обостряла и без того взрывоопасную ситуацию, тем более что в старших классах ее прозвали Нитро. Как нитроглицерин. За неуравновешенность.

   Эрина примостила свою пятую точку на краю кресла и поморщилась.

   — Здесь немного сыро, тебе не кажется?

   — Твое лицо немного сыровато, — парировала Аннетт.

   — Аннетт, все нормально. Вернись на кухню.

   Она оглядела меня с ног до головы и тихо сказала, чтобы слышала только я:

   — Только в одном случае, я оставлю тебя с ними наедине, и, пока ты не поймешь, как продуктивно использовать волшебство, этого не произойдет.

   Она подошла ближе, сорвала простыню с другого стула и плюхнулась на него.

   Кайл сел на диван, и, поскольку я не собиралась садиться рядом с ним, то осталась стоять.

   — Чего ты хочешь?

   Он развел руками и огляделся, указывая на Перси. Какого хрена? Кайл уже все забрал. Как он мог подумать, что в итоге заберет и Перси? И почему он вообще хотел его?

   — Ты не заявила об этом во время бракоразводного процесса, — сказал он.

   — У меня его не было во время бракоразводного процесса.

   — Ой, умоляю, — сказала Эрина.

   В Эрвине Джулсон сочеталось благородное воспитание и змеиное брюхо. Та его часть, которая скользит по горячему песку пустыни. У нее были идеально уложенные волосы цвета красного дерева и такие же глаза. В то время как Джиджи была воплощением элегантности и грации, Эрина выглядела лишь ее копией. Подражательницей. Некачественной копией. До сих пор я не осознавала, насколько это так.

   — Ты должна была знать, что входишь в права обладания собственностью. Мне кажется очень подозрительным, что с момента развода не прошло и месяца, а ты просто волшебным образом оказалась обладательницей недвижимости стоимостью в целое состояние.

   Она понятия не имела, насколько все волшебно.

   — Я понятия не имела, что такое случится, — сказала я, хотя это не имело значения. Она бы мне никогда не поверила. Я могла бы сказать, что апельсиновый сок делают из апельсинов, а она бы назвала меня лгуньей. Прямо в лицо. В то время как на ее лице застыла зловещая улыбка.

   Аннетт вмешалась. Снова. Не дожидаясь.

   — А мне кажется очень подозрительным, что ваш антивозрастной крем так печально справляется со своей работой. Вам следует обратить на это внимание.

   — Ди, — сказал Кайл, беспомощно разводя руками. — Мы можем поговорить без присутствия твоей сторожевой собаки?

   Не стоило этого говорить.

   — Только если мы можем поговорить без присутствия твоей няньки.

   Взгляд Эрвины метнулся ко мне, метая воображаемые кинжалы. До сих пор я никогда по-настоящему не понимала этой метафоры. Мне она понравилась.

   — Кайл, я занята. Что, черт возьми, ты здесь делаешь? Ты уже забрал все.

   Эрина закатила глаза.

   — Все было оформлено на мое имя. Мы ничего у тебя не крали.

   — Ух ты, — сказала я, наконец-то усаживаясь. Устроилась на противоположном конце дивана. Самое далекое, что я смогла себе позволить. — Говоришь так, словно сама в это веришь. Ты гораздо лучшая актриса, чем я о тебе думала.

   — Ди, мы пришли сюда не для того, чтобы ссориться.

   — Зачем вы пришли сюда, Кай?

   Он поджал губы, услышав свое ненавистное прозвище.

   — У нас есть дело.

   Мои подозрения возросли до небес.

   — Чего еще вы от меня хотите?

   — Этот дом.

   Они, должно быть, шутят.

   — Вы шутите. — Я была так поражена, что у меня все поплыло перед глазами.

   — Вовсе нет, — сказала Эрина.

   Аннетт фыркнула. В этом звуковом эффекте она была лучшей.

   — И почему ты думаешь, что у тебя больше шансов отобрать это у нее, чем у снежка?

   — Ты не поняла, — голос Кайла был мягким. Успокаивающим. Я научилась не доверять этой его стороне несколько месяцев назад. — Мы хотим заключить сделку.

   Дела шли на лад.

   — Какого рода сделку?

   — Ресторан за дом.

   Меня пронзило удивление. С чего бы им менять ресторан на дом? Только если…

   — Ты уже разорил мой ресторан.

   — Ди, успокойся. Мы ничего подобного не сделали. Просто хотим сделать следующий шаг, и это идеальное место.

   Я лихорадочно соображала, зачем им понадобился этот дом. Правда, он, вероятно, стоил больше, чем мой ресторан, но я чувствовала, что за этим стоит нечто большее.

   — Что ты знаешь такого, чего не знаю я?

   — Что? Ничего. Ты всегда была такой подозрительной.

   — Даже не могу представить почему, — сказала Аннетт.

   — Скажи ей, Кайл, — рявкнула Эрина. — Или я скажу.

   — Мама. — Он сделал глубокий вдох, и тошнотворное чувство страха поползло у меня по спине. — Заключи сделку, Ди, и мы не станет подавать на тебя в суд.

   Мне пришлось признать, этого я не ожидала.

   — На каком основании?

   — Об удержании стоимости твоих активов. Ты не задекларировала это имущество.

   — Я только три дня назад подписала бумаги по этому поводу! — я вскочила на ноги. — Я даже не знала об этом. Я даже не знала, что у меня есть бабушка.

   Он тоже встал.

   — И ты можешь попросить своего адвоката рассказать это судье.

   Они знали, что я не могу позволить себе адвоката. Они рассчитывали на это. Но я никак не могла собраться с мыслями, снова и снова прокручивая в голове один и тот же вопрос. Зачем им понадобился этот дом? Зачем они проделали весь этот путь из Аризоны, чтобы его заполучить? И как они вообще узнали об этом?

   Мне следовало признать, что вернуть свой ресторан было бы мечтой, ставшей явью. В любом случае, я не могла позволить себе Перси.

   — Послушай, — сказал он, змеиные повадки, унаследованные от матери, проявились, когда он наклонился ближе, — мы не обязаны это делать. Можно заключить сделку. Даже поменяться местами. Прямо здесь и сейчас.

   Мужской голос прервал мой мыслительный процесс, который и без того давался мне нелегко.

   — А вот и ты, — сказал Роан, входя в комнату.

   Мы обернулись и посмотрели, как он входит. От него захватывало дух. Его волосы растрепались, как будто он только что проснулся. Ресницы потемнели от сна.

   Резкий вздох Аннетт сказал мне, что она тоже это заметила.

   Но Роан не остановился. Он продолжил идти, словно хищник, преследующий свою жертву, пока мы не оказались лицом к лицу. Затем, не колеблясь, он обхватил рукой мой затылок, наклонился и прижался губами к моим губам.

   Поцелуй начался медленно. То, что, как я думала, должно было ограничиться простым прикосновением, превратилось в настоящий секс, когда он наклонил голову и провел языком по моим губам.

   Я вцепилась в его футболку для равновесия, а его другая рука скользнула к моей пояснице, растопырив пальцы. Через несколько секунд он углубил поцелуй. Волна удовольствия пронзила мою кожу и опустилась ниже живота. Его рот был горячим, влажным и податливым. Все, что было необходимо.

   А потом все закончилось так же быстро, как и началось. Он прервался и улыбнулся мне.

   — Я подумал, мы могли бы пообедать в «Финце», когда ты проголодаешься.

   Я едва сумела кивнуть.

   Его оливковые глаза были полны веселья, когда он по-собственнически обнял меня и повернулся к нашей компании.

   — Кто твои друзья?

   — Они… — я замолчала и прочистила горло. — Они уже уходят.

   — Хорошо.

   Лицо Кайла приобрело довольно забавный пурпурный оттенок, как и у Эрвины. Прежде чем он успел сказать что-нибудь еще, открылась входная дверь.

   Шеф Меткалф вошел внутрь, отряхивая куртку… очевидно, на улице дождь… и приветливо помахал рукой.

   — О, привет, Роан, — сказал он с широкой улыбкой. — Привет, даффодил.

   — Шеф.

   Он окинул Эрвину и Кайла беглым взглядом, а затем сказал мне:

   — Думаю, ты забыла упомянуть этим замечательным людям о судебном запрете.

   Я смущенно моргнула.

   — Судебном запрете?

   — Если ты не будешь осторожна, этих двоих арестуют. Честно говоря, я не хочу, чтобы кто-то из них запятнал мою тюрьму.

   — Арестуют? — спросила Эрина, ее яркий цвет лица оттенял прекрасные розовые тона пушистого пальто, как будто она специально подобрала его в тон.

   — У меня есть постановление суда. — Он достал из внутреннего кармана сложенный листок бумаги. Когда показал его им, его поведение изменилось. Шеф посерьезнел, его крупная фигура стала еще более устрашающей, чем пять секунд назад. — Если кто-нибудь из вас еще раз появится в этом городе, я арестую вас так быстро, что у вашего адвоката голова пойдет кругом.

   — Это невозможно, — сказал Кайл. — Вы не можете запретить нам въезжать в город.

   — Вообще-то, не я. Судья Бригалоу. Она большой фанат этой девушки. — Он кивнул в мою сторону. — Итак, вы можете поговорить с ней, но я бы поторопился. У вас есть пятнадцать минут, чтобы уйти, прежде чем я пошлю кого-то за патрульной машиной.

   — Это еще не конец, — сказала Эрина, подхватывая свою сумку и устремляясь к двери.

   — Именно он, — сказал шеф таким резким голосом, что он мог бы пронзить холодный металл.

   По правде говоря, я даже немного влюбилась.

   Он подошел ближе, возвышаясь над женщиной, чтобы подчеркнуть свою следующую мысль.

   — Если вы хотя бы подумаете о том, чтобы снова вызвать мисс Дейн в суд по какой бы то ни было причине, вы пожалеете об этом.

   — И как вы это провернете, находясь в Массачусетсе?

   — Я уже упоминал, что дружу с комиссаром полиции Феникса и с санитарным инспектором? Кстати, — шеф посмотрел на часы, — в ваш ресторан нагрянет неожиданный гость через тридцать минут.

   Кайл уставился на меня, явно застигнутый врасплох.

   — Это было прекрасно, — сказала Аннетт, не сводя глаз с Роана.

   Не сказав больше ни слова, они ушли. Эрина была потрясена. Кайл же наоборот стал интересного зеленого оттенка. Этот цвет не особо ему шел. Я не думала, что у него хватит мозгов понять, когда нужно отступить. Но была рада увидеть, что ошибалась.

   Затем он снова оглянулся на меня через плечо, и опасный блеск в его глазах… Я никогда раньше не замечала этого в нем.

   — Спасибо, — поблагодарила я шефа, когда они ушли. — Не знала, что полицейские могут так врать.

   — Во-первых, мы можем. Во-вторых, я не солгал. — Он протянул мне бумагу. — Это настоящий судебный запрет.

   Я вырвала постановление у него из рук и начала читать. Хьюстон не шутил.

   — Как?

   — Благодаря твоей бабушке. О, и, конечно, судье. Она действительно большая поклонница.

   — Она даже меня не знает.

   Теперь заговорил Роан.

   — Когда же ты уже поймешь, красавица, тебя здесь все знают. Ты практически знаменитость.

   Никакого давления.

   — Почему?

   — Ты это выяснишь, — ответил он с озорным блеском в глазах.

   — Я пошел по своим делам, — сказал шеф. — Передавай от меня привет бабушке.

   — Передам. Большое спасибо, Шеф.

   Он помахал мне на прощанье. Я помахала в ответ и повернулась к Роану.

   — Я снова твоя должница.

   Он опустил руку и отодвинулся на некоторое расстояние между нами.

   — Ты мне ничего не должна.

   Я тоже отступила, не желая на него давить.

   — К тому же, ты живешь в подвале.

   — Она тебе сказала?

   — Почему ты не сказал?

   — Не знаю. Когда я переехал сюда, это было не самое лучшее для меня время. Я не хотел, чтобы ты думала, будто я использую твою бабушку в своих интересах.

   — Из того немногого, что я знаю о своей бабушке, следует, что использовала именно она. Я хотела сказать, что ты живешь в подвале. В том самом, где похоронены кости Перси.

   Глубокий смех вырвался у него, как прохладная вода в жаркий день.

   — Я же не храню их на алтаре.

   Я постаралась не хмуриться. И опять потерпела неудачу. Я никогда не смогу прервать полосу неудач, в которой завязла.

   — Тебя это нисколько не беспокоит?

   — Жить в подвале? Совсем нет.

   В этот раз я рассмеялась.

   — Жить с костями Перси.

   Он наклонил голову и сказал:

   — Я жил с вещами и похуже.

   В этот самый момент, как будто мы были совершенно синхронны, как будто наши сердца бились в унисон, как будто звезды сошлись только для нас, мы вспомнили, что у нас есть компания. Мы повернули головы к кудрявому бесенку, стоявшему рядом с нами. Совсем близко. С открытыми широко глазами. С отвисшей челюстью.

   — Аннетт, — сказала я в знак признательности.

   — Никогда не видела никого с таким потрясающим цветом кожи.

   Роан бросил на меня быстрый взгляд.

   — И я.

   — Я почти уверена, что она имела в виду тебя.

   Она протянула руку и погладила прядь рыжих с золотистыми прожилками волос.

   — Это твой настоящий цвет? Пожалуйста, скажи мне, что это твой настоящий цвет.

   — На самом деле, у нее есть манеры, — сказала ему я.

   Аннетт пришла в себя, отпустила его волосы и дала бедняге немного пространства.

   — Прости. Обычно я не нападаю на людей при первой встрече. По крайней мере, жду третьей. — Она начала пятиться. — Я просто собираюсь, понимаешь, уйти. — Затем, ссутулившись, она поспешила прочь.

   — Прости за это. — Я указала в ее сторону. — Она забавная. Скажи честно, это твой настоящий цвет?

   — Зависит от обстоятельств. — Роан стал серьезным, его глаза заблестели, когда он посмотрел на меня, в его взгляде была мощная смесь любопытства и, смею надеяться, желания.

   Мое сердце замерло, пытаясь сделать удар, пока я боролась за воздух.

   — Тебе он нравится?

   Я подтвердила медленным кивком.

   — Да.

   — Тогда настоящий.

   Тихий смех наполнил пространство.

   — Это ничего не прояснило, к твоему сведению.

   Он повел плечом, совершенно не извиняясь.

   — А если бы мне не понравился?

   — Все равно он бы остался моим настоящим цветом.

   — Приятно знать.

   Роан придвинулся ближе, и его манящий запах заставил меня сделать то же самое. Он собирался поцеловать меня снова. Я почувствовала это. В тот момент я хотела этого больше всего на свете, если бы не дерзкий голос Аннетт, оравшей на меня во всю глотку.

   — Дэф! Твоя бабушка говорит, чтобы ты прекратила бездельничать и принялась за работу! Это я еще перефразировала.

   Он наклонил голову.

   — Мне тоже лучше вернуться к работе.

   — О. Точно. Ладно.

   Он ушел, а я смотрела ему вслед. Кажется, у меня потекли слюни. Наконец, я поняла, что означат фраза «ходячий секс». В целом, все это событие оказалось очень познавательным на нескольких уровнях.

   Примерно через тридцать секунд после того, как Роан исчез, Инк бросился ко мне, как будто у него загорелся хвост. Он остановился, чтобы с намеком потереться о мои лодыжки, и не слишком расстроился, когда я взяла его на руки и понесла с собой на кухню.

   Плюхнувшись на свой обычный стул, я зарылась лицом в шерсть Инка и сказал Рути:

   — Не знаю, где ты нашла этого мужчину, но нам нужно купить акции. У тебя хорошо получается инвестировать.

   — Я согласна, — сказала Аннетт. — Действительно очень хороший материал. Превосходное качество.

   — Да, это так. А теперь…

   — Оборотни существуют?

   — Ты снова тянешь время.

   — Нет. Просто ты сказала, что Роан живет в подвале. Инк живет в подвале. Я никогда не видела их одновременно. И подумала, знаешь, об оборотнях.

   — Насколько бы это было круто? — спросила Аннетт, оторвавшись от своей книги.

   — Что же, я могу сказать, что Инк и Роан не одно и то же существо. Теперь сосредоточься.

   — Джиджи, я была сосредоточена. Может быть, нам стоит сменить тактику?

   — Я думала, это такой метод, — сказала Аннетт.

   — Как насчет моего предложения?

   — Или сменим метод?

   — Подумай о том, что ты можешь потерять Перси из-за этих стервятников, если они решат подать на тебя в суд, — сказала Рути. — Это должно тебя разозлить. Знаешь, заставить пятую точку шевелиться.

   Я потерлась носом об Инка. Ему это не понравилось.

   — Ты это слышал?

   Выражение ее лица стала жестким.

   — Честно говоря, не понимаю, куда смотрели твои отцы?

   — Они не имеют к этому никакого отношения, Джиджи. Я уже большая девочка. Умею сама заправлять постель. Вероятно, я все равно потеряю Перси, так что это не имеет значения.

   Ее изящные брови сошлись на переносице.

   — Что ты имеешь в виду?

   — Джиджи, — сказала я, отпустив Инка. Он убежал заниматься кошачьими делами. — Мне жаль, что приходится тебе это говорить, но не думаю, что смогу его сохранить.

   — Инка?

   — Перси.

   — Что? — ошеломленно спросила она.

   — Он мне не по карману.

   — Что именно тебе не по карману, милая?

   — Ну, для начала страховка? Налоги? Коммунальные платежи? Обслуживание? Соседи уже грозятся его снести.

   Он скрестила руки на груди.

   — Они не смогут, даже если захотят. Давай не будем забегать вперед. Ты можешь не верить мне прямо сейчас, но способ удержания Персиваля последнее, о чем нужно беспокоится.

   — Точно. Злые ведьмы в пути.

   — Именно.

   — Темные колдуны приближаются.

   — Да.

   — Черные маги скоро будут.

   — Дэфианс.

   — Ладно. — Я откинулась на спинку стула.

   — Вставай, — приказала она. Дерзкая какая.

   После того, как я поднялась на ноги, издав несколько стонов для пущей убедительности, развернула ноутбук лицом к кухне. Я уже начала задаваться вопросом, почему кухня стала нашим тайным убежищем, когда вспомнила, где находится кофейник.

   — В этот раз я не собираюсь тебя тренировать. Ты сможешь это сделать. У тебя все для этого есть.

   — Я смогу. Верно. — Но как? Это все еще оставалось вопросом.

   — Я хочу, чтобы ты знала кое о чем, — добавила она, — если они все-таки придут, если ведьма, достаточно могущественная, чтобы украсть твою жизненную энергию, пройдет через входную дверь, ты станешь не единственной жертвой.

   Я резко к ней повернулась.

   — Что ты имеешь в виду?

   Аннетт опустила книгу и тоже прислушалась.

   — Подумай, кто попытается тебя защитить?

   Мои мысли остановились.

   — Кто умрет, пытаясь тебя защитить?

   Я посмотрела на Аннетт, выражение лица которой было похоже на мое. Настороженное и готовое действовать.

   — Да, — сказала Рути, и от ее слов внутри меня все перевернулось. — А кто еще?

   Нет.

   — Роан?

   — Конечно.

   — Нет. Он просто… мы только познакомились. Почему он…

   — А кто еще?

   Я покачала головой.

   — Не знаю.

   — Персиваль, возможно, и увлекался темной магией, но все же любил тебя, Дэфианс. Ты все еще его внучка.

   — Нет. Его нельзя убить.

   — Его можно… разлучить.

   — Что это значит?

   — Его могут заставить уйти из этого мира. Он прекратит существование в этой реальности. Его отправят в подземный мир.

   Стены загудели от мягкой вибрации, очень похожей на мурлыканье Инка, завораживающее и странно успокаивающее.

   Аннетт отложила книгу и подошла ко мне.

   — Мы можем это сделать, Дэф. Сосредоточься, черт возьми.

   Мысль о том, что я могу ее потерять. О том, что я могу потерять кого-то из них…

   — Подожди. Джиджи, а как же ты?

   Ее лицо смягчилось, и появилась грустная улыбка.

   — Если они победят, дорогая, они не позволят мне жить, даже за завесой.

  
  
   

    Десять 

   

   
    Люди, которые терпят меня изо дня в день…

    они настоящие герои.

    — Мем

   


    

   Я опустилась на стул, пытаясь переварить слова Рути. Главным образом, тот факт, что люди погибнут, пытаясь защитить меня. Что они могли добраться даже до нее.

   — Как они смогут добраться до тебя в завесе?

   — Сейчас это не имеет значения.

   — Джиджи, хватит. Как они могут до тебя добраться?

   — Даже в этом мире есть безнравственные жители. Не хочу, чтобы ты думала об этом прямо сейчас.

   — Как я могу этого не делать?

   Она подняла подбородок.

   — Ты права. Прошу прощения. Я не пытаюсь напугать тебя, милая. Просто хочу, чтобы ты знала все подробности. На карту поставлено все. Вот что может случиться, если мы потерпим неудачу.

   А я-то шутила насчет темной полосы.

   — Если я исчезну, ты должна немедленно произнести заклинание. Это твоя единственная надежда.

   Я наклонилась вперед и коснулась ее лица на экране.

   — Что-то случилось?

   — Ничего такого. Но ты должна поторопиться.

   Возможно, все дело было в выражении ее лица. Возможно, в вызывающем наклоне ее подбородка или мысли о том, что исчезнет возможность… нет, честь… увидеть это снова. Это был именно тот толчок мотивации, в котором я так отчаянно нуждалась.

   Я почувствовала, как во мне поднимается магия. Почувствовала, как она разгорается, пока не вспыхнула искра и не разгорелось пламя. Я посмотрела на свой торс. Растопырила пальцы на груди. Вытянула огонь, пока он не оказался у меня на ладони.

   Я не подумала о слове, которое Рути хотела, чтобы я представила. Это бы не сработало. Не этого она хотела. Мне нужно было заклинание, которое рассеяло бы мою энергию, чтобы никто, даже мощный навигатор, не смог бы меня найти.

   Я подняла руку и начертила символ заклинания, которое, по сути, означало рассеивание. Распыление. Исчезновение.

   Как и прежде, от нарисованных мной линий исходил свет, золотистый и яркий, как будто из них сочилось само солнце. Острые края. Закрученные петли. Я рисовала это снова и снова, поворачиваясь, чтобы завершить круг. Чтобы рассеять свою энергию. Чтобы ее замаскировать.

   Боль оказалась даже меньше, чем, когда я использовала магию во второй раз, но произошло кое-что еще. Чем больше я рисовала, тем больше пропускала магию через себя, тем больше знаний приобретала. Перед глазами появились буквы. Заклинание. Я чувствовала настоящих ведьм. Чувствовала их страхи и разочарования. Их надежды и самые сокровенные мечты.

   Они хотели, чтобы их дочери жили, не боясь преследований, поэтому создали источники, заклинательниц, чтобы соблюсти баланс как в магическом, так и в немагическом мирах.

   Тогда их еще не называли ведьмами, колдуньями или старыми каргами. Это было задолго до того, как появились такие уничижительные термины для одаренных. Это было время, когда ведьмы считались шаманами. Целителями. Алхимиками. Они были жрицами высшего ранга и назывались, в приблизительном переводе, зачарованными. Но даже тогда были те, кто хотел воспользоваться этим. Те, кто хотел разрушать.

   Поэтому изначальные зачарованные создали своих королев, заклинательниц. Трех существ, обладающих огромной силой, поддерживающих равновесие и оберегающих своих сестер.

   Эти заклинательницы должны были жить отдельно от обычного мира и от мира ведьм. Чтобы быть независимыми и наблюдать издалека. Чтобы помочь в случае опасности. В то же время они были созданы, чтобы жить вместе. Чтобы работать бок о бок со своими сестрами. Чтобы объединить свою магию и править миром как единое целое.

   К сожалению, столетия спустя темные силы придумали, как убить их и завладеть их силами. Они разыскали их. Разделили. Убивали их одного за другим и забирали их энергию. Какими бы сильными ни были заклинательницы, они слишком доверяли. Они были не от мира сего и не знали истинного зла.

   Когда заклинательницу убивали, и ведьма пыталась украсть ее силу, если где-нибудь на земле рождался ребенок с кровью изначальной зачарованной, этот ребенок наследовал силу. Она отбирала ее у ведьмы, пытавшейся ее забрать.

   Но рожденные заклинательницы, если только они не появлялись в очень знающей семье, которая могла бы немедленно наложить на них защитные заклинания, быстро попадали к темными магами, их убивали, а их силы забирали.

   Тем не менее, ведьма, убившая и забравшая силу заклинательницы, рисковала почти неминуемой смертью. Потому что приходили другие. Может быть, не сегодня, может быть, не завтра, но, в конце концов, другая ведьма пыталась забрать то, что ей никогда не принадлежало по праву.

   Те, кому удавалось удержать власть, обычно находились под защитой темного клана, который использовал магию для собственной выгоды. По сути, они были движимым имуществом. Их очень хорошо охраняли и обращались с ними как с членами королевской семьи, но у них отсутствовала свобода воли. Таким образом, оба пути привели к трагедии.

   Я увидела лицо в тумане времени. Всего на секунду, прежде чем оно исчезло. Большие темные глаза. Кожа цвета эбенового дерева. Яркие краски. Я обернулась, пытаясь найти его снова. Пытаясь найти ее. Снова и снова искала в созданном мной свете и в темноте за его пределами. Дым клубился вокруг. Несколько минут ничего не было, а затем появилось другое лицо. И еще одно.

   Каждое лицо, клубящееся в парах, было раскрашено яркими золотыми, красными и синими красками. Их волосы, похожие на тушь, переплетены мерцающими золотыми нитями.

   Красавица в центре подняла руку и нарисовала символ. Я сразу поняла значение: королевская кровь.

   — Дэфианс?

   Я услышала голос Рути, но не представляла, с какой стороны он доносится.

   Я повернулась к зачарованным, подняла руку и начертила символ. Они склонили головы, а затем растворились в тумане. В том самом тумане, который исчез секундой позже, когда я обнаружила, что смотрю в потолок.

   Аннетт стояла надо мной с холодной тряпкой в руке.

   — О, отлично. Я уже собиралась влепить тебе пощечину, — сказала она.

   Я схватилась за ткань и села, пытаясь удержаться, несмотря на головокружение.

   — Что за черт?

   — У тебя отстраненное выражение лица, — сказала Аннетт.

   Я забралась на стул, как будто выпила больше двенадцати порций «Маргариты» — потому что однажды такое уже случилось — и посмотрела на свою бабушку.

   — Ты сделала это, — сказала она, сложив руки перед собой. — Ты произнесла заклинание. Ты в безопасности. На данный момент.

   — Я при каждом произнесении заклинания буду падать в обморок?

   — Я так не думаю. Просто твое тело приспосабливается.

   Аннетт, уже ставшая экспертом, кивнула в знак согласия.

   — Как долго я была в отключке?

   — Всего несколько минут, — ответила Аннетт. Она была худшей лгунье на свете.

   Я взглянула на часы ноутбука.

   — Я провалялась два часа? — взвизгнула я. Затем почувствовала тепло на щеке. — Аннетт, ты дала мне пощечину?

   Вина отразилась на ее лице. Она отвела взгляд и сказала.

   — Только одну.

   — Ты снова лжешь!

   — Ладно, две. Я запаниковала. Ты лежала без сознания. Я была в пяти секундах от того, чтобы вызвать скорую, когда ты очнулась.

   Затем я вспомнила, что случилось. Я уставилась на Рути, мой рассудок окончательно помутился.

   — Изначальные ведьмы, зачарованные, были из Месопотамии.

   — Ну, да, но… подожди, — она подошла ближе. — Ты их видела?

   — Да. — Я села напротив нее, кровь стучала в ушах. — Они были потрясающими. Мощными. Величественными.

   Рути прижала руки к груди.

   — Боже милостивый. Я всегда мечтала встретиться с ними в завесе. Они с тобой говорили?

   — Только писали в воздухе.

   Как всегда, нетерпеливая Аннетт выпалила:

   — Что они сказали?

   Я пожала плечами.

   — Просто «Королевская кровь».

   Рути прикрыла рот руками и закрыла глаза, словно наслаждаясь моментом.

   — Джиджи, это, конечно, потрясающе и все такое, но просто галлюцинация, верно? Из-за заклинания? — я знала ответ еще до того, как она заговорила. Он просто потряс меня до глубины души.

   — Нет, дорогая. Это была не галлюцинация.

   — Что ты сделала? — спросила Аннетт с благоговением в голосе. — Когда они нарисовали символ, что произошло дальше?

   — Я вернулась назад. Это напоминало приветствие или тайное подтверждение. И они все мне уже рассказали.

   — Настоящую историю? — сказала Рути.

   — Да. Ты отлично справилась со своей задачей. — Я несколько минут пожевала губу, затем заговорила. — Рути, не знаю, что ты сделала, но ты спасла мне жизнь. Я бы никогда не дожила до своего первого дня рождения, если бы не ты.

   Ее лицо смягчилось, на глазах выступили слезы.

   — Это большая честь для меня, Дэфианс.

   — И для меня, — сказала Аннетт.

   Я встала и подошла к ней. Он скрестила указательные пальцы и направила их на меня. К счастью, это срабатывало только с вампирами. Аннетт попыталась отстраниться. Я все равно притянула ее к себе и обняла.

   — Все еще не люблю обниматься, — сказала она, уткнувшись в мой свитер. — Через минуту она повысила голос: — Жжет.

   Я обняла ее крепче, прежде чем мне в голову пришла одна мысль.

   — Боже, мы должны найти миссис Тоум. Женщину с болезнью Альцгеймера. Возможно, теперь я смогу.

   — Конечно сможешь, дорогая. Однако я хотела бы предложить начать с чего-нибудь, что может привести к меньшим человеческим жертвам.

   — Ты права. Обручальное кольцо.

   На ее лице появилась довольная улыбка.

   — Обручальное кольцо.

   Я посмотрела на Аннетт.

   — Ты готова?

   — Давай сделаем это.

   Она схватила наши пальто и направилась к задней двери. Судя по всему, Дана Харт жила за Перси, ее дом был на улице Уоррен.

   — Подожди. — Я остановилась и повернулась к Рути. — Как мне находить вещи? Например, где взять нужный символ? Какой символ нужен?

   — Ну, я могла бы сказать, как находила потерянные вещи людей, но это все равно что учить олимпийского спринтера ходить.

   По правде говоря, эта женщина была слишком загадочной.

   — Что это значит?

   — Тебе не нужно учиться ходить, когда ты умеешь бегать со скоростью света. Это придет к тебе само. Просто сосредоточься на том, чего хочешь добиться.

   Аннетт в задумчивости склонила голову на бок. Ничего хорошего это не сулило.

   — А как насчет того, если она захочет что-то сделать для других людей? Например, пожелает, чтобы ее подруга съедала дюжину пончиков в день, не набирая при этом вес. Это выполнимо?

   Рути одарила ее терпеливой улыбкой.

   — Хорошо, ладно, подумай об этом и вернись ко мне.

   — Кроме того, ты уже делала это раньше, — сказала Рути.

   Мы уже направились к двери, когда она заговорила. Мы развернулись, и я с сомнением на нее посмотрела.

   — Нельзя не набрать вес. Это же множество углеводов, Джиджи.

   Еще одна из терпеливых улыбок.

   — Ладно. Что я уже делала? Находила вещи?

   — О, дорогая, ты творила чудеса.

   Я вернулась к ней. Или, точнее, к своему ноутбуку.

   — Какого рода чудеса?

   — Чудесные.

   Я снова села за стол, пока Аннетт возилась с застежкой своего зимнего пальто. В Фениксе мы нечасто их надевали.

   — Это не помогает.

   — Помнишь другие папки?

   — О, да, я совсем о них забыла.

   — Открой с заголовком «Пропавший ребенок».

   Я замерла и долго сидела, прежде чем спросить:

   — Я нашла пропавшего ребенка?

   На ее прекрасном лице появилась понимающая улыбка.

   — Открой.

   Я вернулась к папке. В ней было три файла, кроме того, в котором жила Рути. Что было очень странно. Конечно же, один из них назывался «Пропавший ребенок».

   Бросив быстрый взгляд на Аннет, которая стояла у меня за спиной, я кликнул на видеофайл. На экране появилось изображение тускло освещенной комнаты. Мне потребовалась всего секунда, чтобы понять, что это гостиная Рути. Я услышала тихое пение и женский плач на заднем плане.

   — Рути, что это такое?

   Она не ответила. Она не сказала ничего.

   Изображение то расплывалось, то фокусировалось. В кадре появилось изображение группы женщин, держащихся за руки вокруг карты. Они сидели на полу, перед ними мерцали свечи.

   Тогда одна женщина подняла руку над картой ладонью вниз, растопырив пальцы и проводя над ней по кругу. Пение стало громче, рука женщины задрожала, и, когда камера повернулась, в кадре появилась более молодая версия Рути.

   Через мгновение она сжала кулак и согнулась пополам.

   — Мне жаль, — сказала она слабым голосом.

   Плач стал громче.

   — Пожалуйста, — сказала женщина. Ее не было в кадре, поэтому я не могла разглядеть, кто это был. Это не имело значения. Я могла сказать, что она была в отчаянии. Ей было больно. По ее голосу было понятно, какую агонию она испытывала. — Пожалуйста, попробуйте еще раз.

   Затем, как будто в этой ситуации не было ничего необычного, в комнату вошла женщина со спящим ребенком на руках, не старше трех лет. Ее едва было видно в верхнем углу кадра, когда она несла девочку к кругу.

   Женщина со спутанными темными волосами несла на руках девочку, одетую в розовую пижаму, в руках та держала плюшевого кота. Плюшевый кот до сих пор лежал у меня дома в сундуке.

   Мой пульс участился.

   Женщина опустилась на колени и осторожно разбудила маленькую девочку.

   — Дэфианс, — сказала она мягко. — Дэф, милая, проснись. — Это моя мать? Я пробыла здесь больше двух дней и до сих пор не видела ее фотографии. Даже не попросила показать мне ее, и мне было интересно, почему.

   — Не думаю, что нам стоит это делать, — сказала Рути.

   — Пожалуйста, Рути, — взмолилась плачущая женщина за кадром. — Я сделаю что угодно. — Она не выдержала и разразилась душераздирающими рыданиями.

   Наконец, я проснулась и сразу же забралась к Рути на колени, но почти сразу снова заснула.

   Покорно вздохнув, Рути погладила меня по спине.

   — Дэфианс, милая, можешь проснуться?

   После недолгих уговоров я вздрогнула, затем подняла веки и огляделась, словно впервые поняв, что что-то не так.

   Я потерла глаза и взглянула на Рути.

   — Милая, сын миссис Хабер пропал. Сможешь его найти?

   Я наклонила голову, чтобы посмотреть мимо Рути на, как я предполагала, миссис Хабер. Затем кивнула. Я слезла с коленей Рути и подошла к миссис Хабер. Напряженная до предела, она наконец появилась в кадре.

   Подойдя, я взяла ее за руку, но только на мгновение, затем повернулась к карте и, как будто делала это каждый день, встала над ней и начертила в воздухе символ — заклинание раскрытия.

   Символ засветился, и я сделала то, о чем пока не знала. Физически перенесла заклинание на карту. Раскрыла ладонь и перенесла заклинание на пергамент.

   Как только оно коснулось бумаги, начало распространяться. Молекула за молекулой оно покрывало карту, как густой туман, затем медленно испарилось и исчезло.

   — Там, — сказала я, указывая в точку на карте, прежде чем снова забраться на колени к Рути.

   Двое мужчин бросились вперед, чтобы посмотреть, куда я указала, как и миссис Хабер — ее действия были безумными, пока она изучала. Мужчины тихо переговаривались. Один из них был молодой версией шефа Меткалф. Он взглянул на Рути, ободряюще кивнул миссис Хабер, а затем убежал вместе со своим напарником.

   — Это все? — спросила миссис Хабер, заметно дрожа. — Она уверена?

   — Она уверена, — сказала Рути твердым голосом. Она встала, держа меня на руках, и вынесла из комнаты.

   — Ты нашла его, — сказала Рути, когда видео закончилось. — Хьюстон пошел туда и нашел мальчика. Они схватили его отца, который, судя по приготовленной лопате, собрался его в ту ночь похоронить.

   — Почему? — спросила я с ужасом.

   — Битва за опекунство потерпела неудачу.

   Временами мне казалось, что я никогда не пойму человеческую психику.

   — Он был в порядке? Мальчик?

   Она кивнула.

   — Благодаря тебе.

   Я сидела пораженная.

   — И я просто знала? — спросила ее. — Я просто знала, как это делается?

   — Да, дорогая. Как я сказала, ты родилась с этим знанием. Для тебя это было также естественно, как для нас дышать. И позволь заверить, благодаря своему дару ты всегда была на высоте.

   — Это была моя мать?

   Ее губы сжались в тонкую линию.

   — Да.

   Я кивнула.

   — Она была такой хорошенькой. Как и ты.

   — Спасибо. Да она была такой. — Рути поиграла с ожерельем на своей шее. — Она была прекрасна.

   — Подожди, — сказала Аннетт, сдвинув брови. Она оглядела меня с ног до головы.

   — Это ты была на видео?

   — Она быстро соображает, — сказала Рути.

   — Как лиса. — Я набрала в легкие воздуха и подняла взгляд на Аннетт. — Ты все еще готова к этому?

   — Чувиха, я родилась для этого. Ни за что на свете не пропущу.

   Я взяла свой телефон, затем меня осенило.

   — Джиджи, могу я скачать твое приложение файл на телефон и взять с собой?

   На ее прекрасном лице появилось удивление.

   — Не вижу причин для отказа. Если буду свободна, конечно.

   Выражение моего лица изменилось.

   — Почему ты можешь быть занята?

   — У меня есть и другие знакомые, Дэфианс.

   — Знакомые?

   Она прочистила горло, явно испытывая неловкость.

   — У меня есть друг.

   Настала моя очередь удивляться.

   — Серьезно? Ты разговариваешь еще с кем-то?

   В этот раз извилины Аннетт работали быстрее моих.

   — А этот друг случайно не высокий, сурово красивый шеф полиции?

   Рути покраснела. Действительно покраснела. Без капли крови в своем теле она могла краснеть. Онлайн-свидания в загробной жизни казались чем-то неправильным.

   — Бабушка!

  
  
   

    Одиннадцать 

   

   
    Не уверена — я или привлекаю сумасшедших

    или делаю их такими.

    Надпись на футболке

   


    

   Поскольку Дана Харт, девушка, у которой пропало обручальное кольцо, воспользовалась нашим черным ходом, мы решили войти к ней также. Это было проще, чем обойти весь квартал пешком. Свежий воздух сегодня пах океаном, насыщенным и соленым. Это вызвало у меня желание отправиться на поиски пляжа и развести костер.

   Мы вошли через заднюю калитку дома Даны.

   — Ты все еще со мной? — спросила я Рути.

   — Да, но, вероятно, ты не захочешь, чтобы Дана меня видела в таком состоянии. Пока нет. Это слишком для осознания.

   — Аминь. — Я заблокировала свой телефон, когда Аннетт постучала в дверь.

   Дана открыла и в замешательстве нахмурилась.

   Потом я поняла, что ее муж мог вернуться домой раньше, и попыталась прикрыть.

   — Привет, Дана. Ты слышала о нашем спасителе?..

   — Входите! — она практически втащила нас внутрь. — Вы его нашли?

   Бедняжка была в панике. Ее растрепанный пучок был в еще большем беспорядке, чем раньше. Она была одета в ту же одежду, что и накануне. А в ее доме царил хаос. Я практически ощущала стресс, который она испытывает, и это меня беспокоило.

   Аннетт пробралась сквозь разгром, чтобы добраться до пары собак, которые, очевидно, были травмированы поведением своей хозяйки.

   Я положила руку ей на плечо, чтобы привлечь внимание.

   — Дана, ты в опасности?

   — Что?

   — Если твой муж вернется домой, а у тебя нет кольца, он причинит тебе какой-нибудь вред?

   По выражению ее лица, я поняла, что застала Дану врасплох. Однако она меня быстро успокоила.

   — Что? Нет. Нет, это не проблема. — Она потащила меня в гостиную. Я попыталась погладить собак. Очевидно, на это не было времени. Моя вина. — Все дело в его матери. Она никогда не простит, если я потеряю фамильную реликвию. Поверь, эта женщина может таить обиду до тех пор, пока не погаснут звезды.

   — Ты знакома с моей свекровью? — спросила я, изображая удивление.

   Она рассмеялась.

   — Твоя такая же?

   — Не заставляй меня вспоминать. На самом деле, моя свекровь уже бывшая, поэтому ко мне медленно возвращается желание жить.

   — Путь к восстановлению может быть долгим.

   — Точно.

   Мы сели на бежевый диван в комнате, которая выглядела чуть менее апокалиптической чем то, что видели ранее, но приближалась к награде «Катастрофа недели». Итак, ураган Дана здесь навредил не так сильно.

   Аннетт села на пол играть с таксами хозяйки. Я тоже хотела. Вместо этого я собралась и вела себя профессионально. Я должна заставить Рути мной гордиться.

   — Итак, ты все выяснила? — спросила Дана. — Теперь ты знаешь?

   Я на мгновение прикусила свою нижнюю губу и сказала:

   — Я все еще в процессе познания. Не знаю, смогу ли я тебе помочь, Дана.

   Она взволнованно сжала кулаки, излучая внезапно вспыхнувшую надежду.

   — Все хорошо. Я благодарна даже за попытку.

   — Должна признаться, не уверена, что надо делать. Что делала моя бабушка, когда помогала тебе что-то найти?

   — Она произносила заклинание. Очень магическое с травами и, не уверена, чем-то похожим на листья одуванчиков. Знаешь, такие пушистые белые штучки?

   — Верно. Ну, я еще не научилась работать с травами.

   — Нет, я знаю, — заверила Дана, начиная волноваться. — Она сказала, что тебе не придется использовать травы. Потому что ты другая.

   Мне понравилось, что она рассказала об этом стольким людям. Казалось, они знают обо мне больше, чем я сама.

   Аннетт подошла, чтобы сесть с нами. Она придвинула стул поближе ко мне, и я наконец-то смогла поздороваться с собаками. Они, казалось, были в таком же восторге от этого факта, как и я. Затем воспользовалась видео, которое показала мне Рути. Я взяла Дану за руку. Она пыталась обуздать свой восторг, делая глубокие вдохи и позволяя мне работать.

   Краем глаза я заметила, что Аннетт в предвкушении переместилась на краешек стула. Великолепно. Я подведу их обеих, если у меня ничего не получится.

   — Ты должна дышать, — сказала Аннетт.

   — Я дышу.

   — Нет, нужно глубоко и успокаивающе. Позволь энергии течь через тебя. — Она пошевелила пальцами над своим телом, демонстрируя это.

   Бросив на нее быстрый взгляд, я попыталась сосредоточиться.

   — Прости, — прошептала она. Словно шепот отклевал меньше.

   Не имея ни малейшего представления, на чем нужно сосредоточиться, я решила для начала просто попытаться успокоиться. Чтобы дать выход своей энергии, прежде чем о чем-то спрашивать. Мои веки сомкнулись, и я сфокусировалась на руке Даны в своей. На ее сущности. Позволила нашим энергиям сплестись воедино и слиться, пока не увидела то, что в ее сознании имело наибольшее значение. Кольцо.

   Это было серебряное кольцо овальной формы с крошечными бриллиантами. Сильное, как и женщины, которые его носили, и оно только выглядело изящным. Как и женщины, которые его носили.

   Настойчивость Даны передалась и мне, и подтолкнула к действиям. Я встала, вышла на середину комнаты и нарисовала знак в воздухе. Свет, исходящий от линий, отбрасывал мягкое сияние, похожее на пламя свечи, на предметы вокруг меня.

   Собаки залаяли, но я уже не обращала внимания. Ничто не могло лишить меня концентрации. Кольцо словно манило меня. Взывало ко мне. Словно хотело быть найденным.

   Я раскрыла ладони и отпустила заклинание на пол. Превратив его в туман. Приказала найти местонахождение кольца. Однако, должно быть, я плохо отдала приказ, потому что мне показали не одно место. А целых три.

   Я видела их перед своим мысленным взором, словно стояла перед каждым из них. Одно на заднем дворе. Второе в ванной. Третье в банковской ячейке.

   Замешательство вывело меня из оцепенения. Я повернулась к Дане, на ее лице было столько надежды, что это разбило мне сердце.

   Вместо того чтобы попытаться что-то объяснить, я отправилась на поиски в ванной. Аннетт и Дана вскочили со своих стульев и последовали за мной. Я отвинтила пробку от раковины.

   — Я уже искала там, — сказала Дана. — Даже разобрала сифон и…

   Она замолчала, когда увидела, что я отвинчиваю пробку. Такая специальная конструкция, которую нужно нажать ногой, чтобы закрыть слив. Кольцо застряло во внутренней части пробки. Дана, вероятно, догадалась бы об этом, если бы попыталась закрыть слив. Кольцо не позволило бы этого сделать.

   Я вытащила кольцо и вручила его женщине, которая излучала радость, благодарность и облегчение. В основном, облегчение.

   Она расплакалась и обняла меня. Я обняла ее в ответ, но тут Аннет решила присоединиться к нам и тоже заключила нас в объятия.

   — Дана, — сказала я, не желая быть назойливой. — Я не закончила. Есть еще.

   Она отодвинулась.

   — Еще?

   Я кивнула и поспешила мимо них на задний двор. Собаки последовали за мной, наступая на пятки. Теперь, когда я знала, что они здесь, мне определенно захочется их навестить.

   Выйдя через заднюю дверь, я была сбита с толку. В видении, вызванном заклинанием, все выглядело иначе, но я быстро сориентировалась и направилась к месту неподалеку от крыльца. Я опустилась на колени и начала копать ледяную землю. Под ногтями у меня запеклась грязь. Это не имело значения. Я должна была добраться до этого.

   — Эм, Дэфианс? — спросила Дана неуверенно.

   — Подожди секунду.

   Аннетт решила вмешаться.

   — Итак, Ди-бомба. — Она присела на корточки рядом и пропела: — Что ты делаешь?

   — Ищу кольцо.

   — Но ты уже нашла кольцо, — смущенно ответила Дана.

   Я продолжила копать. К счастью, земля была влажная, но от этого становилось еще холоднее. Мои рукава промокли до запястий, который уже тоже начали коченеть. Пальцы свело судорогой. Хотя мои ногти уже не станут прежними, я продолжила копать.

   Через мгновение Аннетт опустилась на колени, чтобы помочь. Мы копали несколько минут, пока она не остановилась и не посмотрела на меня снизу вверх, скривив рот в милой усмешке.

   Она вытащила руку из ямы, которую мы вырыли, и явила на свет еще одно кольцо, точно такое же, как первое.

   Она протянула покрытую грязью фамильную реликвию Дане, настороженность на лице которой сменилась замешательством. И тут ее осенило. Она посмотрела на кольцо на своем пальце.

   — Ты хочешь сказать, что это не настоящее кольцо? — ее взгляд скользнул по моему. — Это не семейная реликвия?

   — О, подожди, — сказала я голосом телевизионного репортера. — Есть еще одно. Третье кольцо. В Восточном банке Бостона. В ячейке под номером 272.

   — Восточный банк Бостона? — спросила она ошеломленно. — Это банк моей свекрови. Это ее банковская ячейка. Там есть еще одно кольцо?

   Я кивнула.

   Дана уставилась на кольцо на ее пальце, все сильнее постигая правду.

   — Это не оригинал. Это две копии.

   Аннетт поднялась на ноги и помогла мне встать, прежде чем вытереть свои мокрые колени, пытаясь стереть как можно больше грязи.

   — Мне жаль, — сказала она Дане.

   — Эта женщина заставила меня поверить, что, если я потеряю кольцо, от меня навсегда отвернется семья. Меня бы выгнали, потому что для нее украшение дороже человека.

   Аннетт, всегда отличавшаяся дипломатичностью, спросила:

   — Как думаешь, твой муж знает, что это не оригинал?

   Она еще не успела продумать сценарий до конца. Вопрос ее удивил. Какие имелись варианты. Во-первых, если он знал и позволял своей матери оказывать такое давление на свою жену, то он был ослом. С другой стороны, знал он об этом или нет, но позволял своей матери оказывать такое давление на свою жену, что ее членство в семье зависело от ухода за куском металла, что также делало его ослом. Кроме того, его звали Уиттингтон. Итак, он осел.

   Дана вспыхнула от ярости. Она взяла телефон и начала стучать по экрану.

   — Давайте выясним.

   Мы вернулись в дом, а Дана отошла поговорить с мужем, который, по-видимому, сейчас садился в самолет, пока мы с Аннетт играли с таксами. После этого мне захотелось иметь собственную такую же собаку.

   Дана вернулась через несколько минут, ее ярость ничуть не угасла.

   — Он клянется, что не знал. Это не имеет значения. У нас будет долгий разговор, когда он вернется домой.

   — Рада за тебя, — сказала ей Аннетт. — Не дай ему свалять дурака.

   Она рассмеялась.

   — Не знаю, как вас отблагодарить.

   — Всегда лучше наличными.

   — Аннетт! — теперь настала моя очередь залиться румянцем от унижения.

   — Что? Ты сказала, что хочешь еще сэндвич.

   — Конечно, — сказала Дана и потянулась к своей сумочке.

   Я остановила ее. Внезапно почувствовала, что что-то не так, но совсем по другой причине. Мир покачнулся у меня под ногами.

   — Мы свяжемся с тобой, Дана. Нам нужно идти. — Я бросила отчаянный взгляд на Аннетт, умоляя ее поторопиться.

   Она кивнула, взяла меня за руку, и мы направились к задней двери.

   — Еще раз спасибо, — сказала Дана нам вслед.

   Я помахала рукой и поспешила к выходу. К сожалению, мы прошли только половину пути, прежде чем мои ноги перестали слушаться. Я упала на колени. Аннет последовала за мной.

   Она убрала мои волосы назад.

   — О, нет. Не снова. Дыши, дыши. — Затем продемонстрировала дыхательные техники, которые, я была уверена, предназначались для рожениц.

   Однако это помогло. Короткий, короткий, долгий. Короткий, короткий, долгий. Мир медленно обретал очертания. Темнота по краям рассеялась. И радость подняла меня на ноги. Ну, Аннетт подняла меня на ноги, но радость помогла.

   — У нас получилось! — закричала я Рути, когда мы вернулись в дом. Мир снова завертелся, всего на секунду. — И, — сказала я, снимая пальто на кухне, пока Аннетт готовила «коричневый эликсир жизни», — это было даже не оригинальное кольцо. Я правильно понимаю? У ее свекрови лежит оно… — я посмотрела на экран своего ноутбука. Видеокадр был на месте, но Рути там не было. — Джиджи?

   Я наклонилась к экрану. Взяла свой ноутбук. Потрясла его.

   — Джиджи, где ты?

   Когда я уже была в нескольких секундах, чтобы вызвать охрану, Рути вернулась к экрану — ее волосы были растрепаны, одежда в беспорядке.

   — Я здесь, — сказала она, поправляя блузку. — Я вернулась.

   Мои брови подозрительно нахмурились.

   — Где ты была?

   — Мне нужно было заглянуть в уборную.

   Аннетт выглядела озадаченной.

   — Зачем тебе уборная в загробной жизни?

   Одной рукой Рути убрала волосы назад, а другой обмахнула лицо.

   — Здесь нет рабочих кабинок.

   Легкий румянец на ее щеках, нежное сияние кожи. Все это напомнило мне…

   — О, боже, — сказала я. — Неужели вы с шефом Меткалфом только что…

   — Что? — спросила она.

   — Ты… — я едва могла выговорить эти слова, — … ты только что занималась киберсексом с шефом?

   Она поправила волосы и смахнула пушинку с плеча.

   — Уверена, что не понимаю, что это значит.

   — Секс по интернету.

   — О. Тогда, да.

   Я ахнула.

   Аннетт тоже ахнула, но по другой причине. Выражение восторга на ее лице вызывало тревогу.

   — Так держать, миссис Джи!

   — Не могу поверить, что для этого есть подходящее слово.

   — Бабушка, как это вообще возможно.

   Она снова обмахнула лицо рукой.

   — Этот мужчина родился с даром, Дэфианс. Призванием, если пожелаешь. Он достойно нес это бремя.

   Я стояла с открытым ртом целую минуту, пока Аннетт смеялась рядом.

   — Я не могу это слушать.

   Она остановила взгляд на мне, ее лицо окрасилось нежными красками.

   — Я старая, Дэфианс. Я не мертвая.

   — Вообще-то, ты мертвая. Ты воплощаешь смерть.

   Аннетт ударила меня по руке тыльной стороной ладони.

   — Эй, хоть кому-то перепало. Кстати об этом, ты светишься.

   Я поджала губы.

   — Я знаю, что она светится. Так я все и поняла.

   — Нет, — сказала она, наклонившись ближе ко мне. — Это ты. Что с тобой?

   Я оттолкнула ее и подошла к кофейнику.

   — Я забыла нанести свою пудру, ладно?

   — Это не блеск. Ты действительно сияешь. — Она подошла ко мне и вновь наклонилась, очевидно, чтобы сосчитать мои поры. — Сияние едва заметное, но все-таки оно есть. — Аннетт схватила меня за подбородок и повертела мое лицо в разные стороны.

   — Пожалуйста, остановись.

   — Она права, — сказала Рути. — Помню это с твоего детства. После заклинаний ты часто светилась. Мягко, светло и довольно красиво.

   — Серьезно? О, это же круто. — Я отмахнулась от этого, как от обыденного явления, затем добавила. — Мне нужно в туалет. — Я оставила свой кофе и поспешила к лестнице.

   — Умоляю, — сказала Аннетт, — ты собираешься сама все увидеть.

   — Нет! — крикнула я через плечо. Но действительно хотела на это посмотреть.

   Я помчалась вверх по лестнице, понимая, что с каждым разом подниматься становиться все легче, и вышла на лестничную площадку, лишь слегка запыхавшись. Однако, когда зашла в ванную, то снова обнаружила мужчину под раковиной. Что, черт возьми, случилось с этой раковиной?

   Неважно.

   — Привет, я собираюсь просто посмотреть в зеркало.

   — Ох, подожди, — сказал Роан.

   К сожалению, я уже встала над ним.

   — Все в порядке. Мне только нужно увидеть сияние до того, как оно исчезнет.

   Должно быть, он меня не услышал, потому что вылез из-под раковины и встал как раз в тот момент, когда моя нога коснулась пола с другой стороны от него. То, что произошло дальше, трудно было связать вместе.

   В общем, я почувствовала что-то у себя между ног и действовала рефлекторно, когда незваный гость пытается вторгнуться на запретную территорию без моего разрешения, поэтому просто дернула коленом в сторону обидчика.

   Роан легко поймал мое колено, его огромная рука обхватила мое бедро и выполнила какой-то прием рукопашного боя. Прежде чем я осознала, что происходит, меня оторвали от земли и перевернули, и я приземлилась на спину, оглушенная и хватающая ртом воздух от неожиданности. Не от боли.

   Затем я поняла, что он лежит на мне сверху. Роан надавил на мои руки над головой, так что основной вес пришелся на руки и ноги.

   Я воспользовалась моментом, чтобы оценить свое состояние. На самом деле, ничего не пострадало, кроме моей гордости.

   — Это было неожиданно, — сказала я, едва переведя дыхание.

   — Угу, — согласился он. Его оливковые глаза изучали меня медленно. Методично. Тепло, которое они излучали, могло бы обогреть Крайслер-билдинг[17]. — Интересно.

   — Что? — спросила я, сдувая прядь волос.

   — Ты действительно сияешь.

   — Правда? — я попыталась выбраться из-под него.

   Он поднялся и с такой легкостью оторвал меня от земли, что я подумала, уж не обладает ли Роан сам какой-нибудь способностью. Была ли суперсила чем-то особенным в мире ведьм?

   Затем он поддержал меня сзади, прежде чем отойти, когда я наклонилась к зеркалу.

   — Хмм.

   — Видишь? — он скрестил руки на груди и криво усмехнулся.

   — Вроде.

   — Ты не этого ожидала?

   — Нет, то есть, все нормально. Просто думала, что сияние будет достаточно ярким, чтобы осветить комнату. Ну, знаешь, если вдруг отключат электричество.

   Он долго молчал, а когда ответил, то с большим интересом изучал меня в зеркале своими оливково-зелеными глазами.

   — Чтобы осветить комнату, вам нужна не магия, миссис Дейн.

   У меня пересохло во рту. Я облизнула губы, а его тело, похоже, отреагировало. Роан напрягся. Шагнул ближе. Скользнул рукой по моему животу.

   Я накрыла ее своей ладонью, недвусмысленно приглашая его оставить все как есть, и он переплел наши пальцы.

   Вопрос о его трагическом прошлом вертелся у меня на кончике языка. О том, что он не разговаривал до семи лет. Что могло стать тому причиной? Я сгорала от желания узнать больше об этом мужчине. А еще сгорала от желания повернуться и прижаться губами к его губам. Потому что ему было это нужно. Я воспользовалась им. Сколько других поступали с ним так же, когда он рос?

   — Я нашла кольцо, — сказала я это, вместо вопроса, и какая-то часть моего мозга взяла верх. С другой стороны, у него был самый сексуальный подбородок, который я когда-либо видела, несмотря на его бороду. Вряд ли это была вина моего мозга.

   — Я не сомневался, что ты сможешь. — Теперь он был так близко, что его теплое дыхание касалось моей щеки.

   — Даже три кольца, — сказала я беззаботно.

   — А. — Казалось, он был заинтересован лишь отчасти, прижимаясь к моей заднице.

   Я слышала, как кровь стучала у меня в ушах. Затем вдохнула его земляной запах. Ощутила твердость на своей пояснице, которая недвусмысленно давала понять, что он заинтересован.

   — Ты посмотрела? — спросила Аннетт, врываясь в ванную.

   Роан отступил назад, как будто сделал что-то не так.

   Я прочистила горло и включила воду, надеясь, что не затоплю весь дом, потому что понятия не имела, над чем он там работал.

   — О, — сказала она, резко остановившись. — Простите. — Аннетт подняла ладони и начала пятиться к выходу из комнаты, но Роан уже собрался.

   — Мне все равно нужно сбегать в хозяйственный магазин, — сказал он. — Я вернусь к десяти.

   Он быстро прошел мимо нее.

   Она приложила ладони к вискам.

   — Я всегда не вовремя.

   — Все нормально. Я имею в виду, не уверена, что мне стоит начинать что-то, чего не в силах довести до конца.

   — Ты не можешь довести до конца? Почему?

   — Я должна принять решение, Нэтт. Сегодня. И, как бы мне ни хотелось, я просто не могу оставить Перси.

   — Я думала об этом. — Аннетт опустила крышку унитаза и села. — А если нам продать мою машину?

   Мой озадаченный взгляд заставил ее говорить быстрее.

   — Просто выслушай. За мою машину уже все выплачено, верно? Мы могли бы продать ее, чтобы просто начать работу. Это поможет нам оплачивать коммунальные услуги, налоги и всю прочую ерунду, пока наш бизнес не заработает.

   Я фыркнула.

   — Наш бизнес? И каков же наш бизнес?

   — Ты! Ты наш бизнес. А я буду бизнес менеджером. — Она показала кавычки в воздухе. — Или административным ассистентом. Я хороша во всем. И какова же вишенка на торте? Я в совершенстве владею техникой телефонных переговоров.

   На самом деле, нет.

   — Не знаю, Нэтт. Не думаю, что мне стоит брать за это деньги.

   — Только не говори, что Рути не зарабатывала деньги своим даром. Девушка должна на что-то жить, Дэф.

   Я выключила воду и прислонилась к раковине.

   — Моя жизнь просто полная катастрофа.

   — Я вижу твою полную катастрофу и превращу тебя в ходячее бедствие.

   — И Рути, возможно, зарабатывала деньги на своем даре, но она была гораздо лучше осведомлена в таких вещах, чем я. Она выросла в этом мире. Я же не имею ни малейшего представления, как быть ведьмой. Чего от меня ожидают. Что я могу и не могу сделать.

   — Все это придет со временем. У тебя есть прекрасная наставница. Она может научить тебя всем премудростям. Кроме того, ты шеф-повар.

   Я приподняла бровь, не понимая, к чему Аннетт клонит.

   — Я ресторатор. Не шеф-повар.

   — Разницы нет.

   Есть и еще какая.

   — И какое это имеет отношение к нашему бизнесу?

   Она потерла руки с излишним энтузиазмом. Это напомнило мне злодея с красным рулем в черно-белом мультфильме.

   — Это все лишь на уровне идеи, ладно? Одна из ста двенадцати, но я только начала. Что, если мы выберем один день в месяц, скажем, вечер пятницы, и устроим ужин и спиритический сеанс?

   — Прости?

   — Ты готовишь, а затем колдуешь. Перси подражает страшной чуши о доме с привидениями. Роан подает, потому что одно его присутствие наполнит дом. И ваша покорная слуга собирает деньги.

   — Ты собираешь деньги?

   — Я еще не продумала все детали, но да.

   — А я просто готовлю и колдую?

   — Именно. Проще простого. Они будут выстраиваться в очереди.

   — В твоем плане есть только одна ошибка.

   Она подняла указательный палец.

   — Я знаю, к чему ты клонишь.

   — Да?

   — Моя машина не покроет всех расходов.

   — В точку.

   — Именно поэтому нам нужно начать брать деньги с людей прямо сейчас. Я немедленно напечатаю счет. Как пишется фамилия Даны?

   — Аннетт, — сказала я, снова приходя в ужас. Я израсходую все силы за один день, если не буду осторожна. — Мы не можем выставить ей счет.

   — Конечно, можем. Возможно, мы спасли ее брак или убедили уйти от мужа, и в придачу нашли два лишних кольца. Как мы не выставим счет?

   Стук в дверь избавил меня от необходимости отвечать, что не так с этим вопросом.

   — Как же твоя работа? — спросила я перед уходом.

   — Управлять персоналом в офисе мистера Хандси? — это же не настоящее имя? — Думаю, как-нибудь выживу без этого.

   В ее словах был смысл. Я поспешила вниз и открыла дверь парню из банка. Как его звали?

   — О, здравствуйте. — Я щелкнула пальцами и указала на него. — Мистер Борн. Верно. Ограбление банка. Я не забыла о вас, но у меня на сегодня еще два клиента. Давайте встретимся в банке завтра утром?

   Он поднял палец, останавливая меня, когда я осторожно закрыла дверь.

   — Я буду там. Обещаю! — выкрикнула я через дверь.

   Я прислонилась спиной к толстому дереву и огляделась по сторонам, любуясь открывшимся передо мной великолепием.

   — Кажется, я люблю тебя, Перси.

   Пол замурлыкал. Или это сделал Инк. Было трудно сказать наверняка, так как он был занят тем, что обвивал своим телом мои лодыжки. Я бы тоже хотела обвиться вокруг чего-нибудь, но не могла этого сделать. Если мне придется уйти, что было наиболее вероятным сценарием, я не хотела, чтобы Роан думал, что я просто использую его для быстрого секса. Хотя я бы постаралась, чтобы в нашей встрече не было ничего быстрого.

   Хотя, если я все-таки уйду, мне придется заскочить в банк, чтобы помочь мистеру Борну, прежде чем покину город. Насколько сложно искать грабителей банков? Я могла только надеяться, что они не прибегнут к насилию.

   В животе у меня заурчало, напоминая о времени. Кому нужны часы, когда есть старый добрый голод?

  
  
   

    Двенадцать 

   

   
    Не разбивай никому сердце.

    У них оно только одно.

    Ломай их кости.

    Их 206.

    — Совет из «Дорогой Эбигайл»

   


    

   Аннетт и я сидели с Рути на кухне, и вели жаркий спор, который был не столько философским, сколько конспиративным. Как сохранить мой дар… ее слова… в тайне.

   — Не понимаю. Ты постоянно помогала людям, — сказала я, набивая рот салатом из морепродуктов. На него ушли мои последние деньги, так что я всерьез надеялась вскоре продать еще один журнал. — Они видели тебя за работой, верно?

   — Да, — сказала Рути, — но я действовала обычным способом.

   — Не уверена, что понимаю, — сказала Аннетт, затем сосредоточилась на мне. — Что ты делаешь?

   Я проверила свой аккаунт на Etsy. Пока никаких продаж. Мне нужно было отправить те три, что я продала ранее, прежде чем отправлюсь домой. Тем временем я написала заказчикам по электронной почте, чтобы сообщить, что меня нет в городе и я отправлю их заказы в ближайшее время.

   — Пишу клиенту. Как пишется освящённый?

   — А-с-в-и-щ-о-н-ы-й.

   Рути опустила голову, и она пробормотала себе под нос:

   — Даже не близко.

   — Это выглядит неправильно, — сказала я ей.

   Она перестала есть, чтобы уделить мне все свое внимание.

   — Послушай, ты спросила, как слово пишется у меня. В словаре пишется иначе. Не вини меня, если получилось неправильно. Почему ты говоришь с клиентом о освящении?

   — О, им это нравится. Мои журналы сделаны из состаренных материалов. Мне нравится их украшать. Знаешь, добавлять какие-то мелочи, например: «Этот журнал особенный. Кожа была выкрашена в освященной грязи, которая, как полагают, была найдена в гробу вампира после того, как проповедник из 1800-х годов благословил ее, чтобы уберечь от него. Но в ту ночь их уловки не сработали. Алистер Корриган, 237-летний вампир, снова ускользнул у них из рук».

   Аннетт фыркнула.

   — Классно. Если у тебя действительно есть такой, я его возьму.

   — Нет, Аннетт. У меня нет журнала, сделанного из кожи, выкрашенной в освященной вампирской грязи.

   — Облом.

   — Девочки, — сказала Рути. — Мы можем вернуться к нашей теме?

   — Верно. Прости. — Я откусила еще кусочек. — Значит, я должна придумать, как найти что-то, не раскрывая, как я это сделала?

   — Да.

   — Еще раз, зачем? — спросила Аннетт.

   — Потому что мы должны держать в секрете тот факт, что Дэф заклинательница, столько, сколько возможно.

   — Это ты рассказала всем в городе обо мне. Болтливая Джиджи.

   — Я только сказала им, что ты могущественная ведьма. Больше ничего.

   — Ладно. Я не понимаю, как должна скрыть все, если рисование символов похоже на световое шоу на концерте Pink Floyd.

   — О чем ты говоришь? — спросила Аннетт.

   Я вопросительно на нее взглянула.

   — О свете?

   Она вопросительно посмотрела на меня в ответ, и я не могла не отметить, что ее выражение лица было намного лучше моего. Гораздо более сомнительное.

   — Свет, который исходит от линий, когда я рисую заклинания? Знаешь, ослепляющий?

   Она задумчиво нахмурила брови.

   — Был свет?

   Я перестала есть и уставилась на нее.

   — Хочешь сказать, ты его не видела? — я посмотрела на Рути, затем опять на Аннетт.

   — Очевидно, нет. Даже понятия не имела. Я думала, ты просто помахала рукой, и, не знаю, в твоей голове возник голос, который сказал, где искать кольца.

   — Ты никогда не видела свет? — я почти оскорбилась.

   — Неа.

   — А на видео, где я запечатлена ребенком? Ты видела свет от заклинания?

   — Там не было света. Я просто увидела, как ты рисовала в воздухе, как и сейчас.

   — Тогда почему впала в такой ступор, когда мои силы пробудились к жизни?

   — Из-за всего остального.

   — Всего остального?

   — Да. Бумаги разлетелись в стороны. Мои волосы встали дыбом, когда по дому прокатилась гигантская волна статического электричества. Свет заморгал. Потом ты закричала и согнулась пополам, и я подумала, что в тебя что-то вселилось, как в «Изгоняющем дьявола».

   — Ох. Тогда это имеет смысл. Но ты видела сияние от меня.

   — Верно. — Она скривила рот. — Это странно.

   — Ты можешь видеть этот свет, Рути?

   Она перестала рисовать и подняла лист бумаги.

   — Что это значит?

   Бросив быстрый взгляд на листок, я проглотила последний кусочек и сказала:

   — Это раскрывающее заклинание, очень специфическое. Применяется, когда тебя предает любимый человек или друг. У меня ощущение, что оно довольно опасное.

   — Темное? Как темная магия?

   — Возможно. А что? Где ты его видела?

   — Увидела его в записке много лет назад и всегда задавалась вопросом. Это неважно.

   — Ладно, я должна все хранить в секрете, но если никто не видит света…

   — Обычные люди не видят.

   — Эй, — сказала Аннетт, притворяясь обиженной.

   — Могущественные ведьмы и кто-то королевской крови может. Я могу. О, и, конечно, другие заклинательницы, но шансы встретить одну из них в ближайшем будущем… ну, скажем, скорее ты выиграешь в лотерею. Шесть раз. Подряд.

   — Все?

   — Не совсем. Есть определенные категории людей, которые могут это видеть. Их немного, и они редко встречаются. Кроме того, если не ошибаюсь, заклинания может видеть часть населения с определенными типами психических заболеваний.

   — Приятно знать. Подожди, ты сказала категории?

   — Люди с… уникальными способностями.

   — О. — Я снова принялась за еду. — Тогда ладно. Подводя итог, я могу творить магию, только не на глазах у тех, кто, возможно, способен ее увидеть, и мы не знаем как их определить.

   — В основном, хотя я говорила не об этом. Если они могут видеть свет от твоих заклинаний, они, скорее всего, все равно поймут, кто ты такая. Я имею в виду обычных людей. Если они начнут говорить, особенно с учетом современных социальных сетей, слухи могут распространиться.

   Я доела салат и встала, чтобы сполоснуть тарелку.

   — Тогда что ты предлагаешь мне делать?

   — Напевай.

   — Напевать?

   — Как я делала. Заставь всех поверить, что ты обычная ведьма, использующая традиционные заклинания и черпающая силу от природы.

   — Что произойдет, когда я начерчу заклинание?

   — Просто сделай это незаметно. Нанэтт, — сказала она, глядя, как моя лучшая подруга ест, — вот тут ты и пригодишься. Есть множество отвлекающих факторов, которые ты могла бы использовать, чтобы отвлечь их внимание от Дэфианс на время, достаточное для того, чтобы она смогла начертить заклинание.

   Аннетт все еще сидела смущенная.

   — Это я могу. Но, почему я увидела ее сияние?

   — Это, моя дорогая, хороший вопрос.

   У нее вырвался застенчивый смешок. Аннетт подняла на меня глаза.

   — Она назвала меня «моя дорогая».

   Я снова попыталась дозвониться мистеру Тоуму, у которого пропала жена.

   — Он по-прежнему не отвечает. Наверняка его жену уже нашли. Я имею в виду, она пожилая женщина с болезнью Альцгеймера. Насколько это может быть сложно?

   — Я свяжусь с Хьюстоном и выясню, — сказала Рути. — А пока не желаешь найти пропавшую девушку?

   — Могу попытаться. У меня есть его адрес.

   — Ладно, попробуй, только сначала сделай домашнюю работу.

   — Конечно, — сказала я, пожимая плечами. Понятия не имела, какую домашнюю работу должна была сделать.

   Аннетт тоже пожала плечами.

   — Давай отправимся на моем винтажном мятно-зеленом «Фольксваген-жуке» к дому Уэйда Скотта.

   — Боже. Эта машина случайно закончит свои дни в Бухте Колинза.

   Надеюсь, что нет. После развода у меня остался только он. Только им я владела до встречи с Кайлом, не считая моих сбережений, потраченных на ресторан. Еще одна причина, по которой это было для меня так важно.

    

   * * *

    

   Мы подъехали к великолепному старому зданию, которое кто-то превратил в многоквартирный дом. Я посмотрела на часы в своем телефоне. У меня осталось четыре часа, чтобы решить насчет Перси. Если я свяжусь с миссис Рихтер из конторы адвокатов до пяти часов вечера, то смогу отказаться от сделки при помощи закона, в существовании которого не была уверена.

   От одной мысли об этом у меня сводило живот. Я любила его. Перси. И, вполне возможно, Роана, но мы были далеки до такого рода признаний. Я слишком взрослая, чтобы верить в любовь с первого взгляда. Дело не в этом. А в нем. В его открытости. В его настойчивости. В ощущении его рук, обнимающих меня. Словно там они и должны находиться. Словно они созданы для меня и только для меня.

   Мы позвонили в звонок Уэйда Скотта. Он разблокировал дверь, не спросив кто там. Мы направились на третий этаж и к концу подъема тяжело дышали.

   Уэйд открыл дверь прежде, чем мы пришли в себя, заставив нас контролировать дыхание, чтобы не выглядеть слишком постыдно.

   — Вы пришли, — сказал он, и его лицо наполнилось надеждой.

   А я думала, что у Даны был с волосами бардак. У него была грязная голова, но у меня сложилось впечатление, что он просто не принимал душ. Его одежда была грязной и свободно свисала с его худого тела.

   — Я могу попробовать помочь, Уэйд. Просто хочу предупредить, что не могу дать никаких обещаний.

   — Все хорошо. Я понимаю. Пожалуйста, простите за беспорядок. — Он жестом пригласил нас внутрь. — Я был в ужасном состоянии.

   Мы на цыпочках прокрались мимо коробок с едой и грязных носков к дивану, заваленному одеялами и свежим бельем. По крайней мере, хоть что-то было чистым. Бедняга.

   — Пожалуйста, — сказал он, лихорадочно освобождая диван. — Могу я вам что-то предложить?

   — Нет, спасибо. — Я присела на диван, а Аннетт в деревянное кресло-качалку.

   Он нервно кивнул и вытер руки о спортивные штаны.

   — Хорошо, что мне нужно сделать?

   — Сесть сюда. — Я похлопала по сиденью рядом с собой.

   Он послушался, и я взяла его за руку, повернула ладонью вверх и подождала, пока заклинание сформируется в голове. Хотя я знала символ, заклинание не хотело формироваться. Я не могла заставить его работать.

   — Прости, — у меня вырвался нервный смех. — Технические неполадки.

   Он тихо рассмеялся.

   — Все нормально. Не торопись. Я так беспокоюсь за нее, что готов перепробовать все подряд. Если мне придется попрыгать на месте или продать душу, я готов.

   — В этом нет необходимости. — По крайней мере, я на это надеялась. — Это Сара?

   Одна стена была увешана фотографиями женщины. Все в стиле репортажной съемки. Длинные темные волосы. Золотисто-бронзовая кожа. Она выглядела как южноамериканка, и у нее были округлости, подтверждающие это.

   — Да.

   — Красивая.

   — Так и есть. — Выражение его лица стало несчастным.

   — Ладно, давай попробуем еще раз.

   Он кивнул и протянул свою ладонь.

   — Читаешь линии?

   — Нет. Я понятия не имею, как предсказывать по ладони. Просто пытаюсь понять, где находится Сара. — Я сосредоточено сидела целых пять минут, но безрезультатно. Черт возьми. Думала, что начинаю разбираться в этих очаровательных вещах. Я посмотрела на Аннет. — Может, мне лучше побывать у нее дома? Не знаю.

   — Возможно. — Выражение ее лица говорило совсем другое. Я поняла, что ей крайне неловко.

   — Подожди, — сказал Уэйд. — Возможно, тебе нужна какая-то ее вещь.

   — Повторяю, я никогда этого не делала. Во всяком случае, не с людьми. Так что, возможно.

   Он вскочил и исчез в задней комнате.

   Я посмотрела на Аннетт и прошептала:

   — Что?

   — Что? Я ничего не говорила.

   — Тебе и не нужно. Что не так?

   — Не знаю. Просто у меня странное чувство, когда я смотрю на этого парня. Хотя это у тебя дар. Если тебе нормально, мне тоже.

   Я кивнула, не уверенная, что меня все устраивает.

   Он вернулся с ожерельем в руке.

   — Как насчет этого?

   — Стоит попробовать.

   Я взяла украшение обеими руками, закрыла глаза и сосредоточилась. Заклинание сопротивлялось. Оно отступило в темный угол. Мне пришлось напрячь всю свою волю, чтобы вытащить его на свет. Когда я, наконец, обрела над ним власть, я встала, повернулась спиной к Уэйду и нарисовала его двумя пальцами в воздухе.

   Меня окутал свет, когда сработало заклинание определения местоположения. Я забыла пропеть заклинание, как говорила Джиджи, но я и так изо всех сил удержала заклинание.

   Когда закончила символ, толкнула во вселенную. Затем представила карту города в голове. И нашла Сару почти мгновенно. Увеличила. Она оказалась в забегаловке на обочине города. Увеличила еще раз. Нет. Не внутри. В лесистой местности за баром.

   А потом я увидела верхушки деревьев. Оторвав взгляд от лесной подстилки, я изучала замысловатые узоры, которые они образовывали. Над головой пролетали птицы, и мое сердцебиение замедлилось, пока я не перестала его слышать.

   У меня перехватило горло, и я вернулась к реальности. Она была мертва? Кто-то убил ее и оставил там? Если так, Уэйду не обязательно это видеть.

   Заклинание, с которым я все еще боролась изо всех сил, обожгло мне ладони, и я резко повернулась к парню.

   Он прикрыл глаза.

   — Так ярко.

   Аннетт и я обменялись взглядами. Я пришла в себя первой.

   — Возможно, что-то и получилось, но тебе лучше остаться здесь. Мы должны проверить.

   — Что? — он гневно поднялся на ноги. — Нет. — Уэйд схватил свое пальто. — Я пойду с вами.

   — Уэйд, я не уверена, что это сработало. Дай нам все проверить. Сначала удостоверимся, что это она. Я позвоню тебе, как только что-нибудь узнаю.

   Он старался держаться вежливо. Мускулы на его лице были напряжены. Он крепко сжал челюсти. Через мгновение набрал полную грудь воздуха и заставил себя успокоиться.

   — Ладно. Отлично. Ты позвонишь, как только найдешь ее?

   — Обещаю.

   Уэйд провел рукой по своим светлым волосам и оставил нас в покое, вероятно, чтобы собраться с мыслями. Или отделаться от нас. Неважно.

   После того, как я чуть не упала с лестницы из-за заклинания, ослабившего меня, Аннетт села за руль «жука», чтобы поехать в мотель Palace и припарковалась на обочине.

   — Я сделаю это, — сказала я ей. — Не знаю, что там найду. Это может плохо кончится.

   — Что? Нет. Я пойду. Мы влезли в это вместе. Кроме того, тебя все еще шатает.

   Я чуть не позвонила Джиджи, но потом передумала. Можно объяснить все позже.

   — Ладно, но это может травмировать тебя на остаток жизни…

   — Договорились. Не стоит винить ведьму.

   — Верно, — сказала я с усмешкой.

   Мы обошли мотель сзади и углубились в лес. То, что выглядело таким ясным во время заклинания, здесь казалось запутанным. Неуместным. Однако, честно говоря, мое чувство направления было отвратительным. Я подняла ладонь и потянулась, чтобы нащупать сущность Сары, как супергероиня из фильма, только не так круто.

   — Сюда.

   Аннетт, зная, как сложно мне дается вся эта история с севером-югом-востоком-западом, спросила:

   — Ты уверена?

   Мы поспешили по тропе, уворачиваясь от веток и сбивая листья, пока не увидели это. Тело, распростертое на лесной подстилке. Я прижала руку ко рту, и мы медленно придвинулись ближе.

   Я наступила на ветку, переломила ее пополам, и тело поднялось. Женщина повернулась к нам, в каждом ее движении сквозило удивление.

   Как только она хорошенько нас разглядела, то вскочила на ноги и отряхнулась

   — Простите. Это совсем не то, на что похоже.

   — А на что это похоже? — спросила я.

   — Ну… — она пожала плечами в ответ и рассмеялась. — Не знаю. Вероятно, не каждый день встречаешь девушку, лежащей в лесу.

   — Это правда. — Мое облегчение оказалось так велико, что я сама была готова лечь туда обнаженной. Ну не совсем обнаженной. Каждому свое.

   — Верхушки деревьев. — Она указала вверх.

   — Верхушки деревьев? — переспросила Аннетт.

   — Они создают узоры. Мне нравится на них смотреть, поэтому я прихожу сюда. Это очень успокаивает.

   — Держу пари, так и есть. — Я сделала шаг вперед. — Я Дэфианс Дейн.

   — Какое необычное имя.

   — Да. Мне нравится думать, что я заслужила каждый слог.

   Она рассмеялась и опустилась на камень.

   — Я Сара.

   — Здесь так красиво. — Я повернулась по кругу, любуясь пейзажем. Все это так отличалось от того, что я себе представляла.

   — Так и есть, — сказала она. — Вы остановились в отеле?

   Аннетт и я переглянулись. Чем больше я смотрела на ситуацию со стороны, тем больше считала ее неправильной. Сару явно удерживали не против ее воли, если только похитители не были просто очень доверчивыми. Или она была совершенно спокойна.

   Я достала телефон, чтобы написать Уэйду. Вместо этого увидела несколько сообщений с незнакомого номера.

   — Все хорошо?

   Я вновь на нее посмотрела.

   — Да. Прости. Нет, мы не остановились в отеле. Сара, вообще-то нас нанял, ну, мы думаем, твой парень. Он сказал, что ты пропала.

   Ее лицо заметно побледнело, и она вскочила на ноги.

   — Уэйд? — спросила она, озираясь.

   — Не волнуйся. — Я подняла ладони. — Он не знает, где ты.

   — Уэйд вас нанял?

   — Да. Думаю, это была плохая идея. Опять же, он не знает…

   — Поверьте. Если вы здесь, он знает.

   — Да, он знает, — раздался мужской голос. Я обернулась и увидела Уэйда, идущего за нами по тропе. Он последовал за нами.

   Этого не могло произойти.

   На боку у него висел нож. Нож, как у Рэмбо.

   Сара достала из куртки пистолет. Маленький полуавтоматический пистолет, который она явно купила для защиты от этого человека. Она направила его на него, ее руки так сильно дрожали, что я испугалась, как бы она не попала в меня или Аннетт.

   Он цыкнул на нее.

   — Милая, я знаю, как умру. Я видел это в детстве, помнишь? — Уэйд указал на пистолет. — Совсем не так.

   — У меня нет намерения тебя убивать. Однако, причинить боль…

   Аннетт придвинулась ко мне и взяла за руку.

   — Что происходит? — спросила я.

   — Он не мой парень, — сказала Сара, ее голос был полон ужаса и ярости. — Раньше мы работали вместе, но он начал меня преследовать.

   Я сцепила зубы. Вот что Рути имела в виду под домашним заданием. Как я могла так сглупить?

   — Вот почему ты здесь.

   — Да. Мне просто нужно немного покоя. Просто на пять минут хотела почувствовать себя в безопасности. Брось нож, Уэйд.

   — А она рассказала, как впервые встретилась со мной? — спросил он, сам начиная распаляться. — Как улыбалась и флиртовала со мной?

   Он продолжал медленно приближаться к нам. Мы с Аннетт отошли в сторону. Уэйд бросил на нас предупреждающий взгляд, и мы остановились. Но я все еще держала телефон в руках. Я попыталась набрать 911, не смотря на свой телефон, и понятия не имела, сработает ли это.

   — Я улыбнулась, Уэйд, — сказала Сара, — потому что хороший человек. Я всем улыбаюсь.

   Он сделал еще шаг, его гнев усиливался, если судить по пятнистому цвету лица.

   — Ты сказала, что я тебе нравлюсь.

   — Я просто тебя пожалела. Думала, все избегают тебя из-за твоих плохих социальных навыков. Потом поняла, что твои навыки общения именно такие, какие видели все. Ты мудак, просто и ясно.

   Он бросился вперед, обвиняюще наставив на нее нож.

   — А ты такая же сука, как и все остальные. Флиртуешь, когда чего-то хочешь, и игнорируешь, когда этого не хочешь.

   Сара положила палец на спусковой крючок. Уэйд остановился в нескольких футах от нее — все равно недостаточно далеко, чтобы чувствовать себя комфортно. Он мог причинить много вреда, прежде чем пули успеют его задеть.

   Он склонил голову набок и ухмыльнулся.

   — Я же говорил тебе, детка. Я не умру от огнестрельного оружия.

   Затем он повернулся к Аннет и ко мне, его лицо было воплощением зла, и, сделав выпад вперед, вонзил нож мне в грудную клетку.

  
  
   

    Тринадцать 

   

   
    Кто-нибудь может сказать,

    «черепа моих врагов»

    можно мыть в посудомоечной машине?

    — Форум вопросов и ответов домохозяек

   


    

   Где-то между первым ударом ножа и вторым, я поняла, что Уэйд просто пытается вывести меня из строя, чтобы использовать как щит в попытке добраться до Сары. Он дернул меня вперед. В то же мгновение Аннетт отступила, увлекая меня за собой, так что нож, стремящийся проткнуть мою плоть, не попал в цель.

   Мы закричали, падая. И закричали еще громче, когда он попытался поставить меня на ноги. К счастью, у Аннетт была мертвая хватка.

   Расстроившись, он предпринял вторую попытку броситься на меня с ножом. Два быстрых выпада были отбиты моим зимним пальто, поэтому Уэйд переключился на Аннетт.

   Словно в замедленной съемке, я наблюдала, как серебряное лезвие опустилось вниз, прежде чем поразить свою цель, то есть плечо Аннетт, и Уэйд оторвался от нас. Оглушительный звук, глубокий и гортанный, раздался среди деревьев вокруг нас.

   Сначала я решила, что это Сара выстрелила из пистолета. Затем поняла, что Уэйда от нас оторвала собака.

   Мы вскочили на ноги и в ужасе наблюдали, как собака… нет, волк… набросился на Уэйда, его леденящее душу рычание звучало кошмарно. Как и крики Уэйда.

   Я прижала руки ко рту, когда волк вцепился в его плоть с такой остервенелостью, какой я никогда не видела. Как акула. Свирепый. Неистовый. Лихорадочный.

   Он был массивным, с густой и мерцающей красной шерстью.

   Затем я поняла, что Уэйд все еще держит нож. И он вонзил его в бок волка. Но в ответ получил лишь резкий вскрик и острые зубы, вцепившиеся ему в руку. Уэйд снова закричал, когда волк, все еще пребывая в абсолютном бешенстве, бросился к его горлу.

   Он вовремя поднял руку, и зубы волка оставили глубокие борозды на его лице.

   Я больше не могла этого выносить. Подбежала к Саре, выхватила пистолет и выстрелила в воздух.

   К моему удивлению, волк дернулся и повернулся ко мне, оскалив огромные окровавленные зубы. Я попыталась навести на него пистоле, на всякий случай, но меня так трясло, что я все равно не могла держать его ровно.

   Затем я услышала вой сирен. Бросив быстрый взгляд через плечо, увидела полицейские машины, направляющиеся к нам по подъездной дороге к реке.

   Волк посмотрел на свою скулящую жертву, обнюхал ее, затем раздраженно выдохнул, как будто его запах был неприятным.

   Больше не думая о своей жертве, он развернулся и побежал вглубь леса, но не раньше, чем я успела хорошенько разглядеть глубокую рану у него на боку и капающую с него кровь. Я сделала мысленную пометку позвонить лесничему. Хотя, может, и не стоило. Они наверняка уничтожат его за нападение на человека.

   Сара опустилась на лесную подстилку и опорожнила свой желудок, когда на место происшествия прибыла небольшая армия.

   Сознание Аннетт начало прояснять быстрее, чем мое, и она подбежала к Уэйду, который лежал в позе эмбриона и скулил.

   — Ты умираешь по вине волка? — спросила она, пнув его по ноге. — Так ты должен умереть, урод?

   Симпатичный полицейский, за грудные мышцы которого можно умереть, оттащил ее от Уэйда, пока медики осматривали его раны.

   — Вот так ты умираешь? — закричала она, когда полицейский поднял ее и потащил к патрульной машине, брыкающуюся и кричащую, с волосами, похожими на пружинки, и съехавшими набок очками.

   Боже, как же я ее любила.

   Когда шеф Меткалф положил руки мне на плечи и заглянул в глаза, предположительно проверяя мое состояние… либо это было так, либо он выбрал подходящий момент, чтобы заметить синеву в моих глазах… я указала мимо него и просто сказала:

   — Нож.

   — Подождите! — закричал он. Медики отскочили назад, когда поняли, что под ногой Уэйда торчит нож. Удивительно, но у Уэйда хватило ума не воспользоваться им.

   Другой офицер полиции подошел и положил нож в пакет для улик, в то время как третий проверял Сару.

   — Дэфианс? — спросил шеф таким тоном, словно разговаривал с ребенком. Или с террористом. — Дорогая, ты ранена. Давай отведем тебя в скорую, ладно?

   — Волк, — лишь это слово я смогла произнести.

   — Хорошо. Мы добудем тебе волка, но сначала тебя нужно осмотреть. — Хотя он и поддразнивал меня, мне было интересно, видели ли они это великолепное, кошмарное существо. Существо из моих снов. Невероятно красивого зверя, который только что спас мне жизнь.

   Даже когда меня укладывали на каталку, я задавалась этим вопросом.

   После нескольких минут с кислородной маской на лице, я была как новенькая. Если бы не конвульсивная дрожь, желчь, обжигающая горло, и два глубоких пореза на боку… слава Богу, что на мне было пальто… я была в порядке.

   Лежала на заднем сиденье машины скорой помощи, пока пожилой медик по имени Чед в двенадцатитысячный раз проверял мои показатели.

   Аннетт сидела рядом с ним, отказавшись от мести, а шеф сидел рядом. Было даже довольно уютно.

   — Не хочешь объяснить? — спросил Хьюстон меня.

   — Я не проверила его историю. — Я перевела взгляд с Аннетт на него сквозь ресницы, полные слез. — Почему я не проверила его историю? Из-за меня ее могли убить.

   — Поправочка. Из-за нас ее могли убить, — сказала Аннетт. — Я уже пострадала из-за работы, а мы еще официально не открылись.

   Шеф взял меня за руку.

   — Все в порядке, даффодил. Даже твоя бабушка совершала ошибки. — Я вдруг увидела печаль в его глазах.

   — Ты действительно ее любишь. — А почему бы и нет? Она была красивой, обворожительной и умной.

   — Люблю.

   — Не возражаешь, если я спрошу — почему так и не позвал ее замуж?

   Его смех был хриплым и немного душераздирающим.

   — Я звал. Месяц за месяцем. Год за годом. Она не обманывала меня, просто элегантно отказывала. Каждый раз.

   — Почему? Она тоже тебя любит. Я это вижу.

   — Она была создана для чего-то большего. Я знал это. Просто хотел быть частью ее жизни.

   — Ты и был. И все еще остаешься, как это ни странно.

   Он неуверенно кивнул.

   — Эй, как ты узнал, что нужно приехать? Мой звонок прошел? — я взяла свой телефон. Вместо 911, я набрала 7446458023700000002.

   Довольно близко.

   — Нет. Меня прислала твоя бабушка.

   — Она написала мне. — Я удивленно посмотрела на сообщения. — Как, во имя Марса, она могла мне написать? — Рути прислала около тридцати сообщений, все с предупреждением не ходить в квартиру Уэйда. — У нее в завесе не должно быть сотовой связи.

   — Я проверил Уэйда. Кажется, в прошлом году он был подозреваемым по делу о пропаже людей в Ипсуиче. Молодая женщина, поразительно похожая на Сару. Дело раскрыто. — Он наблюдал, как машина скорой помощи с дрожащим телом Уэйда уехала. — Может быть, теперь так и есть.

   — Как Сара?

   — Она в порядке, — сказала Аннетт. — Она благодарна.

   — Я рада.

   — Я тоже. Я вышлю счет.

   — Аннетт, — начала я, но она захихикала.

   Я хихикнула в ответ, и вскоре то, что начиналось, как простое снятие предсмертного напряжения, превратилось в постыдный фестиваль смеха беспрецедентного характера, неконтролируемое безобразие, которое было вульгарным и неуместным одновременно.

   Шеф усмехнулся и направился к выходу. Я остановила его и сказала сквозь слезы:

   — Меня попросили найти жену Джамиля Тоума. Она действительно пропала?

   — Боюсь, что да. Она ушла сегодня рано утром. Все выглядит паршиво.

   — Я боялась, что ты это скажешь.

    

   * * *

    

   Аннетт постучалась в дверь ванной.

   — Послушай, — сказала она, повысив голос. — Я понимаю, почему ты отказалась ехать в больницу. Тебе нужно было всего лишь наложить швы, и ты выживешь. Я не понимаю, почему ты провела в ванной уже больше часа.

   Очевидно, ПТСР может развиться мгновенно после травмирующего события. Мы поспешили домой, чтобы переодеться и вернуться на помощь мистеру Тоуму, когда я мельком увидела порезы у себя на боку. И тут меня осенило. Из-за меня Сара могла погибнуть. И Аннетт. И великолепный волк, который, возможно, умирает в этот самый момент. Я села на край ванны, мои конечности дрожали, чтобы удержать свой вес, и я ждала, чтобы убедиться, что меня не стошнит.

   В дверь вновь постучали.

   — Я почти закончила, — сказала я, на всякий случай поглядывая в сторону унитаза. — А после этого я собираюсь вернуться и найти волка. — Мысленно составила список снаряжения, которое может понадобится.

   Из-за двери раздался мужской голос.

   — Дэфни, милая.

   Я выскочила из ванны, открыла дверь и влетела в распростертые объятия своих отцов.

   — Что вы, ребята, здесь делаете? — спросила я, чувствуя, как от радости вокруг меня пляшут крошечные сердечки.

   Папуля, младший из них двоих, поднял меня и закружил, а папа наблюдал за мной с улыбкой на своем красивом лице.

   — Родная, — сказал папа, его серьезное выражение лица оставалось неизменным, несмотря на улыбку, — мы бы ни за что не пропустили такое.

   Они спустились со мной по лестнице.

   — Этот дом, — сказала папуля. — Я влюблен.

   — Его зовут Персиваль. Что вы здесь делаете? Почему не сказали, что приедете?

   Они обменялись быстрыми взглядами, и папуля покачал головой.

   — Что? — спросила я.

   — Ничего. Это должен объяснить твой отец. Я не имею к этому никакого отношения.

   Мы разместились в гостиной, папуля рядом со мной на диване, а папа в кресле с откидной спинкой, когда Аннет принесла поднос с кофе, по-настоящему увлекшись работой ассистента.

   Она схватила свою кружку и села во второе кресло.

   — Ты знала, что они приедут? — спросила я ее.

   — Понятия не имела. — Она была влюблена в него еще со старшей школы, поэтому улыбнулась моему старшему отцу. — Но я рада.

   — И я. Итак, — сказала я, подозрительно глядя на папу, — объяснишь?

   Он сунул руку в карман и достал письмо.

   — Это тебе. — Он протянул его мне, затем наклонился, чтобы налить себе чашку. Папуля сделал то же самое, намеренно избегая зрительного контакта.

   Я открыла его и начала читать. Затем сразу же перестала и нахмурилась.

   — Не понимаю.

   — Просто читай, родная.

    

   
    Моя дорогая Дэфианс,

    

    Если ты читаешь это, значит мы еще не встречались, и я перешла в завесу. Я постараюсь найти способ связаться с тобой, как только там окажусь. Если потерплю неудачу, я оставила твоим отцам четкие инструкции, которым необходимо следовать в точности.

    Доверься им в ближайшие дни. Положись на их руководство. Ты в серьезной опасности, моя дорогая девочка, и я больше не могу тебя защищать.

    И знай кое-что. Ты любима. Безмерно. Навсегда.

    Каждая частичка моего сердца с тобой,

    

    Рути Гуд

    Твоя бабушка.

   


    

   Наступила долгая пауза, пока я пыталась разобраться. Затем подняла глаза на двух мужчин, которым доверяла больше всего на свете.

   — Как именно вы познакомились с Рути?

   Папа прикусил нижнюю губу, его бронзовая кожа выглядела бледнее обычного.

   — Она спасла жизнь папуле. Мы обязаны ей всем.

   Мое тело не могло решить, на какой эмоции остановиться. Изумление и тревога смешались с ощущением предательства. Хотя это был всего лишь намек, он задел меня, острая боль пронзила мое сердце насквозь. Они никогда не говорили мне об этом. Они знали, кто был моим единственным живым родственником, но никогда не говорили мне.

   Я сложила письмо и засунула его обратно в конверт, пытаясь выиграть время. Мне пришел в голову только один вопрос:

   — Почему вы не сказали мне о ней?

   Папочка взял меня за руку.

   — Она просила сохранить секрет. После всего, что Рути поведала, мы согласились.

   Его образ расплылся, когда между моих ресниц появилась влага. Я взглянула на Аннетт, которая сидела, поднеся чашку ко рту.

   Затем я проглотила комок в горле и спросила:

   — Что она вам сказала?

   — Она сказала нам… — он сделал паузу и отпил глоток, — … она сказала нам, кто ты.

   У меня перехватило дыхание.

   — Хотите сказать, что вы все это время знали?

   — Да, — сказал папа. Всегда прагматичный. Практичный. Деловой, у которого всегда имелись ответы на все вопросы. Тот, если я не ошибаюсь, кто никогда не верил в духовный мир. В магию, чудеса и предчувствия.

   — И… и вас это устраивает?

   — Конечно. — Папуля наклонился, чтобы быстро меня обнять.

   Я посмотрела на папу.

   — Ты же никогда в такое не верил. Как ты это называл? Мумбо-юмбо?

   У него хватило порядочности сделать виноватый вид.

   — Все это было частью плана.

   — Лгать мне?

   Он отвернулся и объяснил.

   — Папуля отправился в поход по пустыне Сонора один. Упал с насыпи и получил травму.

   Я посмотрела на него. На прекрасного мужчину, которого любила больше воздуха.

   Папа прижал кулак ко рту. Для него это была явно болезненная тема.

   — Поисковые группы прочесывали местность в течение трех дней, но безрезультатно. Я услышал о Рути от друга. В ту же ночь сел на частный самолет и постучал в ее дверь в три часа ночи. — Он поднял на меня глаза. — Знаешь, что она мне сказала?

   Я подвинулась на краешек сиденья.

   — Что?

   — Она оглядела меня с ног до головы и сказала: «Ты опоздал».

   Из меня вырвалось что-то похожее на смех.

   — Так и вижу, как она это говорит. Значит, она спасла папуле жизнь?

   — На самом деле, нет. — Взгляд, который он бросил на меня, полный абсолютной благодарности, подсказал мне, что он собирался сказать, прежде чем слова слетели с его губ. Его серьезное выражение лица стало еще более торжественным, и он сказал:

   — Ты это сделала.

   Я не понимала, что прикрывала рот рукой, пока не заговорила. Опустила ладонь и сказала:

   — Я его спасла?

   Папуля с его золотистыми волосами и кристально-голубыми глазами взял меня за руку.

   — Ты спасла мне жизнь. Не представляешь, как долго я ждал, чтобы поблагодарить.

   Он крепко обнял меня, и я растаяла в его объятиях, пока меня не осенила другая мысль.

   Я отстранилась.

   — Вы поэтому согласились меня взять? Потому что чувствовали себя обязанными?

   — Дэфианс, ты не можешь говорить искренне. Для нас действительно было большой честью, что она выбрала нас для заботы о своем самом ценном достоянии, но мы сделали это, потому что полюбили тебя.

   — После всего мы часто навещали вас, — сказал папа. — Поверь, Рути знала, что делала. Мы приезжали почти каждый месяц в течение года.

   — Года? Сколько мне было, когда я спасла тебя, папуля?

   — Два.

   Даже младше, чем на том видео.

   — Так значит, Рути не шантажировала вас, чтобы вы меня взяли? — я тихо рассмеялась, хотя возможный ответ заставил меня нервничать.

   Папа встал. Этот стойкий, невозмутимый мужчина, этот нежный гигант, встал и грубо заключил меня в объятия, прижав к своей груди. Мое любимое место, чтобы быть раздавленной.

   — Мы боялись, дочь моя. Каждый день боялись, что Рути захочет тебя вернуть обратно. Она могла передумать. Поэтому мы дорожили каждой минутой, проведенной с тобой.

   У меня вырвался звук, который напоминал наполовину смех, наполовину рыдание.

   — Даже тем моментом, когда я случайно побрила тебя наголо, пока ты спал?

   — Не этим, но другими моментами точно.

   Я сжала его так сильно, что была уверена, что сломаю ему ребра, затем снова остановилась и оттолкнула его.

   — Подожди минутку. — Во мне внезапно вспыхнул гнев. — В тот раз, когда я хотела присоединиться к викканцам, ты мне не позволил. Ты сказал, что это против Бога.

   Снова эти взгляды. Папуля заговорил первым.

   — Мы боялись, что ты активируешь свои способности.

   — Тебя всегда привлекало все волшебное, — сказала папа. — Ты даже не представляешь, как часто мы решали проблемы.

   Вау. Мои папы знали. Все это время они знали и работали сообща с Рути, чтобы оставлять меня в неведении. Не говоря уже о том, что они хранили мою безопасность.

   — Так ты остаешься? — спросил папуля, обводя взглядом комнату. — Ты оставляешь Персиваля?

   Я почувствовала, как мои плечи опускаются.

   — Я так не думаю. Вряд ли получится, папуля. Я не могу себе это позволить.

   Выражение удивления на его лице подсказало, что не такого ответа он ожидал.

   — Что еще происходит? — спросил папа, как всегда проявив проницательность.

   Я прикусила щеку изнутри. Мне было за сорок, но я все еще чувствовала себя маленькой девочкой рядом с ними. Они были моими супергероями. Мне не хотелось их разочаровывать, но…

   — Не знаю, смогу ли быть таким человеком. Сегодня из-за меня чуть не погибло три человека и волк.

   — Волк? — спросил папуля.

   — И волк все равно может умереть.

   — Родная, — сказал папа с нотками раздражения в голосе, — ты должна была позвонить. К такому нельзя относиться легкомысленно.

   — Знаю. Постараюсь выйти с достоинством из этого положения. Мне просто нужно уделить себе время и побыть немного одной.

   Они нерешительно кивнули. Они часто так делали.

   Тем не менее, их присутствие действовало успокаивающе. Как бальзам. Я чувствовала, что смогу справиться с еще одним заклинанием. Надеюсь, не потеряв сознания. Где-то там все еще была женщина, которую нужно было спасать, как и папулю когда-то.

   Хоть я и хотела услышать всю историю, у миссис Тоум было не так много времени, судя по непрекращающимся смс-кам от Рути, в которых она просила меня поторопиться. Я бы забрала у нее телефон, если бы он у нее был.

   Я встала, и они последовали моему примеру.

   — Я должна использовать свой новый дар, чтобы найти женщину по имени Сиам.

   — Мы знаем, родная.

   Папуля легонько похлопал меня по руке. В его улыбке сквозила гордость.

   — Молодец, девочка.

   Я смущенно пожала плечами. Честно говоря, мне снова было двенадцать.

   — Как долго вы, ребята, здесь пробудете? У Перси, наверное, тысяча комнат, но кровать есть только в нашей. Мы всегда можем купить…

   — Мы уже забронировали номер, — сказал папуля. — Мы и не думали навязываться. Кроме того, нам нужно еще раз осмотреть город. Мы не были здесь сорок лет. — Он посмотрел на папу. — Интересно, здесь ли еще тот ресторан на пристани?

   — Давай выясним. — Они склонились, чтобы быстро меня поцеловать, и мое сердце наполнилось радостью. Несмотря на то, что они были заняты на винограднике, всегда находили время друг для друга.

   Они встали, чтобы уйти. Я остановила их, чтобы сделать последнее заявление.

   — Когда вы зайдете позже, я хочу вас кое с кем познакомить. — Когда они обменялись любопытными взглядами, я добавила. — Или, лучше сказать, снова вас познакомить.

   — Мы с нетерпением ждем этого, — сказал папа.

   Мы еще раз обнялись, прежде чем они ушли, а потом я посмотрела на напольные часы, которые выглядели так, словно едва пережили пожар, — такими темными они были. Почти три часа. У меня осталось мало времени, прежде чем придется добраться до офиса миссис Рихтер и расторгнуть договор.

   Я видела это так: я могла расторгнуть договор и подумать еще несколько дней. Это дало бы мне время придумать план. Аннетт, благослови ее Бог, могла придумать что-то раньше. Но это могло подождать.

   — Готова? — спросила я ее.

   Она встала, расправила плечи и одернула подол рубашки.

   — Все системы готовы, капитан.

   — Тогда пошли.

   Аннетт кивнула.

   — Пошли.

   Я хихикнула про себя. Такая чудачка.

  
  
   

    Четырнадцать 

   

   
    Если ты думаешь, что женщины слабый пол,

    попробуй ночью перетянуть одеяло на свою сторону.

    — Мем

   


    

   Аннетт позвонила шефу Меткалфу по пути к дому мистера Тоума. Они могли уже найти его жену, что было бы замечательно. К сожалению, этого не произошло.

   — Ты собираешься попытаться? — спросил шеф по громкой связи, в его голосе прозвучала надежда.

   — Да. Мы на пути туда. Шеф, я не могу обещать…

   — Знаю. Спасибо, даффодил. — Тепло разлилось по мне от его ласкового обращения. Интересно, он звал меня так в детстве?

   Мы подъехали к небольшому, но ухоженному дому. Перед входом были припаркованы две патрульные машины. Одна из них принадлежала шефу полиции. Он вышел с мрачным выражением лица.

   — Он в плохой форме, дафф. Просто хотел тебя предупредить.

   — Спасибо.

   — Мы боимся, что она где-то в воде. Возможно, ее унесло в море.

   У меня упало сердце. Если бы я занялась этим раньше, вместо того чтобы валять дурака. Если бы я послушала Рути…

   — Понимаю.

   Ободряюще кивнув, он провел нас внутрь. Мистер Тоум стоял у окна с видом на воду, и слова шефа стали выглядеть гораздо более правдоподобными.

   — Мистер Тоум? — позвала я, медленно к нему приближаясь.

   Он повернулся ко мне, его смуглая кожа приобрела пепельный оттенок, глаза покраснели. Он не помнил меня. Пришел в дом, ожидая увидеть Рути, так что это было неудивительно. И я представить себе не могла, сколько людей приходило и уходило из его дома после исчезновения Сиам.

   — Мы разговаривали сегодня утром. Я внучка Рути.

   — Рути? — его лицо просветлело, пока он не вспомнил. — Она ушла.

   — Да. Я попытаюсь помочь, если вы этого хотите.

   Искра надежды осветила его лицо.

   — Прошу, да. Ее нет уже несколько часов. Что я должен делать?

   — Я дам вам знать. Это ее? — спросила я, указывая на шаль.

   Он кивнул.

   Полицейский, который оттащил Аннетт от Уэйда Скотта, тем самым спасая жизнь мужчине, тоже был там. Он с любопытством наблюдал за происходящим, пока шеф Меткалф не отослал его из комнаты.

   Он разочаровано кивнул и вышел подождать снаружи. Но перед этим быстро оглядел Аннетт. Он сделал это украдкой. Аннетт даже не заметила. Я была в этом чертовски уверена.

   У меня сложилось свое впечатление о мистере Тоуме. Он выглядел обезумевшим от горя любящим мужем. Все же, всегда оставался шанс, что это он навредил своей жене.

   И тут дело за Аннетт. Я подошла к ней.

   — Какие у тебя впечатления?

   Она перевела взгляд на меня, как будто гадая, с кем это я разговариваю.

   — У меня? — спросила она, указывая себе в грудь.

   — Ты гораздо лучше разбираешься в людях, чем я. Если бы я прислушалась к тебе у Уэйда, то не подвергла бы жизнь Сары опасности. С этого момента ты отвечаешь за первоначальную реакцию и внутреннее чутье, которых мне явно не хватает.

   — Я просто никому не доверяю, — сказала она, пожав плечами. — Это все упрощает.

   — И вот ты здесь.

   — Ладно, но за это полагается прибавка к зарплате? Мне нужно кормить детей.

   — У тебя только песчанка по имени Люк Скайуокер.

   — И?

   Я тихо рассмеялась.

   — Ладно. Я повышу твой оклад на десять процентов. Нет, — сказала я, подняв вверх палец, — даже на двадцать.

   — Милая. Двадцать процентов от нуля это… — она изобразило в воздухе.

   — Именно. Хотя в теории звучит неплохо.

   — Так и есть. Между прочим, я считаю мистера Тоума глубоко скорбящим о своей жене мужчиной. Он никогда бы не сделал ей больно. Посмотри на это место.

   Я обвела взглядом комнату. Несмотря на то, что в ней было прибрано, она была немного загромождена безделушками, пяльцами для вышивания и вязальными спицами.

   — Это практически храм, посвященный его жене. Он посвятил всю свою жизнь любимой. Дэф, если мы не найдем миссис Тоум, он последует за ней.

   Итак, две смерти на моей совести, потому что я не смогла взять себя в руки раньше. Замечательно.

   — Спасибо.

   Я подобрала шаль и встала посреди комнаты. В тот момент, когда я прикоснулась к материалу, еще до того, как начала произносить заклинание, меня охватил холод, и я погрузилась в мир миссис Тоум.

   Она выживала, руководствуясь своими низменными инстинктами. Спасайся от холода. Выпей воды. Найти укрытие от ветра. Страх сковывал каждое ее движение. Каждую ее рассеянную мысль.

   Дрожа, я смотрела, как мое дыхание клубится в воздухе. Комната окрасилась в ледяной синий цвет, мебель покрылась инеем, кристаллы льда мерцали и потрескивали в холодном воздухе.

   Я подняла дрожащую руку, начертила заклинание и поместила его в то, что, как я начинала понимать, было завесой. Духовное царство, окружавшее нас со всех сторон. Прежде чем я смогла найти ее, мысли миссис Тоум завладели мной. Не в силах удержаться на ногах, я соскользнул под воду и боролась, чтобы остаться в сознании. Я знала, что умру, если не сделаю этого.

   «Не сдавайся».

   И тут я увидела это. Резко огляделась. Со всех сторон меня окружал металл, темные стены. Промышленные. Запах соли, стали и экскрементов животных был невыносим. И у меня заболела рука. Боль пронзила меня, как никогда в жизни.

   «Не сдавайся».

   Меня почти полностью сковал холод. Свело мышцы, ноги подогнулись сами по себе, холод был такой безжалостный.

   Но я не могла сдаться. Монстры доберутся до меня, если я сдамся.

   — Дэфианс!

   Я услышала голос. Мужской. Мощный. Мои веки резко открылись, и я оказалась на коленях, загнанная в угол гостиной мистера Тоума. Выставила две руки перед собой словно отражала нападение.

   — Дэфианс, — сказал шеф. Он взял меня за плечи и поднял. Я споткнулась, но он крепко меня держал.

   — Что-то не так, — сказала я в панике. — Она не в воде, но близко. На складе. — Я взмолилась. — Нам нужно поторопиться.

   Шеф оставил офицера присматривать за мистером Тоумом, а мы сели в его патрульную машину.

   — Я не могу точно определить ее местонахождение. — Я обхватила голову двумя руками, пытаясь успокоиться. — Это какой-то хаос.

   Аннетт сидела на заднем сиденье, приближаясь к панике.

   — Это еще хуже, чем в тот раз, когда я переехала парня на гольф-каре.

   — Поскольку ты его едва задела, я бы сказала, да, Аннетт, все определенно хуже.

   — Просто скажи мне, куда ехать, дорогая.

   — Дыши, — приказала Аннетт. — Помни про дыхание для беременных.

   Мои мысли снова перепутались, и я крепко зажмурилась.

   — Она такая холодная.

   — Я еду в порт. Что-то кажется тебе знакомым?

   Но я не могла открыть глаза, чтобы горизонт не накренился. Чтобы не заболеть морской болезнью.

   — Дэфианс! — сказала Аннетт, заставляя меня прислушаться. — Делай глубокие вдохи. Замедли сердцебиение. Подумай об инструкторе по йоге, которую мы все так ненавидим, и вспомни, чему она нас учила. Медитируй. Очисти свой разум.

   Как ни странно, Аннетт помогла. Я сосредоточилась на сердцебиении. На звуке крови в ушах. На пульсе у шеи.

   — Там, — сказала я, указывая вправо.

   Мои глаза так и не открылись, поэтому шеф сказал:

   — Ты уверена?

   Я кивнула. Теперь я могла ясно ее видеть, и, хотя я все еще была в ее сознании, наконец-то смогла контролировать глубину погружения в чужой разум.

   Когда я подняла голову и увидела размеры склада, то почти потеряла надежду.

   — Он огромен.

   — Так и есть. Возможно, нам придется разделиться. Я вызову подмогу. — Он остановился у боковой двери, ведущей на набережную.

   — Встретимся внутри.

   Мы с Аннетт поспешили к входу. На одном из участков работали мужчины. Мы бросились к ним.

   Аннетт взяла дело в свои руки.

   — Пропала женщина. Она заблудилась и дезориентирована. Мы считаем, она где-то здесь. Поможете ее найти?

   Бригадир кивнул и резко свистнул, подзывая своих рабочих. Пока она объясняла ситуацию, я размышляла о том, что творилось у меня в голове.

   Это заклинание отличалось от первых двух. Рути сказала, что каждый раз при использовании заклинания, чувствовала свой особый эффект. Она не шутила.

   — Эй, — кто-то позвал меня. — Ты не сможешь пойти туда без шлема.

   Я почувствовала, как на моей голове волшебным образом появился шлем. В этом оказалось виновато не заклинание. Кто-то на меня его надел. Я продолжила идти. Ища. Так холодно. Металл такой холодный.

   Вошел шеф, и я услышала, как он разговаривает с бригадиром.

   — К нам прибудут еще офицеры. Просто отправьте их по этому пути.

   В гигантском здании, предназначенном для работы на кораблях, по бокам были офисы и маленькие комнатки. У меня снова начала болеть рука, я просто не могла понять почему. И я была так высоко.

   Меня осенило, и я посмотрела наверх. Резко покружилась. Миссис Тоум была где-то наверху. Где-то с полом, но без него.

   — Что это вообще значит? — произнесла я в воздух.

   — Что ты видишь? — спросила Аннетт.

   — Она где-то с полом, но в то же время без него. Где-то высоко, потому что у нее под ногами монстры. С зубами и когтями.

   — Крысы! — сказала она. — Под ней крысы.

   Я остановилась и кивнула подруге.

   — Да. Пространство тесное, но продолжается бесконечно.

   Нас осенило одновременно, и мы выпалили одновременно:

   — Шахта лифта.

   Затем повернулись, и Аннетт закричала:

   — Шахта лифта!

   Подбежал бригадир и указал на ворота примерно в пятидесяти футах перед нами.

   — Ее там быть не может. Ворота заперты. Лифт не работал несколько недель.

   Вот оно.

   — Шеф, вы можете подняться на пару этажей вверх? Мы посмотрим здесь.

   Он кивнул, взял одного из рабочих и направился к лестнице.

   Мы бросились к воротам, но почти ничего не могли разглядеть в темноте за ними. К сожалению, смогли слышать. Крысы пищали прямо за металлической решеткой.

   Бригадир выхватил из-за пояса фонарик и просунул руку в ворота.

   — Подожди, — сказала я за микросекунду до того, как он его включил. — Это может ее напугать. И она упадет.

   Удивительно, но он послушал меня. Отчаянно надеясь, что она не увидит мой свет, я просунула руку в ворота и начертила заклинание освещения.

   — Там. — Сиам Тоум стояла на технической лестнице, в пятидесяти футах над землей. Ее хрупкое тело сотрясала дрожь. Силы таяли.

   Хотя она ухватилась рукой за перекладину, но теряла контроль как над сознанием, так и над лестницей. Холод сковал ее мышцы, лишил воли к выживанию, и она больше не могла держаться.

   И она беззвучно соскользнула навстречу своей смерти.

   Только что я с ужасом наблюдала, как ее платье развевалось в воздухе от невероятно быстрого падения. В следующую минуту стояла под ней, подняв ладони, а она парила у меня над головой. Сиам была окутана мягким сиянием, как будто само время наслаждалось ее присутствием. Ее платье вздымалось вокруг нее. Седые волосы развевались, как будто она была в воде.

   Я медленно опустила ее на цементный пол. Крысы сбежали. А вот экскременты свои не захватили. Я ничего не могла с этим поделать.

   Как только ее ноги коснулись земли, я обняла ее, чтобы поддержать. Она не колебалась. Обвила руками мою талию, но теперь ее тело было теплым.

   — Миссис Тоум, — сказала я, удерживая ее одной рукой, а другой срывая с себя пальто. Я поменяла руки местами и после усилий, которыми гордился бы сам Гудини, накинула ей на плечи. — Меня прислал ваш муж.

   — Джамиль? — спросила она слабым голос. — Он послал за мной ангела?

   Я улыбнулась и повернулась, чтобы помочь ей выбраться из шахты, но столкнулась лицом к лицу с Аннетт и бригадиром.

   Она застыли как статуи, с разинутыми ртами. В отличие от большинства статуй.

   — Они тоже ангелы? — спросила она.

   С довольной ухмылкой я кивнула.

   — Да. Будьте аккуратны с кудрявой. Она скорее приближенная к демонам.

   — Ладно, — сказала она, веря каждому слову. — Милая, почему мы снова здесь?

   Я притянула ее к себе, стараясь не съежиться при мысли о ее босых ногах, ступающих по грязи.

   — Мы здесь, потому что кое-кто решил прогуляться.

   — Я, верно?

   — Да. По крайней мере, вы получили то, что стоит денег. Этот склад классный.

   Чтобы выбраться из шахты, нужно было подняться на ступеньку, но двое зевак стояли и таращили глаза, и от них не было абсолютно никакой пользы.

   — Не нужно помогать, — сказала я, дразня их.

   Я подняла миссис Тоум на ступеньку как раз тогда, когда к нам подбежала группа рабочих. Они помогли сначала ей, потом вытянули меня наверх.

   — Спасибо.

   Затем они посмотрели на своего бригадира.

   — Кажется, вы сломали Боба, — сказал один из них.

   Боб, бригадир, даже не пошевелился. Даже не моргнул. Только выдавил из себя слово.

   — Как?

   Аннетт пришла в себя примерно в тот момент, когда я заметила, что несколько рабочих осматривают стену. Или, что более важно, ворота лифта, которые застряли в этой стене. В металлической стене. Ту, из которой перпендикулярно стене торчали ворота.

   — Вау, — сказала я, прикрывая свою задницу. — Это так странно.

   Аннетт проследила за моим взглядом, и ее глаза округлились еще больше. Она резко втянула воздух, затем кашлянула, прежде чем продолжить.

   — Это странно, Дэфианс. Может, нам стоит уйти, пока не случилось еще что-нибудь странное. Как тот порыв ветра, который сорвал металлические ворота прямо с петель.

   Шеф Меткалф остановился перед нами, когда один из его офицеров взял на себя заботу о миссис Тоум. Очевидно, прибыла кавалерия, и офицер Печ взял инициативу в свои руки.

   Шеф перевел взгляд с меня на ворота, на миссис Тоум, затем снова на меня.

   — Боже мой, — сказал он, потирая свою коротко стриженную голову. — Такое не каждый день увидишь.

   — Да? — Аннетт нервно рассмеялась. — Думаю, нам нужно идти.

   — Подожди. — Миссис Тоум, подняла руку, останавливая меня. Полицейский принес складной стул и усадил ее на него, чтобы закутать с головы до ног в одеяло. Затем снял свою куртку и накрыл ее босые ноги, чтобы она могла дождаться «скорой помощи». Если судить по сиренам, то медики уже рядом.

   Мужчины разговаривали и показывали на меня пальцем. Боб все еще не двигался.

   Я опустилась на колени рядом с ней, и она положила руку на мое лицо.

   — Ты все еще сияешь.

   — Знаю. — Я махнула пренебрежительно рукой. — Забыла нанести пудру, чтобы убрать блеск.

   Она тихо рассмеялась. Но, когда она прикоснулась ко мне, я не почувствовала путаницы, которую ощущала раньше. Я почувствовала ясность. Почувствовала ясный, острый как бритва ум ее юности.

   — Сиам? — позвал мужчина позади меня.

   Я повернулась и увидела мистера Тоума.

   — О, Джамиль. — Миссис Тоум подняла руки, и он наклонился, чтобы ее обнять. — Я так испугалась. Не могла вспомнить, где нахожусь, а потом меня окутал мягкий свет.

   Он отстранился и внимательно на нее посмотрел.

   — Ты меня узнаешь?

   Понимающая улыбка осветила ее красивое лицо.

   — Конечно, узнаю.

   Мы с Аннетт отошли в сторону. Быстро. Прежде чем на нас посыпались вопросы. Я поняла, что у меня с миссис Тоум теперь связь на всю жизнь.

   — Так держать, — сказала Аннетт. — Давай не будем привлекать к себе внимания и отправим сигнал всем злым ведьмам в радиусе тысячи миль.

   — Знаю, знаю. Давай просто уйдем отсюда.

   — Кстати, — она остановилась и повернула меня за плечи лицом к себе. — Вау.

   — И как много ты увидела?

   — Немного. Все произошло слишком быстро. Ну, может быть, парящую женщину, но это можно списать на микровзрыв.

   Мы снова направились к выходу, прежде чем я сообразила, что у нас нет машины. Где же мой винтажный мятно-зеленый «Фольксваген-жук», когда он мне нужен?

   — И откуда же он взялся? Микровзрыв? — спросила я ее.

   Она пожала плечами.

   — Гений. Настоящий гений. Тебе вновь повышается зарплата. Нет, — сказала я, поднимая ладонь. — Не пытайся мне возражать.

   Ветер пронзил меня до костей, как только мы вышли, и я вспомнила, что отдала свое пальто миссис Тоум. Это было последнее, что я запомнила, кроме того, что тротуар летел мне в лицо. Чертовы заклинания.

  
  
   

    Пятнадцать 

   

   
    Я бросаю запой на месяц.

    Простите за плохую пунктуацию.

    Я бросаю. Запой на месяц.

    — Мем

   


    

   Запах кофе и низкий голос моего отца вырвали меня из самого блаженного сна, который у меня был за последние годы. Я застонала и натянула одеяло на голову.

   — Говорю тебе, родная, это ты захочешь. Это лучший кофе, который я когда-либо пробовал. По-моему, эфиопский. Мы с папулей нашли его в маленьком магазинчике на пристани.

   Он был чертовски прав. Я откинула одеяло и улыбнулась своему красивому папе. Или, ну, папам, поскольку они оба были в моей комнате, а я тогда еще училась в начальной школе, когда они вместе будили меня по утрам, только они не пили кофе. Тогда это было шоколадное молоко.

   Я откинулась назад и прислонилась к изголовью кровати, только сейчас осознав, что нахожусь не в своей комнате в Аризоне. Артефакты Рути были разбросаны повсюду, а это значит, что Аннетт спала рядом. Быстрый взгляд убедил меня, что она уже встала.

   — Который час? — спросила я, беря кружку у папули, его светлые волосы все еще были влажными после душа. — И почему твои волосы мокрые? Ваш отель настолько близко?

   — Мы принимали душ здесь. Остановились в одной из гостевых комнат.

   Я фыркнула.

   — Там не особо удобно. В гостевых комнатах нет кроватей.

   Он одарил меня ослепительной улыбкой.

   — Теперь есть. Мы нашли потрясающий антикварный магазин.

   — На самом деле, несколько, — сказал папа.

   — Несколько, и мы взяли на себя смелось…

   — Подожди. — Я поставила чашку и выпрямилась. — Как долго я спала? Который час?

   Папуля глянул на часы.

   — Семь часов вечера. Примерно.

   — О, боже. — Я вскочила с кровати и принялась лихорадочно искать одежду. Любую одежду. Подошел бы даже костюм для защиты от радиации. — Где моя одежда?

   — Мы занялись стиркой.

   — О, нет. Я имею в виду, спасибо. Конечно. Мне просто нужно к миссис Рихтер. Сегодня последний день, когда я могу расторгнуть договор.

   — И зачем? — с сомнением посмотрел на меня папа.

   — У меня было три дня. Есть же такой закон? После подписания договора можно в течение трех дней передумать?

   Я нашла спортивные штаны и футболку с музыкальной группой «Three Doors Down». Понятия не имела, кому они принадлежали, но мне подошли. Комната слегка закружилась, когда я сбросила пижаму и натянула спортивные штаны, не обращая внимания на то, что мои отцы за мной наблюдают. Они, конечно, видели меня и в худшем виде.

   — Ладно, во-первых, — сказал папуля, когда я потеряла равновесие и ударилась головой о стену, — почему ты хочешь расторгнуть договор? А во-вторых, с чего ты решила, что у тебя есть три дня?

   Я выпрямилась, но замерла.

   — Потому что. Есть такой закон. Верно? — мое сердце пустилось вскачь. Я ошиблась? Такого закона нет?

   — Ну, есть такие типы законов. В каждом штате они разные. Даже если в Массачусетсе есть такой закон, аннулирование контракта на недвижимость требует больших усилий. Другими словами, тебе лучше иметь действительно вескую причину.

   Выпрямившись и сбросив спортивные штаны, я доковыляла до кровати, волоча за собой одну штанину.

   — Ни в коем разе. Я рассчитывала на этот закон. Я бы никогда не подписала бумаги, если бы знала, что мне от этого не отвертеться.

   Перси так потряс пол, что задребезжала лампа на ночном столике Рути.

   — Почему, дочь моя?

   — Дело не в тебе, Перси. Я просто не могу поступить с тобой правильно. Тебе нужен кто-то, кто сможет позаботиться о тебе. Как бы сильно я тебя ни любила, за любовь не платят налоги. — Тогда я повернулась к своим отцам. — Моя соседка уже предложила его купить. Пэррис Хэмптон.

   Перси затрясся еще сильнее. С потолка посыпалась пыль.

   Мои отцы огляделись, но, похоже, не слишком встревожились.

   — Да, мы с ней встречались. Согласно завещанию Рути, Персиваль не может быть продан в течение года, в любом случае.

   — Знаю. Что тогда? Он будет просто стоять здесь, и о нем никто не позаботится?

   Они пожали плечами. Мне бы следовало спросить у Рути, чем она думала, внося этот маленький пунктик.

   — И, думаю, ты захочешь это увидеть. — Папуля достал из бумажника чек и попытался мне его вручить.

   Я подняла руку.

   — Нет. Я не могу взять ваши деньги.

   Папа встал.

   — Ты и твоя гордость, родная.

   — Пап, это не гордость. Я просто не могу продолжать обращаться к вам при малейшей проблеме.

   — Почему? Когда мы взяли тебя, то дали клятву.

   — И эта клятва связала вас на оставшуюся жизнь? Вряд ли это справедливо.

   Папуля прочистил горло и бросил быстрый взгляд на папу.

   — Дорогая, твой отец имел в виду, что это не наши деньги. А твои.

   — Ну да. — Я взяла чек и замерла. 50 000 долларов. — Что за черт? Я не могу это принять. Вы с ума сошли?

   — Я же сказал. — Он взял меня за руку. — Они твои. Это первый взнос в счет погашения твоей половины стоимости ресторана.

   — Ресторана? — я встала и прошлась по комнате, волоча за собой штанину.

   — Если бы ты сказала нам, что происходит, — сказал папа, его латиноамериканский акцент стал сильнее от волнения, — ничего бы не случилось.

   — Откуда это у тебя?

   — С помощью такой мелочи, как хороший адвокат. Родная, ты позволила им водить себя за нос. Мы воспитывали тебя лучше.

   Меня охватил стыд. Они действительно воспитывали меня лучше.

   — Это моя вина, — сказала я, повторяя эту фразу с тех пор, как получила документы на развод. В день нашей пятой годовщины свадьбы, не раньше и не позже.

   — Если ты еще раз скажешь что-то столь же бессмысленное, я перекину тебя через колено и отшлепаю.

   — Папа, мне сорок четыре.

   — Я не говорил, что это будет легко.

   Я расхохоталась.

   — Не знаю, что сказать. Значит, я могу его оставить. Я могу сохранить Перси, но тогда буду на другом конце страны от вас.

   — Не знаю. Мы присматриваем дом в Ипсуиче.

   — Серьезно? — спросила я, не веря своим ушам. — Вы переедете сюда? — когда они только улыбнулись друг другу, я бросилась вперед и обняла их. — А как же виноградник?

   — Рикардо и так практически там всем заправляет. Много лет.

   Затем меня осенило! Я выпрямилась и помахала перед ними чеком.

   — Как это все могло произойти так быстро?

   — Сказал же. Хорошие адвокаты.

   — Папа. — Я одарила его недоверчивым взглядом. — Те связи с картелем не имеют к этому никакого отношения, да?

   — Картель — слишком громкое слово для обозначения того, с чем я был связан в юности. И нет. Я же сказал. Хороший адвокат способен творить чудеса.

   — Тогда я не понимаю. Они были здесь только вчера и угрожали забрать Перси.

   Не надо было этого говорить. Лицо папы приобрело нездоровый оттенок фуксии. Совсем нездоровый.

   — Что они сделали?

   — Ничего. Вели себя как придурки. Шеф Меткалф выгнал их из города. Но это не ответ на мой вопрос.

   Папуля похлопал по кровати рядом с собой.

   — Присядь, дорогая.

   Я снова села рядом с ним, затем наклонилась и поправила штанину, пока это не стало неудобным.

   — Милая, ты была без сознания два дня.

   Я встала, чтобы натянуть спортивные штаны до упора, поскольку в наши дни это было модно, но остановилась и посмотрела на него.

   — Два дня? — я опустилась обратно на кровать.

   — Рути сказала, что это из-за заклинания. Оно было мощным.

   — Вы говорили с Рути?

   — Да. Аннетт запаниковала, когда не смогла тебя разбудить, и открыла приложение. Или файл. Или видео чат. Кстати, что это такое?

   — Понятия не имею.

   — Аннетт рассказала нам, что произошло. Ворота? Парящая женщина?

   — Верно. Произошел микровзрыв.

   — Дорогая, Рути пыталась нам рассказать, насколько ты могущественна, но мы даже не представляли.

   — Как ты это сделала? — спросил папа.

   — Понятия не имею, ребята. Только я наблюдала, как бедная женщина летит навстречу смерти, а в следующую секунду оказалась внутри с поднятыми руками, а ворот нет. Это похоже на сон. Или на наркотическую зависимость. Или кино Marvel.

   — Ты потрясающая, родная.

   — И даже больше, — сказал папуля.

   Я наклонила голову.

   — На самом деле, нет.

   — Самое время. — Аннетт вошла в спальню с ноутбуком в руках. — Кое-кто хочет тебя увидеть. — Она держала его так, словно приносила ребенка молодой матери. И тут я поняла, что на клавиатуре лежал Инк. Его хвост свесился набок и дергался взад-вперед от раздражения, что его трон передвинули. — Он не слезает, а я пытаюсь поговорить с Рути.

   Ах. Она прошла путь от миссис Гуд до Рути.

   Я снова забралась на кровать, притянула к себе Инка и помахала рукой своему последнему приобретению.

   — Привет, Джиджи.

   Я ожидала увидеть гордость в ее глазах, но увидела лишь гнев. Не особо сильный.

   — Чем ты думала? Сотворив такое могущественное заклинание так скоро? Ты могла умереть, Дэфианс. Я уже подумываю о том, чтобы посадить тебя под домашний арест.

   Улыбка, с которой я боролась, в конце концов, победила и расплылась на моем лице.

   — Спасибо, бабушка.

   Она подняла бровь.

   — Прости. Джиджи. Спасибо

   — Ох. — Она махнула рукой и отвела взгляд, слезы грозили пролиться из ее глаз.

   — За них, — сказала я, указывая на пап.

   Папуля взял папину руку в свою.

   — За Перси.

   Она по-прежнему не смотрела на меня.

   — За то, что сохранила мне жизнь.

   — С трудом. — Она, наконец, повернулась ко мне. — С трудом, Дэфианс. Ты знаешь, что бы случилось, если бы ты не справилась?

   — Нет.

   — Вся моя жизнь была бы напрасной. Все жертвы, которые я принесла. Я не могла видеть, как ты растешь.

   — Мне жаль, Джиджи.

   Она наклонила голову и прикрыла глаза рукой. Через мгновение она убрала ее и сказала:

   — К тому же, за все тридцать девять лет, что хожу по земле, я никогда…

   Аннетт и я захихикали.

   — …не слышала, о чем-то столь великолепном. Столь волшебном. — Она приложила руку к сердцу. — Я даже не знала, что такое возможно.

   — Я тоже, — сказала Аннетт, наклоняясь, чтобы дать мне пять.

   — Шеф рассказал, что произошло?

   — И Аннетт.

   Аннетт? Моя лучшая подруга определенно поднималась по карьерной лестнице. Я была близка, чтобы официально сменить ее имя на Нанэтт.

   — Хотя ни один из них, похоже, ничего не видел, что одновременно расстраивает и приносит облегчение. Надеюсь, никто другой тоже ничего не видел.

   — Я не произносила это заклинание специально, Джиджи. Просто так получилось.

   Она покачала головой.

   — Я так горжусь, Дэфианс, быть частью твоей жизни.

   — Ага, — сказала Аннетт, протягивая руку за вторым «дай пять», в основном потому, что мне приходилось наклоняться вперед, и каждое движение раздражало Инка.

   — Как и мы, — сказали отцы.

   — Давайте проясним, — сказала я им, — раз уж мы затронули эту тему. Пока я лежала здесь, стучась к смерти в дверь, вы двое ходили по антикварным магазинам?

   — Разве ты можешь нас винить? — спросил папуля. — За здешние магазины можно умереть.

   Говоря о стуке, кто-то стучался во входную дверь. У меня появилось чувство, что такое будет часто происходить.

   — Иду! — сказала Аннетт и тяжело поднялась с кровати, тряхнув ее как можно сильнее. Опять же, чтобы позлить Инка.

   — Итак, — сказала я, прикусив кутикулу на пальце, — что вы, ребята, думаете о Роане?

   Папуля заговорил первым.

   — Судя по описанию Аннетт, он красавчик.

   Папа согласно кивнул.

   — Подождите, вы здесь уже два дня и до сих пор с ним не познакомились?

   Они обменялись вопросительными взглядами и покачали головами.

   — Он ушел? — спросила я Рути.

   — Насколько знаю, нет, но я редко выхожу отсюда, дорогая.

   Между моими бровями залегла морщинка.

   — Это парень из банка, — сказала Аннетт.

   Мистер Борн, крупный мужчина с совершенной кожей, проследовал за ней в комнату.

   — Пожалуйста, извините за вторжение. Я был неподалеку.

   — Все нормально. Я собиралась зайти. Вместо этого впала в короткую, но странно освежающую кому.

   — Мне… жаль.

   — Спасибо. Вас ограбили?

   — Меня никто никогда не грабил, мисс Дейн.

   — Но вы сказали…

   — Вообще-то, это вы сказали. — На его губах заиграла усмешка. — Я пытался заставить вас подписать эти бумаги всю прошлую неделю.

   — О, нет. — Я помахала указательным пальцем. — Пока я жива, больше ничего подписывать не буду.

   — Поверьте, — он прошел вперед. — Вы захотите это подписать.

   Папа встал и принял из его рук документы.

   — Это информация о вашем счете, карточка с образцом подписей и банковская карта. Обычно я не принимаю вызовы на дом.

   — У меня нет у вас счета, мистер Борн.

   — Нет, но у вашей бабушки был. Я уже несколько дней пытаюсь вам сказать это. Она оставила значительное наследство.

   — Знаю. Я уже подписала бумаги на дом.

   — Это другие бумаги.

   Я посмотрела на него с подозрением.

   — Насколько другие?

   — Вы довольно состоятельны, мисс Дейн.

   — Вы очень забавный, мистер Борн. — Хотя чек на пятьдесят тысяч прожигал дыру в моем кармане. Но я не осмелюсь пересчитать своих цыплят, пока не наступит осень.

   — Я серьезно, — сказал он и моим отцам, когда они удивленно на меня посмотрели. — Обычно я не такой бестактный, но, мисс Дейн, мягко говоря, вы богаты.

   Я взяла паузу и окинула его взглядом, пытаясь оценить состояние его ментального здоровья.

   — Ни в коем разе.

   — Вы при деньгах.

   — Насколько при деньгах?

   — Хватит на Mercedes S-Class.

   — Да! — я подняла кулак в воздух. — Я могу купить себе еще один сэндвич! Или, — замолчала я, лихорадочно соображая, — ролл с лобстером.

   Я опустила глаза и поняла, что Джиджи снова делала вид, будто стоит на паузе, поэтому мне пришлось постараться не рассмеяться, произнося одними губами.

   — Спасибо.

   Ее застывшее лицо дрогнуло, и на нем появился намек на улыбку.

   — Я так понимаю, мы остаемся? — спросила Аннетт после того, как все ушли. Мои папы отправились за едой на вынос из ресторана. Я слышала, что там готовят отличные морепродукты. И это хорошо, потому что мой желудок пел песню кита.

   Я пожала плечами.

   — Добро пожаловать в Массачусетс.

   — Да, — сказала она. — Это мои спортивные штаны?

  
  
   

    Шестнадцать 

   

   
    Если он ест картофель фри вилкой,

    то, вероятно, не станет делать то,

    что тебе нравится своим языком.

    — Истинный факт

   


    

   Я решила штурмовать подвал и пригласить Роана на ужин.

   Хотя ступени скрипели, когда я спускалась по ним, в самом подвале оказалось гораздо светлее, чем я ожидала. Последние ступеньки заканчивались в открытой общей зоне с тремя тяжелыми дверями на трех потрескавшихся стенах. Штукатурка и краска потрескались и облупились, открывая прекрасную каменную кладку под ними. Это было похоже на сокровище, которое только и ждало, чтобы его обнаружили, и я не могла не задаться вопросом, не повредил ли кто-то стены специально.

   Сначала я открыла толстую деревянную дверь слева. Очевидно, это была комната Рути для ритуалов. Я медленно вошла внутрь, и затхлый запах подвала сменился ароматом сушеных растений и ароматических масел. Мои пальцы нащупали выключатель на ближайшей стене. Я щелкнула. Вместо лампы накаливания, освещающей комнату, на стенах зажглись газовые фонари, их пламя создавало мягкое свечение.

   На бельевой веревке над головой сушились пучки зелени. Вдоль стен стояли десятки баночек с травами, цветами и глазками тритона, а в центре — рабочая зона. Я почти ожидала увидеть котел для зелий. Вместо этого, там стояло скорее медицинское оборудование, словно в аптеке алхимика шестнадцатого века.

   Я выключила фонари и попытала удачи со средней дверью. Она оказалась закрыта, поэтому я предположила, что это квартира Роана, и пошла проверить ту, что справа, прежде чем вторгнуться в его личное пространство.

   Тяжелая дверь, такая же, как и две предыдущие, широко распахнулась, и я вошла в помещение, которое любой житель Нью-Йорка с гордостью назвал бы своим домом. Оно было современным и роскошным, как пентхаус на Пятой авеню.

   — Эй? — сказала я тихо. Не получив ответа, я прошла дальше.

   Черный цвет плавно переходил в серый, но на этом сходство с остальной частью дома заканчивалось. Это была мечта современного дизайнера. Чистое. Хорошо освещенное. Четкие линии, элементы индустриального стиля и приборы из нержавеющей стали.

   Я медленно прошлась по помещению, осматривая то, что, по сути, принадлежало Роану. Он его украсил? Или переделал? Это был его дизайн? Если так, то он поднял репутацию подмастерья на совершенно новый уровень.

   После поисков спальни в стороне, в которой царила такая же суровая индустриальная атмосфера, разбавленная синими и ореховыми тонами, я направилась в гостиную. Свет из кухни едва проникал сюда, и я не хотела включать торшер справа. Я старалась ни к чему не прикасаться, поскольку, по сути, это был взлом с проникновением в чужой дом. Его явно здесь не было.

   Возможно, хотя бы сейчас, я бы могла…

   Я произнесла заклинание освещения. Оно завибрировало на моих пальцах и испустило мягкое сияние, наполнившее комнату. Я посмотрела на старые карты, которые висели у него на стенах, на стопки книг на полу и на мебель, которая выглядела так, словно сошла со страниц журнала о дизайне. А на одном из предметов мебели лежало чувственное создание, происходящее от кельтов и викингов одновременно.

   Даже во сне Роан излучал мягкую угрозу. Его скульптурно сложенное тело лежало поперек дивана. На нем были джинсы, ни много ни мало, с низкой посадкой, босые ноги свисали с края. Шрамы на левой лодыжке были почти видны. Его руки лежали на животе. Покрытая татуировками грудь была обнажена. Она поднималась и опускалась в равномерном ритме.

   Инк спустился вниз и лег, прислонившись плечом к спинке дивана, прижавшись головой к щеке Роана. Уровень слащавости в комнате резко возрос, делая этого мужчину еще привлекательнее. Хотя не думала, что это возможно.

   Увидев их вместе, я наконец отказалась от своей теории о метаморфе. Которая, по большому счету, казалась странной с самого начала.

   Я не посмела его разбудить. Однако, хотела увековечить этот момент. Или просто проявить свои извращенные наклонности. Неважно.

   Оправдывая грех, который я собиралась совершить, могла сказать, что Роан являл собой произведение искусства. Впадины и выпуклости, покрытые чернилами. Идеальные черты лица. Ровная щетина, обрамляющая рельефный рот. А его руки. Святые небеса. Большие и сильные, и в то же время в чем-то элегантные.

   Достав телефон из кармана спортивных штанов, я активировала приложение «Камера» и направила на него.

   Не открывая глаз, он спросил:

   — Ты меня фотографируешь?

   Я чуть не выронила телефон. Ну, я его уронила, а потом следующие тридцать секунд пыталась поймать, но только для того чтобы отшвырнуть его в стену. Я поспешила его поднять, приговаривая и поглаживая. Пытаясь убедить нас обоих, что все будет в порядке.

   Как только телефон оказался у меня в руках, я вернула внимание к Роану.

   — Что? Нет. И пока ты не научился видеть сквозь опущенные вещи, у тебя нет никаких доказательств.

   — Инк сказал мне. Он что-то вроде телохранителя.

   — Он что-то вроде настоящего засранца.

   — И это тоже. Хочешь ко мне присоединится?

   Он еще не открыл глаза. И это было хорошо, потому что мерцающие оливковые радужки обладали сверхспособностями. Они лишали меня сил и выкачивали клетки мозга быстрее, чем банда парней из студенческого братства смогла бы выкачать бочонок пива.

   Несмотря на то, что каждая частичка моего тела кричала об обратном, я сказала:

   — Мне и здесь хорошо.

   Наконец он поднял веки, и, как и ожидалось, мой мозг исчез. Его пристальный взгляд скользнул по мне. Впрочем, это было нормально. Мой взгляд тоже скользнул по нему.

   — Ты долго спала, — сказал он.

   — Да, и это последний раз, когда я уколола палец о веретено. Кто бы мог подумать, что проклятья действительно существуют?

   Стараясь не потревожить Инка, Роан выбрался из-под него и встал, чтобы одеться. А мне пришлось бороться с волной депрессии из-за этого факта.

   Когда он повернулся ко мне спиной, я посмотрела на татуировку там. На символ, выгравированный над древней картой Салема. На заклинание.

   Я подошла к нему и подняла руку, чтобы прикоснуться. Провела пальцами по линиям, и от контакта по коже словно пробежал электрический ток.

   Откуда он узнал об этом символе? Или это просто рисунок?

   Роан выпрямился, когда мои пальцы коснулись татуировки. Замер. Посмотрел на меня краем глаза, через плечо.

   — Ты знаешь, что это? — спросила я.

   После секундного колебания, он ответил.

   — Да.

   — Как?

   Он опустил взгляд на футболку, которую держал в руках.

   — Кое-что случилось давным-давно.

   Потом я заметила, что ниже его талии, там, где он держал руки, была повязка. Теперь, когда мои глаза привыкли к темноте, я рассмотрела гостиную повнимательнее. Окровавленные бинты лежали в небольшой корзинке для мусора и на кофейном столике перед диваном вместе с пузырьком перекиси водорода и обезболивающими таблетками.

   Тревога пробежала по моей коже.

   — Что случилось?

   — Ничего. Я поскользнулся, когда пользовался скребком для краски, и поплатился.

   Моя рука скользнула к его правому боку. Его раненому боку. Я знала не только, где была рана, но и как была нанесена.

   Но откуда?

   И тут меня осенило. Когда он повернулся ко мне, после моего выстрела. Тот волк. Оливково-зеленые глаза почти светились.

   Я отшатнулась. Мою голову каким-то образом заполнили мысли об оборотне, когда я считала, магию, ведьм и заклинания полной ерундой. Где-то в глубине моего сознания притаилась истина.

   Он долго не смотрел на меня, пока я стояла, переваривая факты. Пытаясь их осмыслить.

   Я решила начать с простого вопроса.

   — Откуда ты знаешь это заклинание?

   Его челюсть дернулась, когда он прикусил губу. После долгого ожидания, Роан ответил.

   — Потому что ты использовала его, чтобы меня найти, когда мы были детьми.

   Я слегка покачнулась, и мне пришлось опереться ладонью о стену.

   — Ты был тем мальчиком с видео, — сказала я, с трудом делая вдох. — Тем, который пропал. Но у женщины, твоей матери, была другая фамилия.

   — Как и у меня. Она изменила наши имена после того, как отца осудили за попытку убийства.

   Я прикрыла рот рукой и сказала сквозь ладонь:

   — Он собирался тебя убить.

   — Да.

   — Ладно. Ладно, это понятно, но как, Роан, ты можешь быть оборотнем?

   Он мягко рассмеялся и покачал головой, готовясь все отрицать.

   — Как ты можешь быть волком?

   Не в силах разобраться в своей футболке, он бросил ее через всю комнату, затем направился на кухню, достал бутылку пива и осушил ее. Достал еще одну и посмотрел на меня с выражением, которое можно было охарактеризовать как недоверчивое.

   Потому что я его раскусила? Потому что догадалась?

   Я видела его в своих снах за несколько дней до того, как увидела в реальной жизни. Как будто в ту минуту, когда Рути не стало, в ту минуту, когда ее защитные чары спали, все эти знания вернулись ко мне. Просто нужно было выудить большую их часть.

   — Ты спасла мне жизнь, — сказал он.

   Его мерцающий взгляд изучал меня, пока он делал еще один глоток.

   — Если бы не ты, я была бы мертва. Как и Аннетт с Сарой. Уэйд убил бы нас всех.

   — Да, ну, ты спасла меня первой.

   Он поставил бутылку на стойку и пошел в свою спальню. Я услышала, как включился душ, и пошла на звук. Роан был зол, хотя я не думала, что этот гнев был направлен на меня. Или, по крайней мере, не только на меня.

   Его джинсы лежали на полу, а он стоял в ванной с полотенцем на бедрах, пытаясь снять пропитанную кровью повязку.

   — Ты обращался в больницу?

   Он фыркнул.

   — Ты имеешь в виду ветеринарную лечебницу?

   — Роан. — Я шагнула к нему.

   Он продолжал яростно возиться с повязкой.

   — Я остаюсь, — сказала я. — Я собираюсь жить здесь.

   — Рад за тебя. К сожалению, я нет. Мне пора двигаться дальше.

   Я поняла, что он не зол, а смущен. Иначе почему он себя так вел, раз я узнала его секрет?

   Он слишком сильно потянул за повязку, и рана открылась.

   — Блядь. — Роан выбросил обрывки марли в мусорное ведро, сбросил полотенце и направился в душевую кабину. Это была душевая кабина с двумя каменными стенами, расположенными в шахматном порядке, вместо двери.

   Я сняла спортивные штаны Аннетт, чтобы их не намочить, а затем вошла в это изысканное помещение в одной футболке и нижнем белье.

   Он стоял, прислонившись к стене, закинув одну руку за голову, вода каскадом стекала по его великолепной спине и упругим ягодицам.

   — Дай мне посмотреть, — попросила я, в этот раз более уверено.

   Это не сработало. Он не двигался. Просто позволял воде смыть кровь из раны, которая была у него на боку под грудной клеткой и над бедром.

   Порез был узким, но глубоким. Я с ужасом вспоминала, как нож погружался в его плоть.

   — Тебе нужно наложить швы.

   — Мне нужно, чтобы ты ушла.

   Из уважения к его желаниям я бы ушла. Однако, прежде чем это сделать, подошла ближе. Не обращая внимания на плеск воды, я подняла руку и начертила заклинание на его коже над раной. Его мышцы напряглись, и он резко втянул воздух сквозь зубы. Я запечатала рану и повернулась, чтобы оставить его в покое.

   — Рана не зажила, — сказала я, прежде чем выйти. — Просто закрылась. На заживление все равно потребуется время. — Я вышла из кабинки.

   Его слова меня остановили.

   — Я не тот мальчик.

   Спиной к нему я замерла на месте.

   — Я не понимаю.

   Он провел рукой по своим мокрым волосам, рыжина в которых стала еще темнее.

   — Мальчик умер.

   Пытаясь понять смысл его слов, я спросила:

   — Тот мальчик, которого я нашла, на видео?

   — Да.

   — Но ты тот мальчик, которого я нашла на видео. Вот символ. Ты сказал, что я спасла твою жизнь.

   — Мою. Но не мальчика.

   — Роан, я не понимаю. — Я схватила полотенце и вернулась.

   Роан выключил воду и принял его, но не взглянул на меня, его ястребиный взгляд был устремлен куда-то вдаль.

   Однако, он не стал вытираться полотенцем. Вода попала мне на руки и лицо. Роан, наконец, поднял на меня свой взгляд и вытер воду с моих щек и рта.

   Его близость согревала меня лучше пара и горячей воды.

   — Твоя бабушка умоляла меня пойти, — сказал он, уделяя особое внимание моему рту и нежно проводя полотенцем по губам. — Я не хотел вмешиваться в твою жизнь, Дэфианс, но она сказала, что ты в беде. Как я мог не пойти?

   — Ты про Уэйда Скотта? В лесу?

   Он кивнул.

   Я взяла полотенце и с такой же тщательностью вытерла его щетину на лице. Провела им по губам. Роан придвинулся ближе, и животный магнетизм, присущий его натуре, теперь приобрел гораздо больше смысла.

   — Как такое возможно? — спросила я. — Все это миф. Легенда. Выдуманные истории, чтобы напугать детей и заставить их слушаться. И несмотря на это, все, что должно быть нереальным, оживает у меня на глазах. Как?

   — В тебе течет королевская кровь, — сказал он так, словно это все объясняло.

   — Давай на минутку забудем про меня, потому что ты намного, намного интереснее.

   Его челюсть напряглась. Он взял полотенце, обернул его вокруг своей стройной талии и обошел меня.

   — Я далеко не так интересен, как ты себе представила.

   — Ну, не знаю, — сказала я, следуя за ним. — Ты умеешь превращаться в волка. Это чертовски интересно. Но сейчас меня больше интересует, почему ты не тот мальчик? Был другой мальчик, который выглядел точно так же, как пропавший, который просто болтался поблизости, надеясь, что моя магия его найдет?

   Инк прыгнул к раковине. Роан открыл кран, совсем чуть-чуть, чтобы очаровательный облезлый кот мог пользоваться им как своим личным фонтанчиком с водой.

   — Я увидел это заклинание своим внутренним взором, — объяснил он. — Символ, который ты нарисовала, горячий, яркий и успокаивающий.

   Я облокотилась на раковину рядом с ним.

   — Я был в хижине с ним. С мальчиком. Реальным Роаном. Попал в одну из ловушек Хьюбера. Конечно, тогда я этого не знал. Не знал, что это было и кто устроил. Только знал, что в ловушке и испытываю боль.

   Меня охватила тревога. Я попыталась это не показывать. Чтобы не испортить момент. Наконец, он открылся. Нельзя было упустить такую возможность.

   — Что за ловушка?

   Роан посмотрел вниз и увидел, как Инк плещется в воде, но его взгляд скользнул словно сквозь него.

   — Стальная. Из тех, что захлопываются.

   Я крепко зажмурилась.

   — Похожую на капкан для животного?

   Кто мог посадить ребенка в такую ловушку?

   — Знаешь, как говорят, что животное отгрызет себе лапу, лишь бы выбраться из ловушки? Я пытался. Но не успел. Он нашел меня раньше.

   Мир перевернулся, когда в моем сознании возник его образ, попавшего в ловушку, и тут меня осенило.

   — Ты был волком, — сказала я твердо, а не спросила.

   — Волчонком. Хьюбера это не волновало. Он поднял капкан и потащил меня за сломанную ногу по пересеченной местности и по ледяной воде к своей хижине.

   Я пыталась дышать ровно. Не показывать свою реакцию.

   — У него было много мертвых животных. Трупов, висящих в разной степени изувеченности.

   Этот образ и мысль, что он был там, затуманили мое зрение.

   — Но мальчик был уже мертв, когда твоя магия нашла нас троих. Затем они приняли меня за него. Я знал, что вот-вот умру, но, когда твое тепло окутало меня, понял, что у меня есть шанс выжить. И я… я стал им. — Он бросил на меня лихорадочный взгляд, словно умоляя понять.

   Это пронзило мое сердце.

   — Хьюбер был занят тем, что копал могилу для мальчика, поэтому я забрался под раскладушку. И он похоронил его прямо посреди хижины. Прямо рядом со мной.

   Роан был поглощен рассказом, я же пребывала в ужасе.

   — Потом он взялся за цепь от ловушки и попытался вытащить меня из-под кровати.

   И мое сердце разбилось.

   — Он не знал, кем я стал и, к счастью, так никогда и не выяснил. Ворвалась полиция. Когда они обнаружили, что я прячусь под раскладушкой, то не стали искать дальше.

   Я ощутила опустошение.

   — Твоя магия преобразила меня. Или позволила преобразиться. Не знаю. Это просто случилось.

   Моя магия. Я даже не знала заклинания трансформации.

   — Итак, когда они тебя нашли, ты был по сути новорожденным.

   Он повел плечом в знак согласия.

   — Так вот почему ты не разговаривал до семи лет?

   Он покачал головой.

   — Я достаточно быстро овладел языком. Полагаю, это еще один побочный эффект магии. Мне просто нечего было сказать. Я заговорил, только когда меня нашла твоя бабушка.

   — Рути?

   — Я сбежал из дома. — Роан наклонил голову, когда на его щеках появился румянец, и я решила, что это самая милая вещь, которую я когда-либо видела. — Из дома Роана. Обожание его матери было слишком сильным. Она так и не узнала, что я не ее сын. Что он похоронен и забыт в хижине ее бывшего мужа. Иногда я просто не мог это выносить. Мне пришлось сбежать.

   Мне захотелось его обнять, но сомневалась, что он оценит этот жест в данный момент.

   — Я понимаю, что это на тебя давило. Не твоя вина, что тебе хотелось побыть одному.

   — Твоя бабушка использовала заклинание, чтобы найти меня, только она сама пришла за мной. Никто другой. Она сказала мне, что знает правду. Знает, кто я такой.

   — Она знала? — я выпрямилась и оттолкнулась от раковины. — Почему мне не сказала?

   — Я просил не говорить. Это слишком сложно понять. Я не… Я надеялся, что ты не узнаешь.

   — Почему?

   Он буквально вытаращился на меня.

   — Ты понимаешь, кто я такой?

   — Я понимаю, что ты — самое удивительное существо, которое я когда-либо встречала.

   Раз я знала правду о нем, достаточно справедливо, чтобы он знал правду обо мне. Я обожала неудачников. Меня больше ничего не волновало. Он мог бы сказать мне, что он с Криптона, и я бы упала духом, как это было прямо сейчас.

   — Подожди, — успокоилась я и вспомнила. — Ты сказал вас было трое. Ты сказал, моя магия нашла вас троих. Ты имел в виду Хьюбера?

   Роан покачал головой, затем указал на кота, который, по-видимому, действительно мучился от жажды.

   Я уставилась на него, разинув рот.

   — Инк? Он тоже там был?

   — Хьюбер держал его в клетке. Не знаю, был ли он его домашним животным или чем-то подобным.

   Я подняла Инка. Бедный тощий парень.

   Роан потер подбородок.

   — Он был единственным живым существом в хижине, когда твоя магия нас поглотила. Она наполнила нас обоих. — Его взгляд встретился с моим. — Изменила нас обоих.

   Я опустила Инка на стойку и подсчитала. Следовало признать, математика никогда не была моей сильной стороной.

   — Роан, это было больше сорока лет назад.

   Он кивнул и погладил кота по спине. Тот выгнулся, прежде чем решил поиграть с водой лапой.

   — Мы через многое прошли вместе.

   — Я бы так и сказала. — Я не могла пройти мимо одного аспекта в истории. — Когда они нашли тебя, ты все еще был в капкане?

   — Да. — Он показал мне свою лодыжку, изуродованную шрамами. Прямые линии, по которым было ясно, что здесь сделали операцию. — Они не снимали ловушку, пока мы не доехали до больницы, опасаясь, что у меня перерезана артерия. — Он мне улыбнулся. — Это было долгая поездка.

   — Мне так жаль, Роан. Значит, ты продолжил жить, играя роль того мальчика?

   — Да. В честь моей человеческой матери. Через много лет я вернулся и выкопал кости моего брата.

   — Твоего брата?

   — Роана. Первого Роана. Я начал относиться к нему, как к брату. Как к члену моей стаи, который не выжил.

   — Мне это нравится. Это очень… благородно.

   — Я похоронил его вместе с нашей матерью, когда она умерла двадцать лет спустя от рака. — Эта потеря причинила боль. Его глаза наполнились слезами, несмотря на все усилия их сдержать. — Она была хорошим человеком. Она заслужила, чтобы к ней вернулся ее настоящий сын.

   Мне до боли хотелось к нему прикоснуться. Он был так близко. Так притягивал.

   Он наклонил голову на бок.

   — Я совсем вас запутал, мисс Дейн?

   Я моргнула, возвращаясь в реальность.

   — Думаете, меня так легко запутать, мистер Уайлдс?

   Мой телефон зазвонил. Я наклонилась и вытащила его из спортивных штанов, которые бросила на пол.

   — Ужин подан. Присоединишься к нам?

   Он немедленно отстранился.

   — Я в порядке.

   У меня сложилось впечатление, что он был настоящим одиночкой. И непростой задачей.

   — Роан, пожалуйста, присоединяйся к нам. Я рассказала своим отцам, как ты себя повел, когда пришли мой бывший и свекровь-монстр. Они умирают от желания с тобой познакомиться.

   Он вздохнул, посмотрел на полотенце и спросил:

   — Мне нужно одеться?

   — Вовсе нет. Аннетт, вероятно, будет больше благодарна, если ты не станешь одеваться. — Как и я.

   Я подняла спортивные штаны и опять их надела. Затем встала и поняла, что он наблюдает за мной в зеркало. Поэтому решила, что будет справедливо, если я посмотрю, как он одевается.

   Затем он убрал полотенце, и я обратила внимание, насколько он одарен, поэтому разволновалась и поспешила в гостиную.

   Я даже не задала и малой толики вопросов, которые у меня были. Каково это было — внезапно стать человеком? Как он усвоил наши социальные нормы? Как он и Инк снова нашли друг друга после спасения?

   Так много вопросов, но я остаюсь. Мы все остаемся. У нас было время.

  
  
   

    Семнадцать 

   

   
    Однажды я родилась.

    Затем все стали меня беспокоить.

    И так до настоящего времени.

    — Дэфианс Дейн: Мемуары.

   


    

   Кто бы мог подумать, что моя жизнь может так сильно измениться после сорока?

   И Роан, несмотря на свою сдержанность, стал гвоздем программы. Кстати, как ему удалось овладеть английским лучше, чем большинству носителей языка? Был ли у него язык до того, как он стал человеком? Существовал ли какой-то тайный волчий язык?

   Я начала составлять список вопросов в телефоне, когда они возникали. У меня в подвале жил оборотень. Какая странная неделя.

   — Мы могли бы назвать это мазь А&Д, — сказала Аннетт справа. Мы поздно легли, но все равно не могли заснуть. Конечно, я ведь проспала два дня. — Знаешь, потому что мы действуем как бальзам для души. Аннетт и Дэфианс. К сожалению, это уже занято.

   — Черт. А ведь неплохо придумано. — Она убивала меня, выдвигая все новые идеи для нашего бизнеса. Как назвать? Стоит ли повесить табличку? Соседям это не понравится. — И все же я считаю, мой инициал должен стоять на первом месте.

   — Наверно, ты права, — сказала она, задумчиво наморщив нос.

   — Мне нравится считать, что это так.

   — Итак, вы оба были мокрыми, когда пришли на ужин. Вместе. Все мокрые и светящиеся.

   — Я не перестаю напоминать, что забываю свою пудру против блеска.

   Она повернулась на бок и наблюдала за мной, пока я изучала дневник Рути и пыталась не обращать внимания на то, что Аннетт повернулась на бок и наблюдает за мной.

   — Что? — наконец, не выдержала я.

   — Детали, детка. Ты не можешь оставить меня в подвешенном состоянии.

   Я захихикала.

   — Ничего не было. — Я не рассказала ей об его секрете оборотня и не стала бы этого делать, пока не получу его разрешения.

   — Ты была мокрой.

   Я пожала плечами.

   — Он был мокрым.

   Я вновь пожала плечами.

   Он стиснула зубы.

   — Я не хотела этого делать, но придется взять все в свои руки.

   — Да?

   — Я не боюсь быть жестокой.

   — Звучит извращенно.

   — Во-первых, я включу свет, пока ты будешь спать.

   — Нет, — ахнула я.

   — Каждую ночь.

   — Как мне выжить?

   — Я нарушу твой биоритм.

   — Что мой биоритм тебе сделал?

   — Затем… и помни, ты практически вынуждаешь меня это сделать… я разыграю по телефону всех парней, в которых ты была влюблена в старшей школе.

   — Всех тридцать семь? — мы учились в отличной школе. Где запас красавчиков не кончался.

   — С твоего телефона.

   — Ты этого не сделаешь.

   — Сделаю. Ты знаешь, что сделаю.

   Она сделает.

   — Есть одна вещь, которую мы так и не сделали, — сказала она, меняя тему разговора.

   — Поиграть с таксами Даны?

   — Четыре слова.

   — Поиграть с таксами Даны, — повторила я в этот раз более настойчиво.

   — Исследовали тот тайный ход.

   — О, да. Я забыла об этом. — Нет, не забыла. Я думала о том тайном ходе каждый раз, когда принимала душ. Обнаженная. Одинокая. Мне нужно было убедиться, что он заперт изнутри.

   Голос Аннетт стал мягче.

   — Этот дом, по сути, мой идеальный рай.

   — Темный и унылый?

   — Эклектичный, дерзкий и до боли красивый.

   С этим было невозможно не согласиться.

   — Думаю, я хочу здесь умереть.

   — Нет.

   У нее не было возможности вновь сменить тему. Кто же мог ее винить?

   Две минуты спустя, девушка, у которой оказалось слишком много энергии, чтобы даже думать о сне, тихо сопела в подушку. Я решила посмотреть, чем занимается Рути. После ужина нам почти не удалось поговорить, и у меня тоже были к ней вопросы. Как ни странно, все они касались одного привлекательного оборотня.

   Вместо этого, я сосредоточилась на том, чтобы разблокировать ее Книгу Теней. Это было странно. Я могла расшифровать только определенные слова или фразы. И не могла не задаться вопросом, не сделала ли она это специально.

   В конце концов, я настолько расстроилась, что разблокировала всю книгу одним махом. Хватит этого дерьма по странице за раз. Прочитанное стоило того шока, который я испытала, когда это делала.

   Это началось с того времени, когда она встретила Перси. Каким красивым он был. Каким опасным. По крайней мере, я знала, что мои вкусы передаются по наследству. Или, может быть, это было просто девчачье увлечение. Мечта перевоспитать плохого парня.

   Я перескочила к моменту своего рождения. Рути не преувеличивала. Мое рождение вызвало некоторый ажиотаж в сообществе ведьм. Как бы ни было забавно читать обо мне, я хотела узнать больше о своей матери.

   Я бегло просмотрела красивый почерк Рути, пока не наткнулась на имя моей матери: Панья Гуд. Тогда я вчиталась в книгу. Ее детство. Ее первые заклинания. Ее самые большие ошибки. Ее величайшие достижения.

   Согласно записям Джиджи, моя мать была слишком сильно похожа на своего отца, Перси. Она была воплощением испорченной ведьмы. Устраивала вечеринки. Спала с кем попало… ах! Творила заклинания, на которые не имела права.

   Затем родилась я, и все изменилось. Либо моя мать изменилась, либо Рути. В любом случае, что-то изменилось.

   Когда-то я хотела детей, но материнство никогда не было целью моей жизни.

   Или было? Я практически умоляла Кайла. У меня заканчивались «непробиваемые яйцеклетки», как я любила их называть. В основном потому, что я была романтиком. Он никогда не хотел детей. Я знала об этом, вступая в брак. Не в моих правилах было пытаться переубедить его, и с моей стороны было несправедливо ожидать чего-то, что не входило в условия сделки. С другой стороны, он оказался коварным придурком, так что…

   Однако, теперь казалось, что этого никогда не произойдет. Всегда существовало усыновление. Меня удочерили. Конечно, кто знал, повезет ли мне так же, как моим отцам.

   Я захихикала над собственной шуткой… у этих двоих не было ни единого шанса… и постаралась не разбудить зверя, спавшего рядом с собой. Если в руке у человека не было кофе, он делал все, что в его силах, чтобы не разбудить спящего дракона. Вино тоже подходило.

   Чем больше я читала, тем больше понимала, какой заботливой была моя мать. И все же любовь Рути к женщине, которая меня родила, сквозила на каждой странице.

   К своему удивлению, я открыла последнюю страницу книги. Думала, что там будет больше о моих отцах, о том, как они познакомились, и о процессе усыновления, но все заканчивалось одной фразой, что…

   Странно.

   На странице снова и снова была нарисована какая-то фигура. Заклинание. И выглядело это так, будто ее нарисовал ребенок. Я поняла, что именно про это заклинание спрашивала меня Рути ранее. Заклинание раскрытия. То, которое разоблачало предательство любимого человека или друга.

   Рути что-то написала поверх рисунков, и я с трудом разобрала написанное. После того, как мне это удалось, я перечитала это еще раз. Подумала об этом. Поразмыслила над этим. Прочитала это в третий раз. И в четвертый.

   И тут меня осенило. По коже побежали мурашки, а пальцы зачесались от желания произнести заклинание. Я поняла, что колдовство может вызывать привыкание.

   Гнев медленно меня охватил. Я вырвала страницу из книги и спустилась вниз, где стоял мой ноутбук, заряжаясь. Чем больше я думала об этом, тем яснее все становилось, пока я не встала перед ноутбуком, охваченная яростью.

   К счастью, Рути отсутствовала. Весь экран был абсолютно белым.

   — Рути! — позвала я, пытаясь привлечь ее внимание.

   Она появилась словно из тумана.

   — Это правда? — спросила я, поднося страницу к экрану. Моя ярость нарастала. Отчего мои волосы становились дыбом.

   Она поняла, о чем именно я говорю.

   — Мы можем обсудить это, когда ты немного поспишь.

   — Нет, не можем. — И словно по собственной воле, мои пальцы начертили в воздухе заклинание, а ладонь погрузила его в завесу. Оно искало, как охотник в ночи.

   Перси вздрогнул, а Инк зашипел и бросился в укрытие. Я не могла их винить. Я осветила всю кухню заклинанием, о существовании которого и представить не могла.

   Затем передо мной появилась Рути в своем кремовом платье. Она повернулась ко мне лицом. Погладила себя. Уставилась на меня огромными голубыми глазами.

   — Дэфианс…

   — Это правда? — спросила я вновь, перекрикивая циклон, который теперь кружился вокруг нас.

   Светлые волосы хлестали ее по лицу. Платье развевалось вокруг нее.

   — Дэфианс, как тебе это удалось?

   Я шагнула к ней, едва сдерживая гнев, и спросила в последний раз:

   — Это правда?

   — Не знаю, о чем ты говоришь, — солгала она, перекрикивая ветер.

   Вбежала Аннетт. Появились мои отцы. И, наконец, Роан. Должно быть, их разбудил шум. Либо это, либо Перси. Теперь Роан увидит меня в худшем виде.

   Аннетт и мои отцы замерли от ужаса. Роан… отошел.

   Я изумленно на него уставилась. Он знал. После всех этих разговоров о его человеческой матери, он знал правду о моей.

   — Как много людей ты убила? — закричала я Рути.

   Она слегка вздернула подбородок.

   — Я убила трех мужчин. Я же говорила.

   Я практически зарычала на нее и шагнула ближе.

   — Я не об этом спросила. Как много людей ты убила? Не мужчин. Людей.

   Ветер стих, когда она опустила голову и тихо сказала:

   — Четырех.

   Я прикрыла рот дрожащей рукой и перечитала строки.

   «Она ушла. У меня не было выбора. Да примет великая богиня ее душу».

   — Рути, ты… — я с трудом сглотнула, настолько у меня пересохло в горле, — …ты убила мою мать?

   После целой вечности абсолютного молчания она подняла ресницы и тихо сказала:

   — Да, Дэфианс. Да, я это сделала.
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   Примечания 

  

  
   

    1 

   

   Тара — в романе «Унесённые ветром» М. Митчелл поместье главных героев в Джорджии. Здесь и далее — прим. перев.

  
  
   

    2 

   

   Архитектурный дайджест — ведущий международный журнал об архитектуре и дизайне интерьеров.

  
  
   

    3 

   

   Аддерол — комбинированный препарат, сочетающий четыре соли амфетаминов. Аддералл используется при лечении синдрома дефицита внимания и гиперактивности (СДВГ) и нарколепсии. Он также используется в качестве спортивного допинга и усилителя когнитивных способностей, и рекреационно как афродизиак и эйфоретик.

  
  
   

    4 

   

   Сэм Спейд — вымышленный частный детектив, главный герой «Мальтийского сокола» (1930) и ряда других коротких произведений американского детективного писателя в жанре «нуар» Дэшила Хэммета, впоследствии неоднократно экранизированных и воссозданных в театральных постановках.
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   Терапия отвращения (аверсивная терапия) — это терапия, направленная на то, чтобы вызывать у человека с пагубной зависимостью неприятные ощущения от вредной привычки.
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   Десять футов — приблизительно три метра.

  
  
   

    7 

   

   Имя главной героини. С английского переводится как «неповиновение» или «вызов».
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   WITSEC — Программа защиты свидетелей США.

  
  
   

    9 

   

   Мертвые президенты — сленг; речь идет о долларах, на купюрах изображены бывшие президенты США.
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   Cariña (исп.) — милашка.

  
  
   

    11 

   

   Тейлор Дуз — персонаж сериала «Девочки Гилмор».

  
  
   

    12 

   

   Джордж МакФлай — отец Марти МакФлая и один из главных героев фильма «Назад в будущее».

  
  
   

    13 

   

   Bed and breakfast, B&B (с англ. — «Кровать и завтрак») — вид мини-гостиницы, существующий в разных домах, в которой из услуг для посетителей предлагаются ночлег и завтрак.

  
  
   

    14 

   

   Сантандер (Santander) является американским банком, действующим как дочерняя компания испанской Santander Group. Он базируется в Бостоне, а его основным рынком сбыта является северо-восток Соединенных Штатов.

  
  
   

    15 

   

   Ведьма из сериала «Баффи — истребительница вампиров».
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   77 кг.

  
  
   

    17 

   

   Небоскреб в Нью — Йорке.
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